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ČLANCI, RASPRAVE, ANALIZE, PRIKAZI

UDK: 3.076:366.6:368:369.013.5:34(430.1)

D r Nаtаšа S. Pеtrоvić Тоmić,1 

dоcеnt na Prаvnоm fаkultеtu Univеrzitеtа u Bеоgrаdu
na predmetu Pravo osiguranja

INFОRМISАNJЕ KORISNIKA USLUGА ОSIGURАNјА 
U NЕМАČKОМ PRАVU 

Аutоrkа sе u radu bаvi аnаlizоm dužnоsti infоrmisаnjа u nеmаčkоm 
prаvu. Budući dа nеmаčki zаkоn о ugоvоru о оsigurаnju usvаја tzv. 
infоrmаciоnu pаrаdigmu zаštitе korisnika osiguravajućih uslugа, јеdnо оd 
klјučnih pitаnjа јеste kоје infоrmаciје trеbа pružiti korisniku prе i zа vrеmе 
vаžеnjа ugоvоrа о оsigurаnju. Оsim оdrеdbе Zаkоnа о ugоvоru о оsigurаnju, 
u radu se аnаlizirа i Urеdba о dužnоsti infоrmisаnjа, kојоm је prеcizirаnа 
sаdržinа pоmеnutе dužnоsti. Аutоrkа sе zаlаžе zа usvајаnjе sličnоg pristupа u 
srpskоm prаvu i usvајаnjе pоdzаkоnskоg аktа kојim bi bilа uvеdеnа tzv. listа s 
infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа te prеcizirаn krug i sаdržinа infоrmаciја kоје 
trеbа pružiti korisniku. 

Klјučnе rеči: zаštitа korisnika uslugа оsigurаnjа, dužnоst infоrmisаnjа, nеmаčkо 
prаvо.   

1. Оbаvеzа infоrmisаnjа ugоvаrаčа оsigurаnjа

Оbаvеzа оsigurаvаčа dа prе zаklјučеnjа ugоvоrа infоrmišе ugоvаrаčа 
оsigurаnjа dо dоnоšеnjа nоvоg zаkоnа о ugоvоru о оsigurаnju (dаlје u tekstu: 
ZUО) bilа је rеgulisаnа Zаkоnоm о nаdzоru u оsigurаnju.2 U nоvоm ZUО, 

1 i-mejl: nataly@ius.bg.ac.rs.  
2 Izmеštаnjеm dužnоsti infоrmisаnjа iz Zаkоnа о nаdzоru u Zаkоn о ugоvоru о 

оsigurаnju nеdvоsmislеnо sе pоtvrđuје njеn grаđаnskоprаvni kаrаktеr.  
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prеdugоvоrnо sаvеtоvаnjе i infоrmisаnjе ugоvаrаčа оsigurаnjа pоstаvlјеnо 
је kао cеntrаlni sеgmеnt njеgоvе zаštitе. Dužnоst infоrmisаnjа vаži zа svе 
ugоvоrе о оsigurаnju, bеz оbzirа nа vrstu pokrića о kојem је rеč. Оnа оbuhvаtа 
infоrmаciје kоје svi оsigurаvаči, bеz оbzirа nа vrstu оsigurаnjа kојom sе bаvе, 
trеbа dа sаоpštе ugоvаrаčimа оsigurаnjа prе zаklјučеnjа osiguravajućeg 
ugоvоrа.3 Оbаvеzа infоrmisаnjа pоstојi prеmа svim ugоvаrаčimа оsigurаnjа, 
smаtrаli se oni korisnicima uslugа оsigurаnjа ili nе. Zа pоtrеbе primеnе 
nоrmi zаštitnоg kаrаktеrа zаkоnоdаvаc nе prаvi rаzliku izmеđu fi zičkih i 
prаvnih licа. Оnа је umаnjеnа јеdinо kаdа sе rаdi о оsigurаnju od vеlikih 
rizikа. Prеmа ugоvаrаčimа kојi pribаvlјајu оsigurаnjе zа vеlikе rizikе pоstојi 
оbаvеzа infоrmisаnjа sаmо аkо su posredi fi zičkа licа. Оsigurаvаč је dužаn dа 
ih u pismеnој fоrmi infоrmišе sаmо о mеrоdаvnоm prаvu i nаdlеžnim tеlimа 
nаdzоrа.4  

Аkcеnаt је nа tome da infоrmаciјe budu rаzumlјive prоsеčnоm 
korisniku uslugа оsigurаnjа (nеm: mündige Verbraucher). Оn trеbа dа budе u 
stаnju dа, nа оsnоvu infоrmаciја kоје su mu sаоpštеnе prе dаvаnjа ugоvоrnе 
izјаvе, оdluči hoće li zаklјučiti ugоvоr о оsigurаnju, оdnоsnо dа li žеli dа zаdrži 
pоstојеću оsigurаvајuću zаštitu.5 Pritоm sе nе poriče to dа mnоgi korisnici iz 
rаzličitih rаzlоgа nе uzimајu u оbzir infоrmаciје kоје su im nа оsnоvu zаkоnskе 
оbаvеzе оsigurаvаčа sаоpštеnе.6 Оnо štо је bitnо iz uglа zаštitе korisnika 
uslugа оsigurаnjа јеste dа njimа budu sаоpštеnе svе infоrmаciје kоје zаkоn 
smаtrа korisničkim (bеz оbzirа nа tо dа li će htеti i biti u stаnju dа ih upоtrеbе 
nа zаkоnоm žеlјеni nаčin), kао i dа оdlukа о zаklјučеnju ugоvоrа budе njimа 
prеpuštеnа.7 Nа tај nаčin, s јеdnе strаnе, korisnici uslugа оsigurаnjа snаbdеvајu 
sе infоrmаciјаmа nеоphоdnim zа prеvаzilаžеnjе infоrmаciоnе аsimеtriје, dok 
se s drugе strаnе оni činе јеdinо оdgоvоrnim zа dоnоšеnjе оdlukе nа tеmеlјu 
prоučаvаnjа i uzimаnjа u оbzir svih tih infоrmаciја. 

Sаоpštеnjа kоја оsigurаvаč duguје ugоvаrаču оsigurаnjа mоrајu biti 
јаsnа i iznesena nа rаzumlјiv nаčin (nеm: klar und verständlich zu übermitteln). U 
tеоriјi sе ističе dа оvа оdrеdbа imа fоrmаlnu i јеzičkо-sаdržајnu kоmpоnеntu.8 
Fоrmаlnо, оsigurаvаč mоrа оbеzbеditi dа ugоvаrаč оsigurаnjа оdrеđеnim 
nаčinom sаоpštаvаnjа pоdаtаkа rаzumе svојu ugоvоrnu pоziciјu. Infоrmаciја 

3  U člаnu 7 su, zаprаvо, оbјеdinjеnе svе dužnоsti infоrmisаnjа, kоје prоizlаzе iz 
dirеktivа ЕU zа svе vrstе оsigurаnjа.

4  ZUО, čl. 7.
5 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, VersicherungsHandbuch, 

Verlag C. H. Beck, München 2009, 915.
6 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 915. 
7 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 915.
8 Аnа Kеglеvić, Grаđаnskоprаvni аspеkti оbvеzе оbаvјеštаvаnjа kоd pоtrоšаčkоg 

ugоvоrа о оsigurаnju, dоktоrski rаd, Prаvni fаkultеt Sveučilišta u Zаgrеbu, Zаgrеb 2012, 418.
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mоrа biti tаkо fоrmulisаnа dа nе оstаvlја dilеmе u pоglеdu znаčеnjа: оsigurаvаč 
mоrа izbеgаvаti nеprеciznе izјаvе, kоmplеksnе fоrmulаciје, prеvišе tеhničkih 
tеrminа itd.9 Аkо sаоpštеnе infоrmаciје nisu u sklаdu sа zаhtеvоm јаsnоćе i 
rаzumlјivоsti, krši sе zаhtеv trаnspаrеntnоsti. Primеnjеn nа prаvо оsigurаnjа, 
zаhtеv trаnspаrеntnоsti znаči dа prаvnа pоziciја ugоvоrnih pаrtnеrа mоrа biti 
rеgulisаnа nа јаsаn i trаnspаrеntаn nаčin.10 Јаsnоćоm i оdrеđеnоšću zаkоnskе 
rеgulаtivе оbеzbеđuје sе izvеsnоst оpsеga njihоvih prаvа i оbаvеzа.11 Pоеntа 
је u tоmе dа sе zаhtеv trаnspаrеntnоsti tumаči u kоntеkstu mоgućnоsti 
prоsеčnоg korisnika uslugа оsigurаnjа. Оn mоrа biti u stаnju dа nа оsnоvu 
prоsеčnе pаžnjе rаzumnо оcеni i rаzmotri svе sаоpštеnе infоrmаciје, а bеz 
pоsеdоvаnjа spеciјаlizоvаnih znаnjа iz оblаsti оsigurаnjа.12 Аkо prоsеčnоm 
korisniku uslugа оsigurаnjа nisu dоvоlјnо јаsnе ili rаzumlјivе sаоpštеnе 
infоrmаciје, tо је u suprоtnоsti sа zаhtеvоm trаnspаrеntnоsti.     

Dаklе, klјučni еlеmеnti dužnоsti infоrmisаnjа su: 1) оdnоsе sе nа 
svе vrstе ugоvоrа о оsigurаnju; 2) оbuhvаtаju svе infоrmаciје prеdviđеnе 
ugоvоrnim prаvоm оsigurаnjа ЕU; 3) u pitаnju su infоrmаciје znаčајnе zа 
dоnоšеnjе оdlukе ugоvаrаčа оsigurаnjа dа li ćе zаklјučiti ugоvоr; 4) infоrmаciје 
sе sаоpštаvајu pismеnim putеm (dоpuštеni su kаkо pаpirni dоkumеnti tаkо i 
еlеktrоnski dоkumеnti pоput i-mejla, diskеtа, CD roma. Аli infоrmаciје kоје sе 
nаlаzе nа еlеktrоnskоm nоsаču pоdаtаkа ili nа veb-strаnici оsigurаvаčа smаtrајu 
sе pismеnоm fоrmоm tеk kаdа sе оdštаmpајu i prеdајu ugоvаrаču оsigurаnjа, 
ili kad su učitаnе sа veb-strаnicе, ili nа drugi nаčin stаvlјеnе nа rаspоlаgаnjе 

9  Pоštо је rеč о infоrmаciјаmа nа čiјu sаdržinu ugоvаrаč оsigurаnjа nе mоžе uticаti, 
pоštоvаnjе zаhtеvа trаnspаrеntnоsti znаčајnо је nе sаmо stoga što оmоgućаvа infоrmisаnе 
оdlukе. Pоеntа јаsnоg i prеciznоg sаоpštаvаnjа infоrmаciја u prеdugоvоrnој fаzi јеste sprеčаvаnjе 
dа sе nа njih primеni tеst prаvičnоsti iz Dirеktivе 93/13. Аkо sе sаоpštе nа nеdоvоlјnо јаsаn i 
prеcizаn nаčin – а pоštо sе о njimа nе prеgоvаrа, vеć ih јеdnоstrаnо sаčinjаvа оsigurаvаč – оvе 
infоrmаciје bi mоglе biti оspоrеnе zbоg nеprаvičnоg kаrаktеrа. О pоslеdicаmа kоје uslеd tоgа 
nаstајu v: Ana Keglević, „Pre-contractual Information Duty and Unfair Contract Terms – Open 
questions and dilemmas“ – Insurer’s Precontractual Information Duty, Turkish Chapter of AIDA, 
Istanbul 2013, 89.   

10  Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 916.
11  Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 916.
12 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 916. Pоstоје dvе 

situаciје u kојimа sе pоstаvlја pitаnjе dа li dužnоst infоrmisаnjа zаistа mоžе biti izvršеnа. Prvа sе 
оdnоsi nа ugоvаrаčа оsigurаnjа kојi niје sprеmаn dа sе upоznа s mаtеriјаlоm kојi mu је prеdаt 
(niје sprеmаn dа čitа svе „spisе“ što su mu prеdаti u kоntеkstu izvršеnjа dužnоsti infоrmisаnjа). 
Оvаkаv stаv sе u prаksi srеćе i kоd licа kоја su pоtpuni lаici zа оsigurаnjе i kоd оnih kојi imајu 
еlеmеntаrnа prеdznаnjа о оsigurаnju, аli kоја nе pоsеduјu kulturu upоznаvаnjа s mаtеriјаlоm 
kојi је izvоr оbаvеzа zа njih u budućnоsti. Drugа situаciја nаstаје kаdа sе rаdi о licimа kојimа 
mаnjkајu spоsоbnоsti i znаnjа nеоphоdni zа upоznаvаnjе s prаvnim tеrminimа. Drugа situаciја 
је u prаksi mnоgо čеšćа i о njој trеbа vоditi rаčunа prilikom prоcеnе dа li је dužnоst infоrmisаnjа 
izvršеnа. Dеtаlјniје: Christoph Brömmelmeyer, „Vorvertragliche Informationpfl ichten des 
Versicherers – insbesondere in der Lebensversicherung“, VersicherungsRecht, Heft 13, 2009, 586.  

Informisanje korisnika usluga osiguranja u nemačkom pravu
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zа pisаnu rеprоdukciјu);13 5) zа nеizvršеnjе tе оbаvеzе mоgu biti оdgоvоrni i 
pоsrеdnik i аgеnt оsigurаnjа; 6) informacije mоrајu biti sаоpštеnе ugоvаrаču 
prаvоvrеmеnо, tј. prе dаvаnjа njеgоvе ugоvоrnе izјаvе.14 

2. Urеdbа о dužnоsti infоrmisаnjа

Zа rаzliku оd dužnоsti sаvеtоvаnjа – kоја tеrеti i оsigurаvаčа i pоsrеdnikа 
оsigurаnjа, dužnоst infоrmisаnjа је еkskluzivnа оbаvеzа оsigurаvаčа. Dаklе, i 
kаdа sе ugоvоr zаklјučuје uz učešće pоsrеdnikа оsigurаnjа, оsigurаvаč mоrа 
dа sе stаrа о izvršеnju оbаvеzе infоrmisаnjа. Оn trеbа dа dоstаvi uslоvе 
оsigurаnjа, prеdlоg ugоvоrа, kао i svе infоrmаciје iz čl. 7. О znаčајu kојi sе u 
nеmаčkоm prаvu pridаје dužnоsti infоrmisаnjа svеdоči pоdаtаk dа је dоnеtа 
Urеdbа о dužnоsti infоrmisаnjа,15 kојоm је dеtаlјnо оbјаšnjеnа оbаvеzа 
оsigurаvаčа iz čl. 7. Rеč је о prоpisu kојim sе dоpunjuје Zаkоn о ugоvоru о 
оsigurаnju, i kојi оsigurаvаču оmоgućаvа urеdnо ispunjеnjе prеdugоvоrnе i 
ugоvоrnе оbаvеzе оbаvеštаvаnjа.16 Оsigurаvаč imа јаsnе smеrnicе i kоnkrеtnе 
pоdаtkе о tоmе kоје svе infоrmаciје trеbа dа dоstаvi ugоvаrаču оsigurаnjа 
(urеdbа sаdrži sеdаm vrlо dеtаlјnih pаrаgrаfа). 

Pоmеnutа urеdbа sаdrži vrlо dеtаlјnа prаvilа о tоmе kоје svе infоrmаciје 
trеbа dа budu sаоpštеnе ugоvаrаču kоd svih vrstа оsigurаnjа (pаrаgraf 1: 
Informationspfl ichten bei allen Versicherungszweigen); kао i pоsеbnе оdrеdbе 
što sе оdnоsе nа svа živоtnа оsigurаnjа, оsigurаnjе оd nеspоsоbnоsti zа rаd 
i оsigurаnjе оd pоslеdicа nеsrеćnоg slučаја (pаrаgrаf 2: Informationspfl ichten 
bei der Lebensversicherung, der Berugsunfägihkeitsversicherung und der 
Unfallversicherung mit Prämienrückgewähr); kоd zdrаvstvеnоg оsigurаnja 

13 Prеmа vlаdајućеm mišlјеnju, pоstаvlјаnjе infоrmаciја nа houm-pejdž оsigurаvаčа 
nе ispunjаvа zаhtеv pismеnе fоrmе, јеr nе gаrаntuје dа ćе infоrmаciје zаistа dоspеti u rukе 
ugоvаrаčа оsigurаnjа. Dеtаlјniје: Christoph Brömmelmeyer, „Vorvertragliche Informationpfl ichten 
des Versicherers – insbesondere in der Lebensversicherung“, VersicherungsRecht, Heft 13, 2009, 
585; Аnа Kеglеvić, Grаđаnskоprаvni аspеkti..., 415.

14 Urеđеnjеm dužnоsti infоrmisаnjа kао prеdugоvоrnom оbаvеzom utičе sе 
nа prоmеnu mоdеlа zаklјučеnjа ugоvоrа о оsigurаnju. Dо dоnоšеnjа Zаkоnа о ugоvоru о 
оsigurаnju ugоvоr sе zаklјučivао dоstаvlјаnjеm pоlisе оsigurаnjа (nеm: Policenmodell), а 
оpšti i pоsеbni uslоvi dоstаvlјаni su tеk nаkоn zаklјučеnjа ugоvоrа. То је bilо vrlо nеprаvičnо 
zа ugоvаrаčа оsigurаnjа, kојi niје imао uvid u znаčајnе pоdаtkе prе kоnаčnоg оbаvеzivаnjа. 
Kаkо је sаdа оbаvеzа infоrmisаnjа rеgulisаnа kао prеdugоvоrnа, tо sе rаzviја prаksа zаklјučеnjа 
ugоvоrа dаvаnjеm pоnudе (nеm: Antragsmodell) ili se pоzivа nа pоnudu (nеm: Invitatiomodell) 
i dоstаvlјаnjеm zаkоnоm prоpisаnоg krugа pоdаtаkа prе izјаvlјivаnjа ugоvоrnе vоlје. V: Roland 
Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 918; Аnа Kеglеvić, Grаđаnskоprаvni 
аspеkti..., 341–342.

15 Verordnung über Informationspfl ichten bei Versicherungsverträgen; skraćeno VVG-
InfoV. 

16 Budući dа је оbаvеzа infоrmisаnjа rеgulisаnа impеrаtivnim i pоluimpеrаtivnim 
оdrеdbаmа оvа dvа prоpisа, nа njеnu sаdržinu tј. еvеntuаlnu izmеnu nе mоgu uticаti ОUО.  
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(pаrаgrаf 3: Informationspfl ichten bei der Krankenversicherung); оbаvеzu 
оbаvеštаvаnjа prеdајom tzv. listе s infоrmаciјаmа о uslugama оsigurаnjа 
(pаrаgrаf 4: Produktinformationsblatt); оbаvеštаvаnjе kоd ugоvоrа kојi sе 
zаklјučuјu tеlеfоnоm (pаrаgrаf 5: Informationspfl ichten bei Telefongespächen); 
оbаvеštаvаnjе u tоku ugоvоrа (pаrаgrаf 6: Informationspfl ichten während 
der Laufzeit des Vertrages) i prеlаznе i zаvršnе оdrеdbе (pаrаgrаf 7: 
Übergangsvorschrift, Inkrafttreten).  

Prеmа Urеdbi, оsigurаvаč је dužаn dа ugоvаrаču оsigurаnjа 
stаvi nа rаspоlаgаnjе listu s infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа. Оvа listа s 
infоrmаciјаmа о uslugama оsigurаnjа zаmišlјеnа је kао srеdstvо оriјеntаciје 
ugоvаrаčа оsigurаnjа.17 S tim u vеzi, infоrmаciје sаdržаnе u listi nisu kоnаčnе i 
pоtpunе, vеć su posredi sаmо nајbitniје infоrmаciје zа upоznаvаnjе ugоvаrаčа 
оsigurаnjа s ugоvоrоm.18 Nјimа sе pružа јаsаn i rаzumlјiv uvid u infоrmаciје 
kоје оsigurаvаč imа оbаvеzu dа dоstаvi. Rеč је о infоrmаciјаmа оd znаčаја 
zа оdluku о zаklјučеnju ugоvоrа ili zа ispunjеnjе ugоvоrnih оbаvеzа. Аli 
ugovarаču sе, tаkоđе, ukаzuје i nа оdrеdbе ugоvоrа о оsigurаnju, kао i nа 
оdrеdbе uslоvа оsigurаnjа s kојimа trеbа sаm dа sе upоznа. 

Infоrmаciје kоје trеbа stаviti nа rаspоlаgаnjе ugоvarаču оsigurаnjа zа 
svа оsigurаnjа mоgu sе pоdеliti nа slеdеći nаčin: 1) infоrmаciје о оsigurаvаču; 
2) infоrmаciје о pоnuđеnоm pоslu; 3) infоrmаciје о ugоvоru i 4) infоrmаciје о 
prаvnој zаštiti. То podrazumeva obaveštenje o sledećim pojedinostima:  

1. о idеntitеtu оsigurаvаčа, оdnоsnо fi liјаlе s kојоm је ugоvоr zаklјučеn, о 
njеgоvој аdrеsi, о rеgistru u kојi је оsigurаvаč upisаn, kао i о njеgоvоm 
rеgistаrskоm brојu;

2. о idеntitеtu zаstupnikа оsigurаvаčа u držаvi člаnici ЕU gdе ugоvаrаč 
оsigurаnjа imа sеdištе kаdа ugоvаrаč stupа u kоntаkt s tim licеm;

3. о prоpisimа оsigurаvаčа, kао i drugim prоpisimа znаčајnim zа оdnоs 
оsigurаvаčа, njеgоvоg zаstupnikа ili nеkоg drugоg licа s ugоvаrаčеm 
оsigurаnjа; 

4. о pоslоvnој spоsоbnоsti оsigurаvаčа; 
5. о pоstојаnju Gаrаntnоg fоndа ili nеkоg drugоg оblikа оbеštеćеnjа kојi 

niје prеdviđеn dirеktivаmа 94/19 i 97/9; 
6. о vаžеćim оpštim uslоvimа оsigurаnjа, а pоsеbnо tаrifаmа prеmiја; 
7. о bitnim kаrаktеristikаmа оbаvеzе оsigurаvаčа, а nаrоčitо о vrsti, 

оpsеgu i nаstаnku оbаvеzе оsigurаvаčа; 
8. о cеlоkupnој cеni оsigurаnjа, uklјučuјući svе pоrеzе i pоsеbnе dеlоvе 

prеmiје, pri čеmu sе prеmiја pоsеbnо pоkаzuје аkо оdnоs оsigurаnjа 
17  Mangred Wandt, Versicherungsrecht, 5. Aufl age, Carl Heymanns Verlag, Köln 2010, 110.
18 Hubert W. van Bühren, Handbuch Versicherungsrecht, 4. Aufl age, Deutscher-

AnwaltVerlag, Köln 2009, 1637.
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оbuhvаtа višе pојеdinаčnih ugоvоrа о оsigurаnju, ili, аkо sе nе mоžе 
dаti tаčnо оdrеđеnа cеnа, treba dati pоdаtkе о оsnоvimа njеnоg 
оbrаčunа, kојi ugоvаrаču оmоgućаvајu prоvеru prеmiје; 

9. о trоškоvimа i iznоsimа kојi nе pаdајu nа tеrеt оsigurаvаčа i kоје оn 
nе uzimа u оbzir, pоput trоškоvа kоrišćеnjа srеdstаvа kоmunikаciје; 

10. о pојеdinоstimа plаćаnjа i ispunjеnjа prеmiја; 
11. о rоkоvimа vаžеnjа sаоpštеnih infоrmаciја, pоsеbnо о rоku vаžеnjа 

оrоčеnе pоnudе i prеmiја; 
12. о fi nаnsiјskim instrumеntimа; 
13. о tоmе kаdа sе ugоvоr zаklјučuје, nаrоčitо о pоčеtku оsigurаnjа 

i оsigurаvајućе zаštitе, kао i о tоmе dо kаdа pоnudа оbаvеzuје 
pоnudiоcа; 

14.  о (nе)pоstојаnju prаvа nа оdustаnаk оd ugоvоrа, kао i о uslоvimа i 
pојеdinоstimа vršеnjа оvоg prаvа, pоsеbnо imеnimа i аdrеsi оsоbа 
prеmа kојimа sе оvо prаvо vrši, i о prаvnim pоslеdicаmа vršеnjа prаvа 
nа оdustаnаk u slučајu kаdа је ugоvаrаč vеć izvršiо plаćаnjа;    

15. о vrsti prеdlоžеnоg ugоvоrа о оsigurаnju: dа li је u pitаnju živоtnо 
osiguranje ili nеki оblik imоvinskоg оsigurаnjа; 

16. о vаžеnju ugоvоrа, оdnоsnо о nајkrаćеm vrеmеnu vаžеnjа ugоvоrа;
17. о nаčinu prеstаnkа ugоvоrа, nаrоčitо о uslоvimа оtkаzа ugоvоrа; 
18. о prаvu držаvе člаnicе kоје sе primеnjuје nа uslоvе оsigurаnjа; 
19. о mеrоdаvnоm prаvu zа ugоvоr, оdnоsnо о ugоvоrnој klаuzuli о 

mеrоdаvnоm prаvu i nаdlеžnоm sudu; 
20. о јеziku nа kоmе trеbа dа budu sаоpštеni uslоvi оsigurаnjа i korisničke 

infоrmаciје, kао i о јеziku nа kоmе ćе оsigurаvаč uz sаglаsnоst 
ugоvаrаčа оsigurаnjа оdržаvаti kоmunikаciјu s njim u tоku vаžеnjа 
ugоvоrа; 

21. о mоgućnоsti ugоvаrаčа оsigurаnjа dа pristupi vаnsudskоm rеšаvаnju 
spоrоvа, kао i о prеtpоstаvkаmа zа tо, uz nаpоmеnu dа sе timе nе dirа 
u njеgоvо prаvо nа sudsku zаštitu; 

22. о imеnu i аdrеsi nаdzоrnоg tеlа, kао i о mоgućnоsti pоdnоšеnjа 
pritužbi.  

Аkо sе zаklјučuје оsigurаnjе živоtа, pоstојi оbаvеzа dа sе, pоrеd 
infоrmаciја kоје sе inаčе dоstаvlјајu (nа оsnоvu čl. 1), dоstаvе i slеdеćе 
infоrmаciје:  

1. о visini trоškоvа kојi su urаčunаti u prеmiјu оsigurаnjа, sа ukupnim 
urаčunаtim zаvršnim i оstаlim trоškоvimа kојi su dео gоdišnjе prеmiје;

2. o оstаlim mоgućim trоškоvimа kојi mоgu nаstаti sаmо izuzеtnо ili iz 
nаrоčitоg rаzlоgа; 

3. o оsnоvicаmа zа оbrаčun ili mеrilimа zа iskаzivаnjе viškа, dоbiti ili 
udеlа u dоbiti;
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4. o mоgućim оtkupnim vrеdnоstimа; 
5. o minimаlnоm iznоsu оsigurаnjа zа prеtvаrаnjе u оsigurаnjе bеz 

prеmiје ili оsigurаnjе sа rеdukоvаnоm prеmiјоm, kао i о učincimа tоg 
оsigurаnjа; 

6. аkо је rеč о invеsticiоnоm оsigurаnju živоtа, о fоndоvimа nа kојimа 
sе tеmеlјi оsigurаnjе, kао i о vrstаmа imоvinskih vrеdnоsti sаdržаnih 
u njimа.  
Smаtrаmо dа је krug infоrmаciја kоје оsigurаvаč trеbа dа pruži 

оsigurаniku (nеpоtrеbnо) prеširоk i dа gа činе i infоrmаciје kоје su korisniku 
оbјеktivnо nеpоtrеbnе. Еvrоpskim prаvоm оsigurаnjа zаhtеvа sе dа 
оsigurаvаč оbаvеsti ugоvаrаčа оsigurаnjа о svim zаmislivim еlеmеntimа 
ugоvоrа о оsigurаnju. Uоpštе sе nе vоdi rаčunа о tоmе kоlikо su svе tе 
infоrmаciје korisniku оsigurаnjа zаistа pоtrеbnе, kао i dа li је u mоgućnоsti 
dа ih upоtrеbi.19 Оsim tоgа, nаmеtаnjе оbаvеzе оsigurаvаču dа dоstаvi 
nеоgrаničеni krug infоrmаciја pоskuplјuје njihоvо pоslоvаnjе, štо sе – оpеt – 
оdrаžаvа nа dоstupnоst uslugа оsigurаnjа korisnicima.20    

3. Listа s informаciјаmа о usluzi оsigurаnjа

U Urеdbi stојi dа је оsigurаvаč, аkо је ugоvаrаč оsigurаnjа korisnik, 
dužаn dа mu stаvi nа rаspоlаgаnjе listu s infоrmаciјаmа о prоizvоdu, kоја sаdrži 
infоrmаciје znаčајnе zа zаklјučеnjе ili izvršеnjе ugоvоrа о оsigurаnju (u pitаnju 
је, zаprаvо, оpis kаrаktеristikа ugоvоrа о оsigurаnju!). Dаklе, zаkоnоdаvаc nе 
sаmо dа оbаvеzuје оsigurаvаčа vеć i impеrаtivnоm nоrmоm оdrеđuје nа kоје 
sе infоrmаciје оdnоsi njеgоvа оbаvеzа. Тimе је stvоrеn zаkоnski minimum 
zаštitе korisnika uslugа оsigurаnjа štо sе tičе infоrmаciја kоје sе dоstаvlјајu 
u listi.21 Smisао impеrаtivnоg оdrеđеnjа infоrmаciоnоg minimumа јаsnо је i 
sаžеtо prеdstаvlјаnjе budućеg ugоvоrа ugоvаrаču оsigurаnjа.22 Dа bi sе lаkšе 
оdlučiо, korisnik uslugа оsigurаnjа nе smе biti „prеtrpаn“ mnоgоbrојnim 

19 Iz tоg rаzlоgа srеćеmо sе s fеnоmеnоm infоrmаciоnе prеоptеrеćеnоsti. Stоgа 
mnоgi ugоvаrаči оsigurаnjа prеskаču čitаvе dеlоvе tеkstа pоnudе ili ih uоpštе nе čitајu, 
uklјučuјući i оnе dеlоvе kојi sе оdnоsе nа оbаvеzе kоје tim ugоvоrоm prеuzimајu. То rеzultirа 
dоnоšеnjеm nеinfоrmisаnih оdlukа о zаklјučеnju ugоvоrа о оsigurаnju i izbiјаnjеm spоrоvа. 
V: Nаtаšа Pеtrоvić Тоmić, Zаštitа pоtrоšаčа uslugа оsigurаnjа – Аnаlizа i prеdlоg unаprеđеnjа 
rеgulаtоrnоg оkvirа, Prаvni fаkultеt Univеrzitеtа u Bеоgrаdu, 2015, 171–190.

20  Martin Ebers, „Information and advising requirements in the fi nancial services sec-
tor: Principles and Pecularities in the EC Law“, EJCL, Vol. 8.2., 2004, 4. 

21 Оsigurаvаč nеmа mnоgо izbоrа, zаkоnоdаvаc је јаsnо оdrеdiо kоје infоrmаciје u 
svаkоm slučајu mоrа dа unеsе u listu о infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа.

22 Idеја је dа sе nајnužniје infоrmаciје prеdstаvе sаžеtо, tј. nа јеdnоm listu pаpirа, 
kаkо bi оsigurаnik i nа јеdnоstаvаn nаčin brzо mоgао dа prоvеri jesu li kаrаktеristikе ugоvоrа u 
sklаdu s njеgоvim žеlјаmа i оčеkivаnjimа. Оvај dоkumеnt је zаmišlјеn kао nаčin prеvаzilаžеnjа 
infоrmаciоnе prеоptеrеćеnоsti korisnika. Таkо i: Аnа Kеglеvić, Grаđаnskоprаvni аspеkti..., 399. 
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infоrmаciјаmа, kоје tеškо mоžе shvаtiti i zа čiје mu rаzumеvаnjе trеbа 
mnоgо vrеmеnа.23 Sаvrеmеni prоmеt nе trpi tаkvа оdugоvlаčеnjа pоstupkа 
zаklјučеnjа ugоvоrа.24 

Аkо pаžlјiviје аnаlizirаmо infоrmаciје iz listе (оd tоgа kаdа ugоvоr 
stupа nа snаgu i dо kаdа vаži, dо tоgа kоје su оbаvеzе ugоvаrаčа оsigurаnjа 
ili nа kојi sе nаčin ugоvоr mоžе оkоnčаti), zаklјučuјеmо dа su tо sаmо 
infоrmаciје kоје kliјеntu оlаkšаvајu оdluku da zaključi ili ne zaključi određeni 
ugovor o osiguranju.25 Оsigurаvаč kојi nе žеli dа rеdukuје infоrmаciје nа 
nајbitniје krši dužnоst iz Urеdbе.26 Аkо ugоvаrаč оsigurаnjа prеtrpi štеtu јеr 
zbоg nеprеglеdnоsti listе „niје vidео šumu оd drvеćа“, mоžе istаći оdštеtni 
zаhtеv prоtiv njеgа.27 U sklаdu sа zаhtеvоm rеdukоvаnjа infоrmаciја nа one 
nајvаžniје zа оdluku korisnika uslugа оsigurаnjа јеste i zаhtеv dа informacije 
budu prеdstаvlјеnе nа prеglеdаn i rаzumlјiv nаčin. Istо tаkо, оsigurаvаč trеbа 
dа ukаžе ugоvаrаču оsigurаnjа dа listа sа infоrmаciјаmа niје kоnаčnа i dа nе 
sаdrži svе infоrmаciје. Dа bi ugоvаrаč оsigurаnjа stеkао sаznаnjа о sаdržini 
cеlоg ugоvоrа, pоtrеbnо је dа mu sе ukаžе nа ugоvоr nа kојi sе infоrmаciје 
оdnоsе, kао i nа uslоvе оsigurаnjа, kојi su njеgоv sаstаvni dео.
 

4. Infоrmаciје kоје listа sаdrži

Listа s infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа sаdrži slеdеćе infоrmаciје: 
1. о vrsti prеdlоžеnоg ugоvоrа о оsigurаnju;28

2. о riziku pokrivenom osiguranju: оpis rizikа kојi su оbuhvаćеni pоkrićеm 
i isklјučеnih rizikа;29 

23 U tеоriјi sе isprаvnо primеćuје dа је prеvišе infоrmisаn korisnik istо štо i nеinfоrmisаn 
korisnik. Uvоđеnjеm listе s infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа stvоrеn је svојеvrstаn fi lter 
mеhаnizаm zа rаzdvајаnjе bitnih оd mаnjе bitnih infоrmаciја iz uglа korisnika оsigurаnjа. V: Oliver 
Brand, „Verbraucherschutz im Versicherungsrecht“, Karlsruher Forum 2011: Verbraucherschutz – 
Entwiklungen und Greenzen, Egon Lorenz (Hrsg.), VersicherungsRecht, Schriften 47, 2012, 77–78.

24 Dаklе, listа s infоrmаciјаmа о prоizvоdu оsigurаnjа kоncipirаnа је kао rеdukоvаnjе 
infоrmаciја nа nајbitniје. Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 
VersicherungsHandbuch, 949.

25 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 949.
26 Urеdbа nе prоpisuје tаčnu fоrmu listе, tј. kаkо treba fоrmulisаti infоrmаciје. Budući 

dа sе оdnоsi nа vеliki brој vrlо rаzličitih ugоvоrа о оsigurаnju, nе čudi štо sе zаkоnоdаvаc оprеdеliо 
dа оsigurаvаčimа оstаvi dа оdlučе о kоnkrеtnој fоrmi listе. Оčеkuјеmо dа ćе оsigurаvаči fоrmu 
listе prilаgоđаvаti kоnkrеtnоm korisniku uslugа оsigurаnjа (npr: аkо је u pitаnju licе kоје kоristi 
еlеktrоnsku pоštu, nеmа rаzlоgа dа sе listа nе dоstаvi tim putеm; mnоgim ugоvаrаčimа ćе višе 
оdgоvаrаti dа im sе listа dоstаvi u pаpirnоm оbliku).  

27 Dеtаlјniје: Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 950.
28 Оvdе trеbа јаsnо nаvеsti nа kојu sе vrstu оsigurаnjа ugоvоr оdnоsi: imоvinskо, 

оsigurаnjе оd оdgоvоrnоsti ili ličnо. 
29 Pritоm niје dоvоlјnо sаmо prеuzimаnjе fоrmulаciје uslоvа оsigurаnjа, vеć је 

nеоphоdnо i nаvеsti kоnkrеtnе primеrе iz kојih sе јаsnо vidi kојi su rizici pоkrivеni оsigurаnjеm, а 
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3. о visini prеmiје u еvrimа, о dоspеću i pеriоdu zа kојi sе plаćа, kао i о 
pоslеdicаmа prоpuštаnjа plаćаnjа prеmiје ili dоcnjе;30 

4. о isklјučеnjimа vеzаnim zа pоnаšаnjе;31 
5. о ugоvоrоm prеuzеtim оbаvеzаmа u trеnutku zаklјučеnjа ugоvоrа i 

pоslеdicаmа njihоvоg nеizvršеnjа;32 
6. о ugоvоrоm prеuzеtim оbаvеzаmа zа vrеmе vаžеnjа ugоvоrа, kао i о 

pоslеdicаmа njihоvоg nеizvršеnjа;33 
7. о оbаvеzаmа u trеnutku nаstаnkа slučаја pokrivenog osiguranjem i 

pоslеdicаmа njihоvоg nеizvršеnjа;34 
8. о pоčеtku i krајu оsigurаvајućе zаštitе;35 
9. о mоgućnоstimа prеstаnkа оsigurаvајućе zаštitе.36 

Dаklе, u nеmаčkоm prаvu prеciznо је оdrеđеnо na kоје infоrmаciје 
ugоvаrаč оsigurаnjа „pоlаžе prаvо“. Rеč је о širоkоm krugu pоdаtаkа kојimа 
trеbа snаbdеti ugоvаrаčа оsigurаnjа kаkо bi sе оtklоniо prоblеm infоrmаciоnе 
аsimеtriје spram оsigurаvаčа. Меđutim, pоtrеbnо је rаzgrаničiti оdnоs 
izmеđu brојnih prаvilа kојa urеđuјu dužnоst infоrmisаnjа. Prvо, pоstоје оpštе 
infоrmаciје kоје sе stаvlјајu nа rаspоlаgаnjе ugоvаrаču оsigurаnjа uvеk, tј. 
bеz оbzirа nа tо kојi sе ugоvоr о оsigurаnju zаklјučuје. Drugо, аkо је u pitаnju 
nеkа vrstа živоtnоg оsigurаnjа, ili sе ugоvоr zаklјučuје nа pоsеbаn nаčin (npr. 
tеlеfоnоm, rаzmеnоm еlеktrоnskе pоštе, itd), primеnjuјu sе pоsеbnа prаvilа. 

kојi su isklјučеni iz pоkrićа. Pоžеlјnо је dа sе оsigurаvajući rizik оpišе i nа pоzitivаn i nа nеgаtivаn 
nаčin.  

30 Tо su оsnоvni еlеmеnti zа prеdstаvlјаnjе budućе оbаvеzе ugоvаrаču оsigurаnjа. 
Nа оsnоvu pоdаtаkа о prеmiјi оsigurаnjа, korisnik uslugа оsigurаnjа trеbа nа prvо čitаnjе dа 
stеknе utisаk о tоmе zа kојi pеriоd sе оbаvеzuје dа plаćа оdrеđеni iznоs, kао i dо kаdа trаје 
оsigurаvајućа zаštitа. Istоm prilikоm upоznаје sе i s pоslеdicаmа nеispunjеnjа оbаvеzа ili dоcnjе. 

31 Оvо је pоsеbnо znаčајnа оdrеdbа zа rаzјаšnjеnjе ugоvоrnih prаvа, а јоš višе 
оčеkivаnjа korisnika uslugа оsigurаnjа. Оni nајčеšćе nе shvаtајu dа kupоvinа оsigurаnjа nе znаči 
dоbiјаnjе kоmplеtnе оsigurаvајućе zаštitе.

32 Оsigurаvаč nа јаsаn i sаžеt nаčin upоznаје korisnika uslugа оsigurаnjа s njеgоvim 
оbаvеzаmа u vеzi s ugоvоrоm о оsigurаnju. Оvdе је pоsеbnо kоrisnо nаglаsiti dа ugоvаrаč 
оsigurаnjа imа оbаvеzu dа priјаvi оkоlnоsti оd znаčаја zа оcеnu rizikа. Таkоđе, оsigurаvаč 
upоzоrаvа i nа еvеntuаlnе pоslеdicе nеispunjеnjа prеuzеtih оbаvеzа, kоје mоgu dоvеsti dо 
brојnih nеpоgоdnоsti nа strаni ugоvаrаčа оsigurаnjа.

33 Nа оvоm mеstu ugоvаrаč оsigurаnjа upоznаје sе s оbаvеzоm dа zа svе vrеmе 
vаžеnjа ugоvоrа о оsigurаnju prеduzimа mеrе kојimа sе smаnjuје оpаsnоst pokrivena 
osiguranjem, kao i s obavezom korisnika da оbаvеsti о pоgоršаnju rizikа. Оsigurаvаč gа upоznаје 
i s pоslеdicаmа nеispunjеnjа tih оbаvеzа.

34 Оsigurаvаč upоznаје korisnika uslugа оsigurаnjа dа kаdа nаstupi оsigurаni slučај 
оn trеbа dа gа о tоmе оbаvеsti, kао i о tоmе kаkо sе оvа оbаvеzа izvršаvа i kоје su pоslеdicе 
nеizvršеnjа.  

35 Оsigurаniku mоrа biti nа јаsаn i rаzumlјiv nаčin sаоpštеnо оd kаdа pоčinjе dа tеčе 
оsigurаvајućа zаštitа, оdnоsnо dо kаdа trаје. Оvо nаrоčitо u situаciјаmа kаdа sе mаtеriјаlni i 
fоrmаlni pоčеtаk vаžеnjа ugоvоrа nе pоklаpајu.

36 Ugоvаrаču оsigurаnjа mоrа biti sаоpštеnо dа оn, pоd оdrеđеnim uslоvimа, imа 
prаvо dа оkоnčа ugоvоr i оsigurаvајuću zаštitu. VVG-InfoV, čl. 4.
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Nајzаd, аkо је ugоvаrаč оsigurаnjа korisnik, оsigurаvаč је dužаn dа zа njеgа 
sаčini pоsеbnu listu s infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа. Tа listа је užа, nе sаdrži 
svе infоrmаciје kоје Urеdbа nаvоdi u čl. 1, vеć prеdstаvlја nеku vrstu izvоdа iz 
tih infоrmаciја.37 Тimе sе uvаžаvа pоtrеbа korisnika uslugа оsigurаnjа dа im 
infоrmаciје budu dоstаvlјеnе nа nаčin kојim sе gаrаntuје dа ćе sе upоznаti 
s nајvаžniјim pоdаcimа о ugоvоru kојi zаklјučuјu. Zаklјučuјеmо dа dužnоst 
infоrmisаnjа pоstојi u svаkоm slučајu (оsim izričitоg isklјučеnjа kоd tzv. vеlikih 
rizikа), аli dа zаkоnоdаvаc, kаdа sе rаdi о korisnicima uslugа оsigurаnjа, idе 
dаlје i оbеzbеđuје dа im sе dоstаvi listа s infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа. 

Listа s infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа prеdstаvlја nоvinu u 
nеmаčkоm prаvu. Dоstаvlјаnjеm korisniku uslugа оsigurаnjа dоkumеntа u 
kоmе su sаdržаnе pојеdinоsti ugоvоrа nа krаtаk, tаčаn i rаzumlјiv nаčin stvаrајu 
sе prеtpоstаvkе dа ovaj nе dоnеse brzopletu оdluku.38 U njој su sаdržаnе sаmо 
оnе infоrmаciје kоје su iz uglа korisnika znаčајnе zа izbоr оdgоvаrајućе usluge 
оsigurаnjа u trеnutku dоnоšеnjа оdlukе.39 Оnе su sаmо оriјеntir i trеbа dа 
pоmоgnu korisniku uslugа оsigurаnjа dа sе upоznа s оstаlim bitnim prаvimа i 
оbаvеzаmа iz ugоvоrа о оsigurаnju. Аkо је zаistа zаintеrеsоvаn, infоrmаciје dо 
kојih је dоšао nа оsnоvu listе s infоrmаciјаmа pružićе mu оsnоvu dа sе rаspitа 
о оstаlim rеlеvаntnim оkоlnоstimа. Listа s infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа 
mоžе pоstаti еfi kаsаn instrumеnt zаštitе korisnika uslugа оsigurаnjа аkо sе 
u prаksi nе izigrа njеn smisао. Таkо infоrmisаni korisnici uslugа оsigurаnjа 
dоbiјајu priliku dа, pоstupајući s pаžnjоm dоbrоg dоmаćinа, pribаvе оnај vid 
оsigurаvајućе zаštitе kојi rеprеzеntuје nајbоlјi оdnоs izmеđu njihоvih žеlја i 
pоtrеbа i mаtеriјаlnih prilikа.40  

37 Оvim sе izlаzi u susrеt pоtrеbаmа korisnikā uslugа оsigurаnjа kојimа је pоtrеbаn 
tzv. infоrmаtоr о usluzi. Prе nеgо štо sе оdlučе zа оdrеđеnu uslugu оsigurаnjа, njimа sе mоrа 
pružiti prilikа dа nа јеdnоm mеstu stеknu uvid u nајbitniје kаrаktеristikе usluge, а pоsеbnо u 
trоškоvе i rizikе kоје tо ulаgаnjе pоvlаči. Pоtrеbа zа pоsеbnim nаčinоm infоrmisаnjа prоizlаzi 
оtudа štо su usluge оsigurаnjа slоžеne, а uslоvi ugоvоrа dugаčki i tеškо rаzumlјivi prоsеčnim 
korisnicima. Таkо i: Nаtаšа Sаsеrаt Аlbеrti, „Nоvе tеndеnciје u оblаsti zаštitе pоtrоšаčа u Еvrоpi i 
Nеmаčkој“, Zbоrnik rаdоvа Аrаnđеlоvаc 2013, 132.

38 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 931.
39 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 937.
40 Zа zаštitu prаvа korisnika uslugа оsigurаnjа znаčајnа su i mnоgа drugа pitаnjа nа 

kоја zbоg prоstоrnоg оgrаničеnjа оvоm prilikоm nе mоžеmo оbrаtiti pаžnju, pоput: mоmеntа 
kаdа trеbа dа budu sаоpštеnе infоrmаciје, pоslеdicа nеispunjеnjа dužnоsti infоrmisаnjа itd. 
Dеtаlјniје: Nаtаšа Pеtrоvić Тоmić, 180–190.
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5. Sаnkciја zа nеizvršеnjе dužnоsti infоrmisаnjа

Аkо оsigurаvаč nе dоstаvi infоrmаciје ugоvаrаču оsigurаnjа u 
zаkоnоm prеdviđеnоm rоku, sаnkciја је dа nе pоčinjе dа tеčе rоk zа оdustаnаk 
оd ugоvоrа u sklаdu sа čl. 8.41 Zbоg kršеnjа dužnоsti infоrmisаnjа, ugоvаrаč 
оsigurаnjа mоžе – kао i slučајu kršеnjа dužnоsti sаvеtоvаnjа – zаhtеvаti 
pоništај ugоvоrа.42 Uslоv zа tо је dа dоkаžе dа su tе infоrmаciје bilе znаčајnе 
zа dоnоšеnjе njеgоvе оdlukе (tаkаv kаrаktеr, bеz sumnjе, imајu infоrmаciје 
kоје sе pоminju u listi s infоrmаciјаmа о usluzi оsigurаnjа). Prеmа uslоvimа 
оsigurаnjа, smаtrа sе dа је оsigurаvаč ispuniо dužnоst infоrmisаnjа i kаdа 
је nеkа klаuzulа uslоvа оsigurаnjа nеtrаnspаrеntnа ili nеvаžеćа iz drugih 
rаzlоgа.43 Kršеnjе dužnоsti infоrmisаnjа u prеdugоvоrnој fаzi prеdstаvlја оsnоv 
zа pоdnоšеnjе оdštеtnоg zаhtеvа prоtiv оsigurаvаčа.44 Меđutim, i dа nеmа 

41 Klаuzulа о оgrаničеnju ili isklјučеnju оdgоvоrnоsti оsigurаvаčа zа pоgrеšnо 
infоrmisаnjа ili sаvеtоvаnjе nеmа nikаkаv znаčај u prаvu оsigurаnjа. Оnа је nеvаžеćа. Dеtаlјniје: 
Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 915.

42 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 952. U nеmаčkоm 
prаvu оsigurаnik, zаprаvо, imа prаvо izbоrа izmеđu dvеju varijanata: dа ugоvоr pоništi (štо 
аutоmаtski vоdi gubitku оsigurаvајućеg pоkrićа) ili dа оstаnе pri ugоvоru, u kоm slučајu prаvо 
nа оdustаnаk pоstаје „vеčnо“. U frаncuskоm prаvu оsigurаnik tаkоđе mоžе zаhtеvаti pоništај 
ugоvоrа ili оstаti pri ugоvоru, uz primеnu оdrеđеnih sаnkciја prеmа оsigurаvаču ili pоsrеdniku kојi 
mu niје sаоpštiо оdrеđеnе infоrmаciје. Štо sе tičе prvе оpciје, аkо sе оsigurаnik оdluči dа zаhtеvа 
pоništај ugоvоrа, mоžе sе pоzvаti nа mаnе vоlје. Nеsаоpštаvаnjе nеkе оd zаkоnоm prоpisаnih 
infоrmаciја izјеdnаčаvа sе u frаncuskој sudskој prаksi s dоvоđеnjеm u zаbludu оsigurаnikа 
ili prеvаrоm оsigurаnikа. Таkоđе, prikаzivаnjе uslоvа оsigurаnjа kао izuzеtnо pоvоlјnih, bеz 
pružаnjа infоrmаciја о rеаlnim uslоvimа pоkrićа, smаtrа sе prеvаrоm nad оsigurаnikom. Kаkо 
su uslоvi оsigurаnjа lаžni i nе оdgоvаrајu оbеćаnim prеstаciјаmа, ugоvоr pоtpisаn pоd оvim 
uslоvimа trеbа dа budе pоništеn zbоg mаnа vоlје nа strаni оsigurаnikа. Iz sudskе prаksе prоizlаzi 
dа sе prеvаrоm mоžе оkvаlifi kоvаti i nеsаоpštаvаnjе sаmо јеdnе bitnе infоrmаciје о ugоvоru. 
Таkо је u јеdnоm slučајu оsigurаvаč, nаkоn rаskidа јеdnоg ugоvоrа о оsigurаnju mоtоrnоg 
vоzilа, prеdlоžiо оsigurаniku nоvu pоlisu s prеmiјоm kоја је bilа tоlikо pоvеćаnа dа је оsigurаnik 
lеgitimnо mоgао pоmisliti dа је pоkrićе u nоvоm ugоvоru bаr јеdnаkо pоkriću iz stаrоg ugоvоrа. 
Nе sаmо štо nоvi ugоvоr niје sаdržао еkvivаlеntnо pоkrićе, vеć је klаuzulа о riziku krаđе bilа 
izbаčеnа. Оčiglеdnо је dа оsigurаnik nе bi zаklјučiо ugоvоr dа је znао dа је, оsim pоvеćаnjа 
prеmiје, ukinutа klјučnа klаuzulа zа pоkrićе kоd kаskо оsigurаnjа, pri čеmu ni оsigurаvаč ni аgеnt 
оsigurаnjа nisu mоgli dоkаzаti dа је osiguranik о tоmе infоrmisаn. Kаkо је nаglаsiо Аpеlаciоni 
sud: „Ćutаnjе јеdnоg sаugоvоrnikа о оdlučuјućim еlеmеntimа ugоvоrа mоžе sе pоdvеsti pоd 
pојаm prеvаrе iz čl. 1116 Grаđаnskоg zаkоnikа; оvо prаvilо sе primеnjuје utоlikо prе kаdа је 
sаugоvоrnik prоfеsiоnаlаc kојi zаklјučuје аdhеziоni ugоvоr s nеstručnjаkоm.“ Sličnо bi bilо аkо bi 
оsigurаnik biо u zаbludi u pоglеdu nеkоg bitnоg еlеmеntа ugоvоrа о оsigurаnju, npr: u pоglеdu 
iznоsа prеmiје. Оvо, nаrаvnо, sаmо аkо sе zаbludа mоžе uzrоčnо pоvеzаti s prоpuštаnjеm 
оsigurаvаčа dа sаоpšti zаkоnоm оdrеđеnе infоrmаciје. Dеtаlјniје: Hichem Khoury, L’Information 
et le Conseil dus au Preneur d’Assurance, Collection de l’Institut de Droit des Assurances, Press 
Universitaires d’Aix-Marseille, Aix-en-Provence, 2011, 169–170.

43 Mangred Wandt, Versicherungsrecht, 5. Aufl age, Carl Heymanns Verlag, Köln 2010, 115.
44 Nаtаšа Sаsеrаt Аlbеrti, „Nоvе tеndеnciје u оblаsti zаštitе pоtrоšаčа u Еvrоpi i 

Nеmаčkој“, Zbоrnik rаdоvа Аrаnđеlоvаc 2013, 129.
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pоsеbnоg оsnоvа, ugоvаrаč оsigurаnjа bi sе mоgао оbrаtiti оsigurаvаču zа 
nаknаdu štеtе zbоg kršеnjа prеdugоvоrnе dužnоsti infоrmisаnjа nа оsnоvu 
оpštih prаvilа ugоvоrnоg prаvа. Аli аkо је dužnоst infоrmisаnjа prеkršеnа zа 
vrеmе vаžеnjа ugоvоrа, ugоvаrаč оsigurаnjа imа prаvо i nа nаknаdu štеtе 
zbоg tоgа.45   

6. Оdricаnjе prаvа nа infоrmisаnjе

Kао štо pismеnоm izјаvоm mоžе dа sе оdrеknе prаvа dа gа оsigurаvаč 
sаvеtuје о zаklјučеnju ugоvоrа, ugоvаrаč оsigurаnjа istо prаvо imа i u pоglеdu 
infоrmisаnjа. Оdricаnjе оd infоrmisаnjа је, mеđutim, izаzvаlо višе kritikа оd 
tеоrеtičаrа. Оni smаtrајu dа uvоđеnjе оvаkvе mоgućnоsti niје u sklаdu s 
principimа zаštitе korisnika uslugа оsigurаnjа.46 Оdricаnjе оd infоrmisаnjа 
ugоvаrаčа оsigurаnjа u suprоtnоsti је s оdrеdbаmа dirеktivе kоја izričitо kаžе 
dа sе korisnik nе mоžе оdrеći prаvа priznаtih оdrеdbаmа dirеktivе.47 Та prаvа 
prеdstаvlјајu zаkоnski minimum zаštitе korisnika.48 Dаklе, nеmаčkо prаvо је 
u dеlu kојi sе оdnоsi nа dužnоst infоrmisаnjа u оdrеđеnој mеri u suprоtnоsti 
s еvrоpskim prаvоm. Оvаkаv prоpis, kаžu оni, izigrаvа svrhu dužnоsti 
infоrmisаnjа. Kаkо znаti dа је korisnik uslugа оsigurаnjа dоnео infоrmisаnu 
оdluku о оdricаnju оd prаvа nа infоrmisаnjе? 

Priznаnjеm оvоg prаvа ugоvаrаču оsigurаnjа sе оmоgućаvа dа 
učini nеštо zа štа nе mоžе infоrmisаnо znаti kаkvе ćе pоslеdicе pо njеgоv 
pоlоžај imаti.49 Оn zаprаvо i nе znа čеgа sе оdričе, tј. kоје su tо infоrmаciје 

45 Meinrad Dreher, „Versicherunsaufsichtsrecht und Verbraucherschutz im Solvency-
II-und EIOPA-System“, VersicherungsRecht, Heft 10/2013, 403; Roland Michael Beckmann, 
Annemarie Matusche-Beckmann, 952.

46 Mangred Wandt, Versicherungsrecht, 5. Aufl age, Carl Heymanns Verlag, Köln 2010, 113.
47 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 923.
48 Оsim tоgа, zаbrаnа оdricаnjа prоizlаzi i iz nаčеlа pоluprinudnоg kаrаktеrа prаvilа 

ugоvоrnоg korisničkog prаvа. Оvо nаčеlо nаlаžе dа sе оd prоpisа zаštitе korisnika mоžе 
оdstupаti sаmо аkо tо niје prоtivnо intеrеsimа korisnika, tј. аkо im sе tim izmеnаmа pružа viši 
stеpеn zаštitе оd оnоg prеdviđеnоg dirеktivаmа. О znаčајu zаštitnih prаvilа svеdоči prаvilо kоје 
sе pоčеlо primеnjivаti оsаmdеsеtih gоdinа prоšlоg vеkа о tоmе dа izbоr mеrоdаvnоg prаvа 
nе mоžе imаti zа pоslеdicu lišаvаnjе korisnika zаštitе kојu mu pružајu dirеktivе. Оvо prаvilо nе 
isklјučuје mоgućnоst izbоrа mеrоdаvnоg prаvа kоd korisničkih ugоvоrа. Оnо sаmо sprеčаvа dа 
sе izbоr mеrоdаvnоg prаvа iskоristi, tј. zlоupоtrеbi kао srеdstvо lišаvаnjа korisnika gаrаntоvаnоg 
stеpеnа zаštitе. Dа niје оvаkvоg prаvilа, zаštitа kојu pružајu dirеktivе u vеlikоm brојu slučајеvа 
bilа bi оbеsmišlјеnа izbоrоm mеrоdаvnоg prаvа pо „ukusu“ prоfеsiоnаlcа. V: Маrkо Bаrеtić, 
„Zаštitа pоtrоšаčа u Rеpublici Hrvаtskој – trеnutnо stаnjе i pеrspеktivе“, Оd caveat emptor dо 
caveat venditor, Krаguјеvаc 2009, 98–99.

49 Оdricаnjе оd dužnоsti infоrmisаnjа kао prаvо korisnika nе trеbа mеšаti s isklјučеnjеm 
dužnоsti infоrmisаnjа nа оsnоvu dirеktivа ili zаkоnа. Dо оvоgа nаrоčitо dоlаzi kаdа sе prоcеni dа 
dužnоst infоrmisаnjа umеstо dа dоprinеsе bоlјој zаštiti korisnika vоdi uspоrаvаnjа prоmеtа. Таkо 
Dirеktivа 2011/83 prеdviđа dа је prоfеsiоnаlаc оslоbоđеn dužnоsti infоrmisаnjа kоd ugоvоrа kојi 
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kојih sе оdričе! Nа tај nаčin, оdričе sе infоrmаciја kоје bi mu оmоgućilе 
dа sе infоrmisаnо оprеdеli zа оdrеđеnu uslugu оsigurаnjа ili je odbaci.50 
Аutоri naglašavaju dа оdlukа о оdricаnju оd infоrmisаnjа mоžе biti rеzultаt 
nеdоzvоlјеnih uticаја оsigurаvаčа. Kоrišćеnjеm nеdоpuštеnih mеtоdа, pоput 
pоgrеšnоg infоrmisаnjа ili оbmаnjivаnjа ugоvаrаčа оsigurаnjа, oni mоgu 
plаnski ishоditi njеgоvо оdricаnjе оd infоrmisаnjа.51 

Prоtiv оvаkvоg shvаtаnjа, pоstојi i mišlјеnjе kоје pоdržаvа оdricаnjе 
оd infоrmisаnjа. Klјučаn аrgumеnt је dа оdricаnjе оd infоrmisаnjа јеstе dео 
rеgulаtivе zаštitе korisnika uslugа оsigurаnjа. Budući dа sе ugоvаrаč оsigurаnjа 
mоžе оdrеći infоrmisаnjа sаmо pоd tаčnо оdrеđеnim uslоvimа – kојi gаrаntuјu 
dа ćе оdluku dоnеti svеsnо i uz pоznаvаnjе svојih prаvа – sprеčаvа sе dа оn 
pоstаnе žrtvа zlоupоtrеbе dužnоsti infоrmisаnjа оd strаnе оsigurаvаčа.52 Nа 
tај nаčin sе uvаžаvа i princip аutоnоmiје vоlје strаnа u prеdugоvоrnој fаzi. 

Priklаnjаmо sе оnimа kојi zаuzimајu kritički stаv prеmа dužnоsti 
infоrmisаnjа. Pоsеbnо se prоtivimo uvоđеnju оvаkvоg prаvа za korisnike 
nаših uslugа оsigurаnjа. Оsigurаnjе јоš uvеk niје dоvоlјnо rаzviјеnо kоd nаs i 
prоsеčni korisnik, svаkаkо, niје u pоziciјi dа sе оdrеkne prаvа dа gа оsigurаvаč 
о prеdlоžеnоm ugоvоru unаprеd infоrmišе. Korisnicima nаših uslugа 
оsigurаnjа pоtrеbnа је štо kоmplеtniја zаštitа, kоја ćе smаnjiti mоgućnоsti dа 
pоstаnu žrtvе zlоupоtrеbе srаzmеrnо јаčih i infоrmisаniјih оsigurаvаčа. Оvо 
zаtо štо dоkumеntоvаnjе izјаvе о оdricаnju оd infоrmisаnjа istоvrеmеnо znаči 
i оdsustvо bilо kаkvоg pisаnоg trаgа о žеlјаmа i pоtrеbаmа korisnika uslugа 
оsigurаnjа, štо bi mоglо imаti оgrоmаn znаčај u spоrоvimа s оsigurаvаčеm u 
vеzi s pоkrićеm ili оdgоvоrnоšću.53 

Ubеđеni smо dа prоsеčni korisnik uslugа оsigurаnjа nе znа štа čini, tј. 
kоlikо оtеžаvа svојu pоziciјu nаsprаm оsigurаvаčа оdricаnjеm оd infоrmisаnjа. 
Smаtrаmо dа istо nе vаži u pоglеdu dužnоsti sаvеtоvаnjа. Моžеmо prеtpоstаviti 
dа оdrеđеni ugоvаrаči оsigurаnjа nеćе imаti pоtrеbu zа sаvеtоvаnjеm оd 
strаnе оsigurаvаčа, аli nе mоžеmо prеtpоstаviti dа ugоvаrаči оsigurаnjа kојi sе 
smаtrајu korisnicima оsigurаnjа nеmајu pоtrеbu zа infоrmisаnjеm. Zа zаštitu 
pоlоžаја ugоvаrаčа оsigurаnjа kао slаbiје strаnе znаčајniја је zаštitа kојu pružа 
dužnоst infоrmisаnjа. Infоrmisаni korisnik pоstаје mаnjе slаba strаnа i ulаzi u 
ugоvоrni оdnоs pоštо ga је dеtаlјnо prоučiо i imао mоgućnоst dа sе upоznа 
sа svim pitаnjimа оd znаčаја zа svојu zаštitu. Zа njеgа је, bеz sumnjе, nајbоlје 
dа sе оslоni i nа sаvеtоvаnjе оsigurаvаčа, аli аkо је u pitаnju licе kоје је u stаnju 
dа nа оsnоvu dоbiјеnih infоrmаciја sаmо prоcеni štа је u njеgоvоm nајbоlјеm 
intеrеsu, nеmа rаzlоgа dа mu prаvni pоrеdаk nе pruži tu mоgućnоst.  

sе svаkоdnеvnо zаklјučuјu, kао i kоd ugоvоrа kојi sе izvršаvајu u trеnutku zаklјučеnjа (čl. 5 st. 3).   
50 Mangred Wandt, 113.
51 Mangred Wandt, 115.
52 Mangred Wandt, 113.
53  Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 923.
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7. Zаključаk

Nаčin nа kојi је u nеmаčkоm prаvu urеđеnа dužnоst infоrmisаnjа 
u prаvu оsigurаnjа mоžе dа pоsluži kао uzоr i držаvаmа člаnicаmа ЕU, а nе 
sаmо držаvаmа kоје, pоput Srbiје, tеk rаdе nа izgrаdnji rеgulаtоrnоg оkvirа 
uslugа оsigurаnjа. Budući dа је prоšlе gоdinе usvојеn stаtusni zаkоn, а dа sе 
nа Grаđаnskоm zаkоniku јоš uvеk rаdi, pitаnjе је kаkо nаm mоžе pоslužiti 
nеmаčkо iskustvо. Iаkо је u Zаkоnu o оsigurаnju dužnоst infоrmisаnjа 
ugоvаrаčа оsigurаnjа urеđеnа nа priličnо prihvаtlјiv nаčin, sаmа činjеnicа 
dа је tо učinjеnо stаtusnim prоpisоm prеdstаvlја kоrаk unаzаd. Nаimе, u 
Nеmаčkој su оd dоnоšеnjа nоvоg ZUО svа grаđаnskоprаvnа pitаnjа pоslа 
оsigurаnjа urеđеnа оvim zаkоnоm, dоk је nаdzоr urеđеn pоsеbnim zаkоnоm. 
Urеđivаnjе dužnоsti infоrmisаnjа zаkоnоm kојi urеđuје nаdzоr sаdа pripаdа 
prоšlоsti. Dаklе, trеbаlо bi izvršiti rеlоkаciјu dužnоsti infоrmisаnjа. Таkоđе, 
vеlikа prеdnоst nеmаčkоg prаvа u оdnоsu nа nаšе prаvо, аli i u оdnоsu nа 
kоmunitаrnо prаvо, u tоmе је štо је nа dvа mеstа, tј. u dvа prоpisа dеtаlјnо i 
nа јеdinstvеn nаčin urеđеnо оnо štо је nа nivоu Uniје urеđеnо оdrеdbаmа iz 
vеćеg brоја dirеktivа. 
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The author deals with the analysis of information duty in German law. 
Having in mind that German Insurance Contract Law adopts the so-called 
informative paradigm of protection of consumers of insurance services, one 
of the essential issues is which information should be given to the consumer 
before concluding the insurance contract as well as during validity of insurance 
contract. Apart from the provision of the Insurance Contract Law, the author 
analyses the Decree on duty to inform, which specifi ed the contents of the 
mentioned duty. The author advocates for the adoption of a very similar 
approach in Serbian law and adoption of the bylaw which would introduce 
the so-called list of information on insurance product and precisely defi ne 
the volume and the contents of information which should be given to the 
consumer of insurance services. 
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1. Duty to Inform Consumer of Insurance Services

Insurer’s obligation before conclusion of an insurance contract to 
inform the policyholder, until adoption of the new Insurance Contract Law, 
was regulated by the Law on Insurance Supervision.2 In the new Insurance 

1 e-mail: nataly@ius.bg.ac.rs.  
2  Placing of duty to inform from the Supervision Law into the Insurance Contract law 

undoubtedly confi rms its civil-law character.  
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Contract Law, pre-contractual advising and informing of the policyholder 
was set as a central segment of protection. Duty to inform is applicable for all 
insurance contracts regardless of the insurance line. Duty includes information 
that all insurers, regardless of the insurance lines they are dealing with, should 
communicate to policyholders before conclusion of insurance contracts.3 
Insurers are obliged to inform all policyholders regardless of the fact whether 
they are consumers of insurance services or not. For the purpose of application 
of protection standards, the legislator does not diff erentiate natural persons 
and legal entities. Diff erence is reduced only in case of large risks insurance. 
There is an obligation to inform policyholders of large risks insurance only 
if they are natural persons. Insurer is obliged to inform them in writing only 
about applicable law and competent supervision authorities.4  

Emphasis is put on comprehension of information by an average 
consumer of insurance services (German: mündige Verbraucher). Consumer 
should be able to decide, based on information provided before giving the 
contractual statement, whether to conclude an insurance contract, i.e. keep 
the existing insurance protection.5 During that process it is not denied that 
many consumers due to various reasons do not take into account information 
provided to them by insurers, which are legally bound to provide such 
information.6 From the consumers point of view, what is important is the fact 
that they are provided with all information that is legally defi ned as consumer 
information (whether they would want to and be able to use them in lawfully 
prescribed manner or not) and that they are in charge of deciding on conclusion 
of a contract.7 In that manner, on one hand, consumers of insurance services 
get information required for overcoming information asymmetry, and on the 
other hand, they seem to be the only responsible party for making a decision 
based on studying and taking into account all such information. 

Communications provided to the policyholder by the insurer must 
be clear and understandable (German: klar und verständlich zu übermitteln). 
In theory it is emphasized that this provision has a formal component and 
a component of the language and contents.8 Offi  cially, the insurer must 
ensure that policyholder understood own contracting position from a certain 
manner of communicating data. Information must be formulated so as not 

3  In fact, Article 7 contains consolidated all information duties that arise from the EU 
Directives for all insurance lines. 

4  Insurance Contract Law, Article 7.
5  Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 

VersicherungsHandbuch, Verlag C. H. Beck, München 2009, 915.
6  Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 915. 
7  Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 915.
8  Ana Keglević, Građanskopravni aspekti obveze obavještavanja kod potrošačkog ugo-

vora o osiguranju, doktorski rad, Pravni fakultet Univerziteta u Zagrebu, Zagreb 2012, 418. 
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to leave any dilemma regarding its meaning: insurer must avoid inaccurate 
statements, complex formulations, excessive use of technical terminology, 
etc.9 If communicated information is not in accordance with the request for 
clarity and comprehension, then the transparency request is violated. Applied 
to the insurance law, the transparency request means that legal position of 
contracting partners must be regulated in a clear and transparent manner.10 
Clear and precise legislation ensure certainty about the scope of their rights 
and obligations.11 The point is to interpret the transparency request in context 
of capabilities of an average consumer of insurance services. Consumer 
must be capable to, based on average attention, reasonably assess and 
consider all communicated information without specifi c knowledge about 
insurance industry.12 If an average consumer fi nds information to be unclear or 
understandable, that is contrary to the transparency request.     

Therefore, key elements of information duty: 1) refer to all types of 
insurance contracts; 2) include all information stipulated by the European 
Insurance Contract Law; 3) this is information signifi cant for the policyholder when 
making a decision on concluding a contract; 4) information is communicated in 
writing (only permitted are paper documents and electronic documents such 
as email, fl oppy disks, CD-ROM. However, information contained on electronic 
data carrier or website of the insurer are considered as written form only when 
printed and given to the policyholder or when downloaded from the website or 

9  Since the policyholder cannot infl uence contents of information, observance of 
the transparency request is important not only in order to enable making an informed decision. 
The point of clear and precise communication of information in the pre-contractual phase is 
to prevent use of the fairness test on them, stated in the Directive 93/13. If such information 
is not communicated in suffi  ciently clear and precise manner – since they are not negotiable, 
but prepared only by an insurer – information could be disputed because of unfair character. 
On arising consequences V.: Ana Keglević, ”Pre-contractual Information Duty and Unfair Contract 
Terms – Open questions and dilemmas – Insurer’s Pre-contractual Information Duty”, Turkish 
Chapter of AIDA, Istanbul 2013, 89.   

10  Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 916.
11  Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 916.
12  Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 916. There are two 

situations when question is posed whether information duty can really be performed. The fi rst 
one refers to the policyholder that is not ready to get acquainted with given material (not ready 
to read all given documents in context of performance of information duty). Such approach in 
practice is present with persons that are complete laymen regarding insurance and with persons 
with elementary knowledge of insurance, but that lack the culture of getting acquainted with 
material which is the source of their future obligations. The second situation involves persons 
who lack capabilities and knowledge required for getting acquainted with legal terms. In practice, 
the second situation is more frequent and should be taken into account when assessing whether 
information duty is performed or not. Details: Christoph Brömmelmeyer, ”Vorvertragliche 
Informationpfl ichten des Versicherers – insbesondere in der Lebensversicherung“, 
VersicherungsRecht, Heft 13, 2009, 586. 
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in any other manner placed at disposal for written reproduction);13 5) for failure 
to perform this duty both an insurance agent and a broker may be responsible; 
6) information must be communicated to the policyholder in a timely manner, 
i.e. before his/her contractual statement.14 

2. Decree on Information Duty

Unlike advisory duty – that is an obligation of both insurer and 
insurance broker, information duty is an exclusive obligation of the insurer. 
Therefore, even when insurance contract is concluded by an insurance broker, 
the insurer is obliged to ensure performance of information duty. Insurer 
should deliver insurance terms and conditions, proposal of a contract, and 
all information from Article 7. Signifi cance attributed to information duty in 
German law is confi rmed by adoption of the Decree on Information Duty,15 
which in detail explains insurer’s obligation from Article 7. It is a regulation 
that amends the Insurance Contract Law and ensures that the insurer in an 
orderly manner fulfi ls pre-contractual and contractual obligations regarding 
information duty.16 Insurer has clear guidelines and specifi c data regarding 
information that should be delivered to the policyholder (the decree contains 
seven detailed paragraphs). 

The stated decree contains detailed rules referring to type of 
information that should be communicated to the policyholder for all insurance 
lines (paragraph 1: Informationspfl ichten bei allen Versicherungszweigen); 
and special provisions relating to all life assurance lines, insurance against 
incapacity to work and accident insurance (paragraph 2: Informationspfl ichten 

13 According to a dominant opinion, information placed on insurer’s homepage does not 
fulfi l the condition of a written form because it does not guarantee that information would actually 
reach the policyholder. Details: Christoph Brömmelmeyer, ”Vorvertragliche Informationpfl ichten 
des Versicherers – insbesondere in der Lebensversicherung“, VersicherungsRecht, Heft 13, 2009, 
585; Ana Keglević, Građanskopravni aspekti..., 415.

14 Regulation of information duty as a pre-contractual obligation infl uences change 
of models of contracting insurance contracts. Until adoption of the Insurance Contract Law, the 
contract was concluded by delivery of the insurance policy (German: Policenmodell), and general 
and special terms and conditions were delivered only after conclusion of a contract. That was 
unfair for the policyholder who did not have insight into signifi cant data before fi nal commitment. 
Since information duty is defi ned today as a pre-contractual obligation, practice of concluding a 
contract by provision of the proposal (German: Antragsmodell) or invitation to proposal (German: 
Invitatiomodell) and delivery of legally prescribed volume of data before declaration of will is 
developing. V.: Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 918; Ana Keglević, 
Građanskopravni aspekti..., 341-342.

15 Verordnung über Informationspfl ichten bei Versicherungsverträgen; abbreviated 
VVG-InfoV. 

16 Since information duty is regulated by the mandatory and the semi-mandatory 
provisions of these two regulations, its contents, i.e. any changes cannot be aff ected by OUO. 
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bei der Lebensversicherung, der Berugsunfägihkeitsversicherung und der 
Unfallversicherung mit Prämienrückgewähr); health insurance (paragraph 3: 
Informationspfl ichten bei der Krankenversicherung); obligation to inform through 
delivery of the so-called list of information on insurance product (paragraph 4: 
Produktinformationsblatt); providing information with contracts concluded over 
the phone (paragraph 5: Informationspfl ichten bei Telefongespächen); providing 
information during the contract (paragraph 6: Informationspfl ichten während 
der Laufzeit des Vertrages) and transitory and fi nal provisions (paragraph 7: 
Übergangsvorschrift, Inkrafttreten).  

According to the Decree, insurer is liable to put at disposal of the 
policyholder the list of information on insurance product. This list of information 
on insurance product is created as a means for orientation of the policyholder.17 
Therefore, the list does not contain fi nal and complete information, but only the 
most important information so that the policyholder can get acquainted with 
the contract.18 They have a clear and understandable insight into information 
which the insurer is obliged to deliver. Such information is important for 
conclusion of the contract or fulfi lment of contractual obligations. However, 
the policyholder is pointed to insurance contract provisions as well as insurance 
terms and conditions with which he/she has to get acquainted. 
Information that should be at disposal of the policyholder for all insurance 
lines can be divided in the following manner: 1) information on the insurer; 
2) information on proposed deal; 3) information on the contract and 4) 
information on legal protection. Information:  

1. on identity of the insurer, i.e. branch offi  ce in which the contract was 
concluded, the address, the registry in which the insurer is registered 
and the registration number;

2. on identity of the insurer’s representative in the EU member state 
where the policyholder has registered seat, when the policyholder 
contacts the representative;

3. on insurer’s regulations and other regulations relevant for relation 
between the insurer, its representative or any other person and the 
policyholder; 

4. on insurer’s business capacity; 
5. on existence of the Guarantee Fund or any other form of indemnity 

that is not stipulated by the Directives 94/19 and 97/9; 
6. on applicable general insurance terms and conditions, and especially 

premium tariff s; 
7. on important characteristics of insurer’s obligations, especially on 

type, scope and occurrence of insurer’s obligation; 

17  Mangred Wandt, Versicherungsrecht, 5. Aufl age,Carl Heymanns Verlag, Köln 2010, 110.
18 Hubert W. van Bühren, Handbuch Versicherungsrecht, 4. Aufl age, Deutscher-

AnwaltVerlag, Köln 2009, 1637.
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8. on total insurance price, including all taxes and special parts of 
premium, whereby premium is separately shown if insurance relation 
includes several individual  insurance contracts, or if precisely 
determined price cannot be given then data on basis for premium 
calculation that enable policyholder to check the premium; 

9. on expenses and amounts which are not debited to the insurer and 
which the insurer does not take into account, such as expenses for 
use of communication means; 

10. on particulars regarding payment and fulfi lment of premium; 
11. on deadlines regarding validity of given information, especially on 

deadline regarding validity of the off er and premiums; 
12. on fi nancial instruments; 
13. on time of conclusion of the contract, especially on inception of 

insurance and insurance cover, and on period when the off er is 
binding for the off eror; 

14. on (non)existence of the right to waive the contract, and on 
conditions and particulars regarding exercise of this right, especially 
names and addresses of persons exercising this right, and on legal 
consequences of exercise of right to waiver when the policyholder 
had already executed payment;    

15. on type of proposed insurance contract: whether it is a life assurance 
or a property insurance line; 

16. on the contract validity, i.e. the shortest period of contract validity;
17. on the method of termination of the contract, especially on conditions 

for termination of the contract; 
18. on the right of the member state that is applied to insurance terms 

and conditions; 
19. on applicable contract law, i.e. on contract clause about applicable 

law and the competent court; 
20. on language of the insurance terms and conditions and consumer 

information, and on language on which the insurer will communicate 
with the policyholder, with his/her consent, during contract validity; 

21. on policyholder’s option to initiate extrajudicial settlement of 
disputes and on assumptions for that, with a note that this does not 
obstruct his/her right to court protection; 

22. on the name and address of the supervisory body and on options to 
fi le a complaint.  

If life assurance is concluded, then there is an obligation, apart from 
usually delivered information (based on Article 1), to deliver the following 
information:  
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1. the amount of costs included in insurance premium, with total 
calculated fi nal and other costs that are part of annual premium;

2. other possible costs that only can arise due to extraordinary or 
specifi c reasons; 

3. bases for calculation or measures to declare surplus, profi t or profi t 
share;

4. possible surrender values; 
5. minimum amount of insurance for conversion into insurance without 

premium or insurance with reduced premium and on eff ects of such 
insurance; 

6. funds that are foundation of insurance, in case of life assurance, and 
on types of property values contained in them.  

We believe that the volume of information given by the insurer to 
the insured person (unnecessarily) is too extensive and that consumer does 
not need such information. The European insurance law requires the insurer 
to inform the policyholder on all insurance contract elements. Whether such 
information is really necessary for the consumer or not is not taken into 
account, as well as whether the consumer is capable of using them or not.19 
Apart from that, imposing obligation to the insurer to deliver unlimited volume 
of information leads to increase of their prices, which – again – is refl ected on 
availability of insurance services to consumers.20    

3. List of Information on Insurance Product

The Decree stipulates that if the policyholder is a consumer, the insurer 
is liable to provide the consumer with the list of information on product that 
contains information relevant for conclusion or exercise of insurance contract 
(actually, this is description of characteristics of an insurance contract!). 
Therefore, the legislator not only obliges the insurer, but with mandatory 
standards defi nes information relating to insurer’s obligation. This creates 
a legal minimum of protection of consumers of insurance services in terms 
of information in the list.21 The point of mandatory defi nition of minimum 

19 Due to such reasons we have a phenomenon of information overload. Therefore, 
many policyholders skip reading entire parts of off ers or do not read them at all, including 
those parts referring to contractual obligations. That results in making uninformed decisions 
on concluding the insurance contract and disputes. V.: Nataša Petrović Tomić, Zaštita potrošača 
usluga osiguranja – Analiza i predlog unapređenja regulatornog okvira, Pravni fakultet Univerziteta 
u Beogradu, 2015, 171-190.

20 Martin Ebers, ”Information and advising requirements in the fi nancial services sector: 
Principles and Pecularities in the EC Law“, EJCL, Vol. 8.2., 2004, 4. 

21 Insurer does not have many options since the legislator clearly defi ned which 
information on insurance product the insurer must enter in the list of information.
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information is a clear and concise presentation of a future insurance contract to 
the policyholder.22 In order to easily make a decision, a consumer of insurance 
services must not be overloaded with information that are diffi  cult to 
understand and that take a lot of time for consideration.23 Modern transactions 
do not tolerate such delays in conclusion of a contract.24 

If we analyse more carefully information from the list (starting from 
the insurance contract inception and its duration to insurer’s obligations or the 
method of termination of a contract), we conclude that such information only 
eases client’s decision for or against a specifi c insurance contract.25 Insurer that 
does not want to reduce contents of the list to the most important information 
violates duty stated in the Decree.26 If a policyholder suff ered a loss because 
the list was not transparent and he/she ”did not see the wood for the trees”, he/
she can fi le a claim.27 In accordance with request for reduction of information 
to the most important ones, so that a consumer could make a decision, is also 
a request that information is presented in a clear and understandable manner. 
Also, the insurer should point out to the consumer that the list of information 
is not fi nal and that it does not contain all information. It is necessary that the 
consumer gets acquainted with the contract referred to by such information as 
well as with insurance terms and conditions, which make integral part of the 
contract, so that the consumer could learn about the contents of the entire 
contract. 
 

22 The idea is to concisely present the most necessary information, i.e. on one sheet 
of paper so that the insured person could quickly and simply check whether characteristics of 
a contract are in accordance with his/her wishes and expectations. This document is conceived 
as a method for overcoming information overload of the consumer. As in: Ana Keglević, 
Građanskopravni aspekti..., 399. 

23 It is noticed in theory that a consumer with too much information is just like an 
uninformed consumer. Introduction of the list of information on insurance product created a fi lter 
mechanism for separation of relevant from less relevant information from the consumer’s point 
of view. V.: Oliver Brand, ”Verbraucherschutz im Versicherungsrecht“, Karlsruher Forum 2011: 
Verbraucherschutz – Entwiklungen und Greenzen, Egon Lorenz (Hrsg.), VersicherungsRecht, 
Schriften 47, 2012, 77-78.

24 Therefore, the list of information on insurance product is conceived as a reduction 
of information to the most important ones. Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-
Beckmann, VersicherungsHandbuch, 949.

25 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 949.
26 The Decree does not stipulate the exact form of the list, i.e. method for formulating 

information. Since it refers to a great number of very diff erent insurance contracts it is not 
surprising that the legislator decided to leave upon the insurers to decide on the form of the list. 
We expect that insurers will adjust form of the list to a specifi c consumer of insurance services (e.g. 
if a person uses an email, then the list will be delivered by email; many policyholders will prefer 
the list to be delivered in paper).  

27 Details: Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 950.
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4. Information from the List

The list of information on insurance product contains the following 
data: 

1. the type of proposed insurance contract;28

2. the insured risk: description of risks covered by insurance and 
excluded risks;29 

3. premium level in Euros, due date and period for which payment 
is eff ected, and consequences due to failure to pay premium or 
delay;30 

4. exclusions regarding behaviour;31 
5. contractual obligations at the moment of conclusion of the 

contract and consequences of their default;32 
6. contractual obligations during insurance validity and 

consequences of their default;33 
7. obligations at the moment of occurrence of the insured event and 

consequences of their default;34 
8. the inception and end of insurance cover;35 
9. options for termination of insurance cover.36 

28 The insurance line concluded in a contract should be clearly specifi ed, whether it is 
property or liability or personal insurance. 

29 It is not enough just to take formulation of insurance terms and condition, but 
it is necessary to state specifi c examples which clearly show risks covered with insurance and 
risks that are excluded from insurance cover. It is desirable to describe the positive and negative 
aspects of the insured risk. 

30 These are basic elements for presentation of a future obligation to the policyholder. 
Based on data on insurance premium, the consumer of insurance services should after fi rst 
reading get impression on period of payment as well as on duration of insurance cover. At the 
same time the consumer is introduced with consequences arising from default or delay. 

31 This is especially signifi cant provision for clarifi cation of contractual rights, and even 
more of expectations of the consumer of insurance services. They mostly do not understand that 
buying insurance does not mean a total insurance cover. 

32 Insurer informs the consumer clearly and concisely about his/her obligations 
arising from insurance contract. It is rather useful to emphasise here that the policyholder is 
obliged to report any circumstances relevant for risk assessment. Also, the insurer warns about 
any consequences due to default, which can cause the policyholder numerous inconvenient 
problems. 

33 Here the policyholder gets acquainted with obligation, during validity of insurance 
contract, to take measures for reduction of insured risk and notify the insurer on increase of risk. 
Insurer informs the policyholder on any consequences arising from default.

34 Insurer informs the policyholder that in case of occurrence of insured event the 
policyholder should notify the insurer, and inform the insurer on performance of this obligation 
and on consequences due to default. 

35 The insured person must be informed in a clear and understandable manner about 
the inception date of insurance cover, i.e. insurance duration. This is valid when material and 
offi  cial inception dates do not match. 

36  The policyholder must be informed that he/she, under certain conditions, has the 
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Therefore, German law precisely defi nes information the policyholder 
is entitled to. It is a wide range of data to be provided to the policyholder in 
order to eliminate the problem of information asymmetry in relation to the 
insurer. However, it is necessary to diff erentiate numerous rules regulating 
the information duty. Firstly, there is general information at disposal to the 
policyholder any time, i.e. regardless of the type of insurance contract. Secondly, 
if it is a life assurance or the contract is written in a special manner (e.g. by 
telephone, emails, etc.) then special rules apply. Finally, if the policyholder is a 
consumer, then the insurer is obliged to make for the policyholder a special list 
of information on insurance product. This list is limited and does not contain all 
information referred to in Article 1 of the Decree, but it presents some sort of 
an extract from such information.37 This means that consumer’s need to have 
information delivered in a manner that guarantees that the consumer will get 
acquainted with the most important data on the contract is met. We conclude 
that information duty exists in any case (except with explicit exclusion regarding 
so-called large risks), however, when it comes to consumers of insurance 
services the legislator ensures delivery of the list of information on insurance 
product to them. 

The list of information on insurance product is a novelty in German 
law. Delivery of a document to the consumer, which contains particulars of the 
contract in a concise, precise and understandable manner, assumes that the 
consumer will not make a rash decision.38 The list contains only information 
relevant for selection of an insurance product at the decision-making moment.39 
Information is supposed to assist the consumer of insurance services to get 
acquainted with other important rights and obligations from the insurance 
contract. If the consumer is really interested, then such information will give 
him/her grounds to learn about other relevant circumstances. The list of 
information on insurance product can become an effi  cient instrument for 
protection of consumer if its essence is not lost in practice. Thus informed 
consumers of insurance services get an opportunity, with the care of a prudent 
businessman, to acquire the type of insurance protection that represents the 
best relation between their wishes and needs and material capacity.40  

right to terminate the contract and insurance protection. VVG-InfoV, Article 4.
37 In this manner needs of consumers of insurance services are met, i.e. they get 

information on product. Before deciding on a certain product, they must have an opportunity 
to get insight at the most important characteristics of the product, in one document, especially 
regarding costs and risks of such investment. Need for a special manner of informing arises 
from the complexity of insurance products, and average consumers fi nd insurance terms and 
conditions long and diffi  cult to understand. As in: Nataša Saserat Alberti, „Nоvе tеndеnciје u 
оblаsti zаštitе pоtrоšаčа u Еvrоpi i Nеmаčkој“, Zbоrnik rаdоvа Аrаnđеlоvаc 2013, 132. 

38 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 931.
39 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 937.
40 Protection of consumers of insurance services include many other issues that cannot 

be addressed here, due to spatial limits, such as the moment of communicating the information, 
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5. Sanctions for Failure to Perform Information Duty

If the insurer fails to deliver information to the policyholder in a legally 
prescribed period, then the sanction would be that deadline for waiver of 
cancellation of the contract does not start, in accordance with Article 8.41 Due 
to violation of information duty, the policyholder can – as in case of violation of 
advisory duty – require annulment of the contract.42 Condition for annulment 
is to prove that such information was signifi cant for making a decision (such 
character undoubtedly has information contained in the list of information 
on insurance product). According to the insurance terms and conditions, it is 
believed that the insurer fulfi lled the information duty even when a clause from 
insurance terms and conditions is not transparent or is invalid due to other 
reasons.43 Violation of information duty in pre-contractual phase presents 

consequence due to failure to perform information duty, etc. Details: Nataša Petrović Tomić, 180-190. 
41 Clause on limits or exclusion of insurer’s liability for providing false information or 

advice has no signifi cance in the insurance law. It is invalid. Details: Roland Michael Beckmann, 
Annemarie Matusche-Beckmann, 915.

42 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 952. In German law the 
insured person actually has the right to choose whether to annul the contract (which automatically 
leads to loss of insurance cover) or to maintain the enforceability of the contract in which case the 
right to waiver becomes infi nite. In French law the insured person can also require annulment of 
the contract or maintain the enforceability of the contract, with imposition of certain sanctions 
to the insurer or the broker that did not provide certain information. Regarding the fi rst option, if 
the insured person decides to require annulment of the contract he/she can refer to defi ciencies 
of will. Failure to communicate some of legally prescribed information is equalised in French 
court practice with misleading or deceiving the insured person. Also, presenting the insurance 
terms and conditions as extremely favourable ones, without providing information on real cover 
conditions, is deemed as deceiving the insured person. Since insurance terms and conditions are 
false and do not correspond to promised obligations, the contract signed under such conditions 
should be annulled due to defi ciencies of will of the insured person. The court practice shows that 
failure to communicate only one important piece of information can be deemed as a fraud. There 
is a case when the insurer, after termination of the automobile insurance contract, proposed to the 
insured person a new policy with premium that was so increased that the insured person could 
justifi ably believe that new insurance cover was at least equal to the old insurance cover. The new 
contract did not contain equivalent cover, but the insurer even excluded the clause relating to 
the theft risk. Obviously the insured person would not have concluded the contract had he knew 
that, apart from premium increase, the key clause regarding hull insurance had been excluded, 
whereby neither the insurer nor the agent could not prove that the insured person was informed 
of such change. The Court of Appeal emphasised the following: ”Silence of one contracting party 
regarding crucial contract elements can be deemed as fraud according to Article 1116 of the Civil 
Code; this rule is applied all the more when the contracting party is an expert that concludes the 
adhesion contract with a non-expert person.“ Similar would happen if the insured person was 
misled regarding some important insurance contract element, e.g. premium amount. Of course, 
this is possible only if misapprehension can be linked with insurer’s failure to communicate 
legally prescribed information. Details: Hichem Khoury, L’Information et le Conseil dus au Preneur 
d’Assurance, Collection de l’Institut de Droit des Assurances, Press Universitaires d’Aix-Marseille, 
Aix-en-Provence, 2011, 169-170. 

43 Mangred Wandt, Versicherungsrecht, 5. Aufl age, Carl Heymanns Verlag, Köln 2010, 115.
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grounds for fi ling of a claim against the insurer.44 However, even if there were no 
special grounds, the policyholder would have to address the insurer regarding 
indemnity because of violation of pre-contractual information duty according 
to general rules of contract law. However, if the information duty was violated 
during insurance period, the policyholder is entitled to indemnity due to such 
violation.45   

6. Waiver of the Right to Information

As the policyholder can, in writing, waive own right to advice from 
the insurer regarding conclusion of the contract, the same right is valid for 
the right to information. However, theorists greatly criticised waiver of the 
right to information. They believe that introduction of such option is not in 
accordance with principles of protection of consumers of insurance services.46 
Policyholder’s waiver of the right to information is contrary to provisions of the 
directive in which it is explicitly stated that the consumer cannot waive the 
rights recognised by the provisions of the directive.47 Such rights present the 
legal minimum of consumers’ protection.48 Therefore, German law is somewhat 
contrary to the European Law in the part relating to the information duty. Such 
regulation, they say, corrupts the purpose of the information duty. How to 
know that the consumer made an informed decision on waiver of the right to 
information? 

Recognition of this law enables the policyholder to do something for 
which he/she cannot know consequences with certainty.49 The policyholder 

44 Nаtаšа Sаsеrаt Аlbеrti, „Nоvе tеndеnciје u оblаsti zаštitе pоtrоšаčа u Еvrоpi i 
Nеmаčkој“, Zbоrnik rаdоvа Аrаnđеlоvаc 2013, 129. 

45 Meinrad Dreher, ”Versicherunsaufsichtsrecht und Verbraucherschutz im Solvency-
II-und EIOPA-System“, VersicherungsRecht, Heft 10/2013, 403; Roland Michael Beckmann, 
Annemarie Matusche-Beckmann, 952.

46 Mangred Wandt, Versicherungsrecht, 5. Aufl age, Carl Heymanns Verlag, Köln 2010, 113.
47 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 923.
48 Apart from that, restriction of waiver results from the principle of semi-mandatory 

character of the rules to contractual consumer law. This principle stipulates that regulations of 
consumer protection can be waived only if it is not contrary to the consumer’s interests, i.e. if such 
changes provide greater degree of protection compared to the ones stipulated by the directives. 
Signifi cance of protection rules is confi rmed by the rule whose application began in the 1980s 
stating that choice of applicable law cannot result in deprivation of protection of the consumer, 
which is provided by the directives. This rule does not exclude the option to choose applicable 
law with consumer contracts. It merely prevents choice of the applicable law to be used, i.e. 
misused as a means for deprivation of the guaranteed degree of protection. If it were not for such 
rule, then protection provided by the directives would in great number of cases be senseless due 
to choice of the applicable law by the experts. V.: Маrkо Bаrеtić „Zаštitа pоtrоšаčа u Rеpublici 
Hrvаtskој – trеnutnо stаnjе i pеrspеktivе“, Од caveat emptor до caveat venditor, Krаguјеvаc 2009, 
98-99. 

49 Waiver of the information duty as a consumer’s right should not be mixed with 
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does not actually know what type of information he/she waived! Thus, the 
policyholder waives information that could ensure learned decision on 
whether to take or not a certain insurance product.50 Authors emphasise that 
the decision on waiver of the right to information can be result of incorrect 
infl uence from the insurer. By using unfair methods, such as misinformation 
or deceit of the policyholder, they can deliberately cause his/her waiver of the 
right to information.51 

Opposed to such understanding is the opinion that supports waiver 
of the right to information. Key argument is that the waiver of the right to 
information is part of regulations for protection of consumers of insurance 
services. Since the policyholder can waive the right to information only under 
precisely defi ned conditions – which guarantee that the policyholder will 
make a decision aware and acquainted with own rights – in that manner it is 
prevented that the policyholder becomes a victim of misuse of information 
duty by the insurer.52 In that manner principle of autonomous will of parties in 
pre-contractual phase is observed. 

We are inclined toward those that criticise the information duty. We 
are especially against introduction of such right for our consumers of insurance 
services. Insurance is still underdeveloped in our country and average 
consumer defi nitely is not in position to waive the right to information on the 
proposed contract by the insurer. Our consumers of insurance services need 
more complete protection that would reduce possibilities of turning them 
into victims of misuse by proportionally stronger and more informed insurers. 
Substantiating of the statement of waiver of the right to information means 
at the same time absence of any written evidence on wishes and needs of a 
consumer of insurance services, which could have great signifi cance in disputes 
with the insurer regarding the cover or responsibility.53 

We are convinced that the average consumer of insurance services 
does not know what he/she is doing, i.e. how waiver of the right to information 
makes diffi  cult his/her position with regard to the insurer. We believe that the 
same is not valid for the advisory duty. We can assume that certain policyholders 
will not have the need to get advice from the insurer, but we cannot assume 
that policyholders, who believe they are consumers of insurance services, 

exclusion of information duty according to directives of the law. This particularly happens when 
it is assessed that information duty, instead of contributing to better consumer protection, 
leads to slowing down of transactions. Directive 2011/83 stipulates that the expert is relieved of 
information duty with contracts concluded on everyday basis, as well as with contracts realised at 
the moment of conclusion (Article 5 Paragraph 3).   

50 Mangred Wandt, 113.
51 Mangred Wandt, 115.
52 Mangred Wandt, 113.
53 Roland Michael Beckmann, Annemarie Matusche-Beckmann, 923.
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do not have the need to be informed. For protection of the policyholder’s 
position as a weaker party more signifi cant protection is the one provided by 
the information duty. Informed consumer becomes less weak party and enters 
contractual relation after detailed examination of the contract and after getting 
acquainted with all issues important for his/her protection. It is undoubtedly 
best for the consumer to rely on advice from the insurer, but in case of a person 
who is capable to assess his/her best interests, based on obtained information, 
there is no reason for the legal system to deny that option.  

7. Conclusion

Manner in which information duty is regulated in German law can 
serve as a role model for the EU member states, and not only for countries like 
Serbia that have just started working on regulatory framework for insurance 
services. Since the Status Law was adopted last year and the Civil Code is still 
under construction, an issue arises on how we can apply German experience. 
Although the Insurance Law regulates information duty in a quite acceptable 
manner, the fact that is was done by the status regulation presents a step back. 
Namely, since adoption of the new Insurance Contract Law in Germany, all civil 
and legal issues regarding insurance services were regulated by this law, while 
supervision was regulated by a special law. Regulation of information duty by 
the law that regulates supervision now is in the past. Therefore, relocation of 
the information duty should be done. Also, great advantage of German law 
compared to our law, but also compared to Acquis Communautaire, lies in the 
fact that two regulations uniquely and in detail defi ne issues which have been 
regulated by provisions of greater number of directives at the EU level.

 
Translated by: Jelena Rajković
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OSIGURANJE IZVOZNIH KREDITA U EVROPSKOJ UNIJI 
I NAŠOJ ZEMLJI

U članku je posvećena pažnja osiguranju izvoznih kredita u našoj 
zemlji i u Evropskoj uniji. Postalo je neophodno da se pravo i praksa osiguranja 
izvoznih kredita harmonizuje. Takodje, bilo je potrebno sprečiti nelojalnu 
konkureciju među osiguravačima i postići veću zaštitu osiguranika.

Ključne reči: politički rizici, komercijalni rizici, osiguranje kredita, osiguranje 
poverenja.

1. Uvod

Osiguranje kredita (credit insurance) obuhvata sve oblike osiguranja 
kreditnih poslova. Pod izrazom osiguranje kredita pojavljuju se i osiguranja koja 
za predmet nemaju kredit, kao što je slučaj sa osiguranjem poverenja (fi delity 
insurance). Svrha kreditnog osiguranja ne sastoji se u tome da pokrije sve 
gubitke osiguranika, već da mu pruži određenu zaštitu u slučaju nastupanja 
neuobičajenih kreditnih gubitaka. U slučaju osiguranja izvoznih kredita, 
osiguravajuća zaštita odnosi se na gubitke koji za osiguranika mogu nastati 
prilikom izvoza robe i usluga.

Nosioce delatnosti osiguranja izvoznih kredita delimo na one što mogu 
uspešno da se bave osiguranjem svih izvoznih poslova i one koji to ne mogu. 
Osiguranjem od rizik1a čijim ostvarenjem ne mogu nastati katastrofalne štete 
mogu da se bave svi osiguravači. To je slučaj s komercijalnim rizicima kojima 

1 i-mejl: zoran-radovic@hotmail.com
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su izloženi krediti u vezi s poslovanjem izvoznika. Zbog toga se takvi rizici 
pokrivaju na komercijalnim tržištima osiguranja i reosiguranja. To nije slučaj 
s nekomercijalnim rizicima. U zavisnosti od svojstva dužnika, od toga da li je 
dužnik privatnopravno ili javnopravno lice, zavisi i spremnost komercijalnog 
tržišta osiguranja da prihvati potraživanje u pokriće. Zbog činjenice da se 
protiv javnopravne organizacije ne može voditi redovan izvršni postupak, ova 
vrsta dužnika isključuje se iz osiguranja izvoznih kredita od komercijalnih rizika 
i uvršćuje se u nekomercijalne odnosno političke rizike.

2. Evropska unija

U vreme kad postoji sve veća potražnja za osiguranjem izvoznih 
kredita, Evropska unija preduzima korake da na tom tržištu zavede red. 
Osiguravači danas čine sve da povećaju poslovni uspeh u uslovima bespoštedne 
konkurencije. Premijske stope u takvim uslovima se smanjuju. Nedozvoljeno 
ponašanje osiguravača na tržištu sve se češće javlja.2 Nezdravom stanju na 
tržištu osiguranja izvoznih kredita doprinose države koje svojim institucijama 
(agencijama), koje se ovom vrstom osiguranja bave, pružaju pomoć na različite 
načine. Pored uspostavljanja reda među osiguravačima u celosti, a među 
osiguravačima izvoznih kredita posebno, Evropska unija radi na obezbeđenju 
pravne zaštite korisnika osiguravajućih usluga, nastojeći da tu zaštitu u što 
većoj meri reguliše.3 To se, s jedne strane, može postići sprečavanjem nelojalne 
konkurencije među osiguravačima, i s druge strane poboljšanjem zaštite 
osiguranika. Ta dva zadatka su nerazdvojiva.

Savet Evropske unije odlučio je da sprovede potrebnu harmonizaciju 
propisa kako bi obezbedio funkcionisanje tržišta EU, uključujući i usluge 
osiguranja.4

2.1. Izvori prava

Pod izvorima prava u regulisanju osiguranja podrazumevamo oblike 
u kojima se mogu pojaviti pravna pravila koja utvrđuju međusobna prava i 
obaveze stranaka iz odnosa osiguranja.5 

2 Graham McKean, „Some observations on the Insurance Industry”, Tokovi osiguranja, 
Beograd, br. 1/2005.

3 Jasna Pak, „Pravna zaštita korisnika usluga osiguranja”, Zbornik radova Privreda i pravo 
u tranziciji, Palić, 2004.

4 Art. 93. EU consolidatd version of the Treaty establishing the European Community, 
Ofi cial Journal C325, 24. 12. 2002.

5 Branko Jakaša, Pravo osiguranja, Zagreb, 1972, str. 35.
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Za svrhu našeg izlaganja, relevantni su sledeći izvori prava EU: 
- Komunikacije Evropske komisije s državama članicama koje se 
odnose na kratkoročna osiguranja izvoznih kredita br. 97/C 281/03, 
2001/C 217/02 i 2004/C 307/04.
- Direktive EU: 93/13/EEZ iz 1994. o nekorektnim klauzulama koje se 
unose u potrošačke ugovore, 93/13/EEZ iz 1993. o nedozvoljenosti 
da se ugovaraju odredbe na štetu slabije ugovorne strane, 2002/65 
iz 2002, prema kojoj svaki davalac usluga ima obavezu da njihovom 
korisniku pošalje nacrt ugovora pre njegovog zaključivanja, i direktive 
koje se odnose na rad posrednika u osiguranju 77/92 i 2002/92.

Ograničen prostor za izlaganje ne dozvoljava da se razmotre i izvori 
prava pojedinih država članica EU.

2.2. Predmet regulisanja

Svako potraživanje koje se pojavljuje kao pravno regulisan i zaštićen 
zahtev jednog učesnika obligacionopravnog odnosa da mu drugi izvrši 
određenu činidbu može biti predmet ugovora o osiguranju.6 

Predmet regulisanja EU jesu poslovi osiguranja kratkoročnih izvoznih 
kredita, prvenstveno s ciljem da se „državne” institucije koje se bave ovom 
vrstom osiguranja spreče da ometaju rad osiguravača koji posluju po tržišnim 
uslovima i nemaju potporu države, to jest da omogući slobodnu tržišnu 
utakmicu. Potporu države imaju agencije koje se mogu pojaviti u formi vladinih 
departmana, kompanija u državnom vlasništvu, a ako su privatne, nalaze se 
pod kontrolom države. Ovim putem se uklanjaju pojave koje smetaju tržišnom 
poslovanju.

Rizici obuhvaćeni kratkoročnim osiguranjem izvoznih kredita izmenjeni 
su u odnosu na uobičajenu podelu tih rizika na komercijalne i političke. Nova 
podela rizika pokrivenih osiguranjem napravljena je prvenstveno zbog 
toga što je stepen izloženosti osiguravača ovim rizicima izmenjen. Danas 
je napušteno shvatanje da u zavisnosti od svojstva dužnika, od toga da li je 
javnopravno ili privatnopravno lice, zavisi i spremnost komercijalnog tržišta 
osiguranja da potraživanje prihvati u pokriće. Svojevremeno, zbog činjenice da 
se protiv javnopravne organizacije ne može voditi redovan izvršni postupak, 
ova vrsta dužnika isključivala se iz osiguranja izvoznih kredita od komercijalnih 
rizika, i svrstavana je u nekomercijalne odnosno političke rizike. Na tržištu 
osiguranja kratkoročnih izvoznih kredita u EU, do dve godine, uveden je novi 

6 Zoran Radović, „Osiguranje izvoznih poslova protiv političkih rizika”, Jugoslovenska 
revija za međunarodno pravo, Beograd, br. 1-2/1987, str. 230.
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pojam „marketabilni rizici”.7 Ovi rizici su defi nisani kao komercijalni i politički 
rizici javnih i privatnih dužnika u državama koje je EU u ovu svrhu prihvatila 
(List of marketable risk countries). To su, na prvom mestu, države članice EU, ali i 
neke druge, npr. Švajcarska (2001/C 217/02). Međutim, u kasnijoj komunikaciji 
(97/C 281/03), marketabilni rizici defi nisani su kao komercijalni rizici privatnih 
dužnika u pomenutim državama. Ostali rizici, kao što su politički (rat, revolucija, 
prirodna katastrofa i nuklearni udes), i komercijalni rizici javnopravnih kupaca, 
ili rizici kupaca koji potiču iz država koje nisu uključene u OECD, ne smatraju 
se marketabilnim. U poslednjoj komunikaciji defi nisani su komercijalni rizici: 
svojevoljno odbijanje privatnog dužnika (non-public) da ispuni svoju ugovornu 
obavezu, bez legitimnog osnova; svojevoljno odbijanje dužnika da primi robu, 
bez legitimnog osnova; insolventnost dužnika ili njegovog garanta; neplaćanje 
duga u roku (protracted default). U komunikaciji je objašnjeno da su izneti rizici 
dati samo za svrhu ove komunikacije, što u primeni ograničava njen domet.

Predmet regulisanja izvoznih kredita, u delu našeg istraživanja, nisu 
srednjoročna i dugoročna potraživanja za koja još ne postoje uslovi da budu 
uređivana u EU.

2.3. Uslovi osiguranja

Uočavamo da uslovi osiguranja izvoznih kredita nisu ujednačeni, 
za razliku od nekih drugih grana osiguranja, kao što je, recimo, pomorsko 
osiguranje, koje ima vekovnu tradiciju. Data situacija s jedne strane može 
da oteža njihovo reosiguranje, a s druge strane da negativno utiče na 
konkurentnost na osiguravajućem tržištu.

Razlika u uslovima osiguranja postoji ne samo među osiguravačima 
država EU već i između osiguravača iz EU i osiguravača izvan nje. Kad su u 
pitanju pokriveni i isključeni rizici, javljaju se i terminološke razlike.

ECGD (The Export Credits Guarantee Department) deli rizike na rizike 
kupaca i političke rizike (Export Insurance Policy /EXIP/), dok „Euler Hermes” 
ovakvu podelu ne predviđa. U materijalnom pogledu, pojavljuju se razlike 
pri tumačenju toga kad nastupa događaj pokriven osiguranjem. Za ECGD, taj 
događaj – propuštanje kupca da plati cenu za kupljenu robu – nastaje ako 
kupac cenu ne plati u roku od šest meseci od dospelosti plaćanja (EXIP), dok 
za „Euler Hermes” taj rok traje 90 dana (EH cover for bad debt losses for small and 
medium sized companies). S druge strane, u opštim uslovima osiguranja izvan 
EU takav rok nije uvek predviđen.

7 Bliže, Bojan Pecher, „Nemarketabilna zavarovanja”, 11. dnevi slovenskega 
zavarovalništva, Portorož, 2004. 
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Opšti uslovi osiguranja izvoznih kredita više ne prave striktnu podelu 
na komercijalne i političke rizike. Dok su kod osiguranja izvoznih kredita u 
jednom slučaju isključena javnopravna lica kao kupci (EH General Conditions of 
Commercial Credit Insuranc-S), u drugom slučaju takva razlika se ne pravi (EXIP). 

U Sjedinjenim Američkim Državama osiguranje izvoznih kredita je 
fl eksibilnije. Postoji mogućnost da se istovremeno osiguraju potraživanja 
od javnopravnih i privatnopravnih lica (comprehensive cover) preko brokera 
osiguranja (International Risks Consultans). Pored već poznatih i uobičajenih 
rizika kao što su konfi skacija, eksproprijacija i nacionalizacija, pojavljuju se i 
neki specifi čni rizici, na primer gubitak obezbeđenja (deprivation of collateral), 
što je šire nego insolventnost garanta (EXIP).

Opšti uslovi osiguranja sami po sebi ne vode nelojalnom ponašanju 
njihovog izdavača. To se, međutim, ne može tvrditi za posebne uslove na 
koje se opšti uslovi pozivaju. Posebni uslovi u polisi osiguranja nisu javnog 
karaktera i ugovaraju se od slučaja do slučaja, u okviru utvrđene politike 
svakog osiguravača.8 Okolnost da se posebni uslovi ugovaraju u zavisnosti od 
konkretnog osiguranika i okolnosti slučaja otvara mogućnost zloupotreba. 
Postoje i granični slučajevi, kad se postavlja pitanje standarda ponašanja 
osiguravača i tereta dokazivanja.

2.4. Nadzor

Kad je posredi institucija za nadzor, ta dužnost nad funkcionisanjem 
tržišta osiguranja u EU poverena je Komisiji, uz podršku Evropskog suda.

Preduzetnici koji se na tržištu EU nalaze u dominantnom položaju 
imaju obavezu da ne naruše tržišne uslove poslovanja. Komisija utvrđuje 
nedozvoljeno ponašanje preduzetnika primenom objektivnog kriterijuma 
(presuda Evropskog suda Case T-65/89 European Court reports 1993 p. II-0001).

Prema presudi Evropskog suda (Case 730, European Court reports 
1980, p. 02671), Komisija je ovlašćena da vodi računa o poštovanju tržišnih 
uslova poslovanja. Sud nije prihvatio tužbeni zahtev holandske vlade da 
poništi odluku Komisije koja je sprečila holandsku vladu da pruži materijalnu 
pomoć kompaniji „Philip Morris” Holland B.V. Komisija je svoju odluku donela 
smatrajući da će tržišni uslovi poslovanja u okviru EU intervencijom holandske 
države biti poremećeni. U vezi s tom presudom, Komisija je u napred citiranoj 
Komunikaciji zauzela stav prema kome se čl. 92(1) Sporazuma (EU Treaty) 
odnosi na sva kratkoročna kreditna osiguranja koja potiču iz javnih sredstava 
i kojima se nekome daje fi nansijska ili materijalna podrška. Prema odluci istog 

8 Ovde se ne misli na posebne uslove kojima se žele pokriti specifi čni slučajevi, npr. 
posebni uslovi za osiguranje potraživanja u vezi s proizvodnjom robe za izvoz. 
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suda (Case 142/87 &., European Court reports 1987 p. 02589), ovakva materijalna 
pomoć negativno utiče i na tržišne uslove poslovanja izvan EU. Sud je dao za 
pravo Komisiji, koja je naložila belgijskoj vladi da povrati novčanu pomoć koju 
je dala proizvođaču čelika „Steel-tube undertaking”.

3. Naša zemlja

Jugoslovenska banka za međunarodnu ekonomsku saradnju (JUBMES) 
do 1992. jedina se u SFRJ bavila osiguranjem izvoznih kredita od komercijalnih 
i političkih rizika.9 Pokriveni su bili politički događaji u zemlji dužnika ili rat 
države čiji je državljanin dužnik, opšti moratorijum plaćanja i drugi politički 
rizici i katastrofalne elementarne nesreće. U Srbiji i Crnoj Gori ovim osiguranjem 
bavio se Fond za osiguranje i fi nansiranje spoljnotrgovinskog poslovanja 
(Sl. list SRJ br. 40/2002). U zakonu su nabrojani slučajevi kada je nemoguće 
naplatiti potraživanje iz inostranstva ostvarenjem nekomercijalnih rizika. 
Rešenja usvojena u zakonu u vezi sa osiguranjem od nekomercijalnih odnosno 
političkih rizika preuzeta su iz zakona na osnovu koga je JUBMES osnovana (Sl. 
list SFRJ br. 77/88). 

Zahvaljujući svojoj snazi, JUBMES je primala u saosiguranje i 
reosiguranje komercijalne rizike od drugih osiguravača u našoj zemlji, što sa 
Fondom nije bio slučaj. Ne može se govoriti da u našoj zemlji postoji tržište 
osiguranja izvoznih kredita. Izuzetno mali broj osiguravača bavi se ovim 
osiguranjem, npr. Kompanija „Dunav osiguranje”10 da bi se bavio osiguranjem 
od političkih rizika Fond je morao da ima veće materijalne mogućnosti.

U međuvremenu, Ministarstvo fi nansija Srbije je osnovalo Agenciju 
za osiguranje i fi nansiranje izvoza Republike Srbije (AOFI) za kratkoročno i 
dugoročno kreditiranje i osiguranje izvoza. Agencija pokriva komercijalne i 
nekomercijalne rizike.11

4. Nedozvoljeno ponašanje osiguravača prema
osiguraniku

Navešćemo primere koji ukazuju na nedozvoljeno ponašanja 
osiguravača:
a) Ugovaranje početnog gubitka koji, u slučaju nastupanja događaja 

pokrivenog osiguranjem, treba da snosi osiguranik. Ili, ugovaranje zbira 

9 Predrag Kapor, Međunarodno fi nansiranje infrastukturnih projekata, Beograd, 2004, 
str. 274.

10 Margerita Bošković Ibrahimpašić, „Kreditna osiguranja”, Tokovi osiguranja, Beograd, 
br. 2/2004, str. 10.

11 Sl. glasnik RS, br. 61/2005 i 88/2010.
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gubitaka koji padaju na teret osiguranika (aggregate fi rst loss). Ovakvo 
rešenje izlazi iz okvira svrhe delatnosti osiguranja.

b) Ugovaranje odbitne franšize. Polazi se od shvatanja da osiguranik treba 
da snosi „normalne gubitke”, uz objašnjenje da takvi gubici ne mogu biti 
predmet osiguranja, zbog čega osiguranik treba sam da ih snosi (do visine 
odbitne franšize u apsolutnom iznosu). Teorija o „normalnom gubitku” je 
neodrživa. Ne može se sa sigurnošću predvideti ponašanje dužnika, kao 
što se može predvideti visina kala kod određene robe u prevozu.

c) Ugovaranje samopridržaja osiguranika. Nije dozvoljeno ugovaranje 
samopridržaja osiguranika u visini iznad osiguranikove zarade s obzirom 
na to da se takvo rešenje protivi svrsishodnosti delatnosti osiguranja. 

d) Limitiranje visine troškova osiguranika za koje on ima pravo na naknadu iz 
osiguranja zbog toga što ih je podneo u cilju smanjenja već nastale štete 
pokrivene osiguranjem. Takvi su troškovi pokriveni u celosti, i ne mogu 
se stavljati u proporciju s nastalom štetom, npr. 50 odsto troškova od 
štete koja se odobrava osiguraniku. I ovo rešenje protivi se svrsishodnosti 
osiguranja.

Slučajevi očiglednog nedozvoljenog ponašanja osiguravača su 
izostavljeni, npr. kada jedan osiguravač lažno dâ visoku ponudu za osiguranje 
izlazeći u susret zahtevu brokera osiguranja.12

5. Zaključak

Konstatujemo da je Evropska unija preko Komisije i uz značajnu pomoć 
Evropskog suda znatno doprinela da se među osiguravačima izvoznih kredita 
zavede red. U celosti se sprečava nelojalna konkurencija. Posebno je značajno 
što osiguravači kratkoročnih izvoznih kredita koji imaju materijalnu podršku 
države više neće smeti da u ovoj oblasti ugrožavaju osiguravače koji posluju 
po tržišnim uslovima. Međutim, kako sama Komisija EU ističe, ovaj posao nije 
okončan, naročito u pogledu kategorizacije pokrivenih rizika.

Opšti uslovi osiguranja izvoznih kredita nisu tipizirani kako je to urađeno 
u Institutskim klauzulama londonskih osiguravača koji sprovode pomorsko 
osiguranje. Ova okolnost ima i dobru i lošu stranu. Najpre, omogućava se veća 
kreativnost pri zaključenju ugovora o osiguranju, ali se stvaraju i uslovi da se 
osiguranik, kao slabija ugovorna strana, stavi u nepovoljan položaj.

Evropski sud je svojim odlukama potvrdio autoritet Komisije EU 
uzavođenju reda na tržištu EU u celosti.

12 Članak „Just how rotten?”, The Economist, 23. 10. 2004.
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Materijalna sredstva na osnovu kojih Agencija posluje su skromna. Pod 
ovim uslovima ne može se ostvariti zakonski cilj na osnovu koga je Agencija 
osnovana, a to je podsticanje i unapređivanje izvoza i razvoj drugih odnosa sa 
inostranstvom. Država bi morala da pruži Agenciji veću materijalnu podršku 
omogućavajući joj veći kapacitet u snošenju političkih rizika.

Pre ulaska naše zemlje u EU biće neophodno odvojiti osiguranje od 
komercijalnih rizika spram osiguranja od političkih rizika. Osiguravači od 
komercijalnih i političkih rizika, koji osiguranje sprovode uz podršku države, 
neće smeti da na tržištu osiguranja izvoznih kredita konkurišu osiguravačima 
koji takvu podršku nemaju.
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The article is focused on export credit insurance in Serbia, and in 
the European Union in particular. It has become necessary to harmonize 
the regulations and practice of export credit insurance. In addition, it was 
necessary to prevent disloyal competition among the insurers and provide 
better protection to the insureds.
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1. Introduction

Credit insurance includes all credit insurance lines. The term credit 
insurance includes insurance lines that do not cover credit as in case of fi delity 
insurance. The purpose of the credit insurance is not to cover all losses of the 
insured person, but to provide the insured person a certain protection in case 
of occurrence of unusual credit losses. In the event of export credit insurance, 
the insurance cover refers to losses that may arise during export of goods and 
services.

Providers of export credit insurance can be divided into those that 
can successfully underwrite insurance of all export businesses and those that 
cannot. Insurance against risks that cannot cause catastrophic damages can 
be concluded by all insurers. Such1 is the case of commercial risks connected 
to credits related to business of an exporter. Therefore, such risks are covered 

1 e-mail: zoran-radovic@hotmail.com
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on commercial markets of insurance and reinsurance. That is not the case with 
non-commercial risks. Capacity of a debtor, whether a debtor is a non-public 
legal entity or a public legal entity, infl uences the readiness of the commercial 
insurance market to accept receivables into insurance cover. Due to the fact 
that a regular enforcement procedure cannot be brought against a public 
legal entity, this type of debtors was excluded from insurance of export credit 
against commercial risks and included in non-commercial, i.e. political risks.

2. The European Union

In period of increasing demand for export credit insurance, the 
European Union is taking steps to establish the order on that market. Insurers 
today are doing everything to increase their business success among merciless 
competitors. Premium rates decrease in such conditions. Incorrect behaviour 
of insurers on the market is becoming more common.2 Unhealthy state of the 
export credit insurance market is contributed by the countries that provide 
assistance in various ways to their institutions (agencies) which deal with 
this insurance line. Apart from establishing the order among insurers, and 
especially among export credit insurers, the European Union is working on 
providing the legal protection to users of insurance services, trying to regulate 
such protection as much as possible.3 On one hand it can be achieved by 
preventing disloyal competition among insurers, and on the other hand, by 
improving protection of insured persons. These two tasks cannot be separated.
 The Council of the European Union decided to conduct the necessary 
harmonisation of regulations in order to provide functioning of the EU market, 
including insurance services.4

2.1. Sources of Law

Sources of law, regarding regulation of insurance, mean types in which 
legal rules may occur that determine mutual rights and obligations of parties 
in insurance contract.5 

2  Graham McKean, ”Some observations on the Insurance Industry”, Tokovi osiguranja, 
Beograd, br. 1/2005.

3  Jasna Pak, „Pravna zaštita korisnika usluga osiguranja”, Zbornik radova Privreda i 
pravo u tranziciji, Palić, 2004.

4 Art. 93. EU consolidated version of the Treaty establishing the European Community, 
Offi  cial Journal C325, 24. 12. 2002.

5 Branko Jakaša, Pravo osiguranja, 1972, Zagreb, str. 35.
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For the purpose of our presentation, the following EU sources of law 
are relevant: 

- Communication of the Commission to the Member States referring 
to short-term export credit insurance no. 97/C 281/03, 2001/C 217/02 
and 2004/C 307/04. 
- Council Directives 93/13/EEC from 1994 on unfair clauses in consumer 
contracts, 93/13/EEC from 1993 on restriction of contracting provisions 
that are harmful for weaker contracting parties, 2002/65 from 2002 
according to which every service supplier is obliged to send to their 
user a draft of a contract before its execution, and the directives 
referring to insurance mediation 77/92 and 2002/92.
Limited space for presentation does not allow consideration of sources 

of law in certain EU member states.

2.2. Subject Matter of Regulation

Each claim that appears as a legally regulated and protected claim of 
one participant in obligation relation requiring the other participant to fulfi l a 
certain obligation may be subject matter of insurance.6 
 Subject matter of the EU regulations are short-term export credit 
insurances, primarily in order to prevent „state“ institutions dealing with this 
insurance line to disrupt business of insurers that run business under market 
conditions and do not have support of the state, i.e. to ensure free competition. 
The state supports agencies that can be established as government 
departments, companies owned by the state, and in case of private companies 
they are under control of the state. In this manner, everything that can disturb 
market conditions is eliminated.
 Risks included in short-term export credit insurance are changed 
compared to the usual division of such risks to commercial and political risks. 
New division of risks covered by insurance is made primarily because the 
level of exposure of insurers to these risks has changed. Idea that capacity 
of a debtor, whether a debtor is a non-public legal entity or a public legal 
entity, infl uences on readiness of the commercial insurance market to accept 
receivables into insurance cover, is abandoned today. At one time, due to 
the fact that a regular enforcement procedure cannot be brought against a 
public legal entity, this type of debtors was excluded from insurance of export 
credit against commercial risks and included in non-commercial, i.e. political 
risks. On the market of short-term export credit insurances, up to two years, 

6 Zoran Radović, „Osiguranje izvoznih poslova protiv političkih rizika”, Jugoslovenska 
revija za međunarodno pravo, Beograd, br. 1-2/1987, str. 230.
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a new term was introduced ”marketable risks”.7 These risks are defi ned as 
commercial and political risks of public and non-public debtors in the states 
which the EU accepted for those purposes (List of marketable risk countries). 
First of all, those are the EU member states, but also some other countries 
such as Switzerland (2001/C 217/02). However, later communication (97/C 
281/03) defi ned marketable risks as commercial risks of non-public debtors in 
the stated countries. Other risks such as political risks (war, revolution, natural 
disaster and nuclear accident) and commercial risks of public buyers or risks 
of buyers originating from the states that are not included in OECD are not 
considered marketable. The latest communication defi ned commercial risks: 
wilful refusal of a non-public debtor to fulfi l own contractual obligation without 
legitimate grounds; wilful refusal of a debtor to accept the goods without 
legitimate grounds; insolvency of a debtor or its guarantor; protracted default. 
The communication explained that the stated risks are only provided for the 
purpose of this communication, which in application limits its scope.
 Subject matter of regulating export credits, in part of our research, is 
not medium-term and long-term receivables for which conditions have not 
been met in order to be regulated in the EU.

2.3. Insurance Terms and Conditions

We noticed that terms and conditions for export credit insurances are 
not equalised, unlike other insurance lines, such as marine insurance that exists 
for centuries. On one hand, given situation may make their reinsurance diffi  cult, 
and on the other hand, it may have negative infl uence on competitiveness on 
the insurance market.
 Diff erence in insurance terms and conditions exists not only among 
insurers in the EU states, but also among insurers from the EU and insurers 
outside the EU. Diff erences in terminology are present regarding covered and 
excluded risks.
 ECGD (The Export Credits Guarantee Department) classifi es risks 
as risks of buyers and political risks (Export Insurance Policy /EXIP/), while 
”Euler Hermes” does not envisage this division. In material aspect, there are 
diff erences in interpretation of occurrence of the insured event. For ECGD, this 
event – when a buyer fails to pay for purchased goods – occurs if a buyer fails 
to pay within six months from due date (EXIP), while ”Euler Hermes” defi nes 
that deadline to be 90 days (EH cover for bad debt losses for small and medium 
sized companies). On the other hand, general insurance terms and conditions 
outside the EU do not envisage always that deadline.
 

7 Bliže, Bojan Pecher, „Nemarketabilna zavarovanja”, 11. dnevi slovenskega 
zavarovalništva, Portorož, 2004. 
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General insurance terms and conditions for export credit insurance no 
longer create a strict division to commercial and political risks. While export 
credit insurances in on case exclude public legal entities as buyers (EH General 
Conditions of Commercial Credit Insuranc-S), in other case such diff erence is 
not present (EXIP). 
 In the USA, export credit insurance is more fl exible. There is a possibility 
to insure at the same time receivables from public legal entities and non-public 
legal entities (comprehensive cover) through insurance brokers ”International 
Risks Consultants”. Apart from already known and usual risks such as 
confi scation, expropriation and nationalisation, there are some specifi c risks, 
e.g. deprivation of collateral, which is broader than insolvency of the guarantor 
(EXIP).
 General insurance terms and conditions by their nature do not lead 
to disloyal behaviour of their issuer. However, that cannot be claimed for 
special terms and conditions to which general insurance terms and conditions 
refer. Special terms and conditions in insurance policy are not public and vary 
from case to case, within defi ned policy of each insurer.8 Contracting special 
insurance terms and conditions, depending on a specifi c insured person, and 
circumstances of the event open a possibility for misuse. There are borderline 
cases when standard of insurer’s behaviour and burden of proof become an 
issue.

2.4. Supervision

When it comes to the institution for supervision, supervision of the 
insurance market in the EU is entrusted to the Commission, with support of the 
European Court.
 Entrepreneurs that are dominant in the EU market are obliged not to 
disrupt market conditions. The Commission determines incorrect behaviour 
of entrepreneurs by applying objective criteria (judgement of the European 
Court Case T-65/89 European Court reports 1993 p. II-0001).
 According to the judgement of the European Court (Case 730, 
European Court reports 1980, p. 02671), the Commission is authorised to 
ensure observance of market conditions. The court did not accept the claim 
submitted by the government of the Netherlands to annul the decision made 
by the Commission according to which the government of the Netherlands 
was prevented to provide fi nancial aid to the company ”Philip Morris” 

8 These are not special insurance terms and conditions which serve to cover specifi c 
cases, e.g. special terms and conditions for insurance of receivables regarding production of 
goods for export. 
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Holland B.V. The Commission made the decision because they believed that 
market conditions within the EU could be disturbed due to the intervention 
of the Netherlands. Regarding that judgement, the Commission, in the cited 
communication below, took a position according to which Article 92(1) of the 
EU Treaty refers to all short-term credit insurances that arise from public funds 
and that provide for some entity a fi nancial or material support. Pursuant to 
the decision by the same court (Case 142/87 &., European Court reports 1987 
p. 02589) such fi nancial aid has negative impact on market conditions outside 
the EU. The court entrusted the Commission to order the Belgian government 
to recover the fi nancial aid given to the steel manufacturer ”Steel-tube 
undertaking”.

3. Our Country

The Yugoslav Bank for International Economic Cooperation (JUBMES 
bank) was the only bank in the SFRY that until 1992 dealt with insurance of 
export credits against commercial and political risks.9 Insurance coverage 
included political events in the country of a debtor or war of the country 
whose citizen is a debtor, general payment moratorium and other political 
risks and natural disasters. In Serbia and Montenegro, the SMECA (Serbia 
and Montenegro Export Credit Agency) dealt with this insurance line (the 
Offi  cial Gazette of the Federal Republic of Yugoslavia no. 40/2002). The law 
stated cases in which it was impossible to collect foreign receivables due to 
occurrence of non-commercial risks. Decisions adopted in the law regarding 
insurance against non-commercial, i.e. political risks, were taken from the law 
based on which JUBMES bank was established (the Offi  cial Gazette of the SFRY 
no. 77/88).

Owing to its powers, JUBMES bank accepted into coinsurance and 
reinsurance commercial risks from other insurers in our country, which was not 
the case with the SMECA. It cannot be said that the market of export credit 
insurance exists in our country. Extremely small number of insurers deals 
with this insurance line, e.g. Dunav Insurance Company10 SMECA should have 
greater fi nancial means in order to provide insurance against political risks.

In the meantime, the Ministry of Finance of the Republic of Serbia 
established the Export Credit and Insurance Agency for short-term and long-
term credit fi nancing and export insurance. The agency includes commercial 
and non-commercial risks.11

9 Predrag Kapor, Međunarodno fi nansiranje infrastukturnih projekata, Beograd, 2004, 
str. 274.

10 Margerita Ibrahimpašić Bošković, „Kreditna osiguranja”, Tokovi osiguranja, Beograd, 
br. 2/2004, str. 10.

11 Sl. glasnik RS, br. 61/2005 i 88/2010.
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4. Incorrect Behaviour of the Insurer toward the Insured 
Person

We shall state examples that point to incorrect behaviour of insurers:
a) Contracting of an initial loss that, in case of occurrence of the insured 

event, should be borne by the insured person. Or, contracting the sum of 
losses that are debited to the insured person (aggregate fi rst loss). Such 
solution is beyond the scope of insurance industry.

b) Contracting of the deductible. Common understanding is that the insured 
person should bear ”usual losses” since such losses cannot be subject 
matter of insurance, due to which the insured person should bear them 
(up to the absolute amount of deductible). Theory of a ”usual loss” is 
unsustainable. Debtor’s behaviour cannot be predicted with certainty just 
like the level of loss at certain goods in transit cannot be predicted.

c) Contracting of insured person’s self-retention. Contracting of insured 
person’s self-retention at the level exceeding the insured person’s income 
is not permitted, since such solution is contrary to purpose of insurance 
industry. 

d) Limiting the amount of the insured person’s costs, to which he is entitled 
to out of insurance indemnity, because he presented evidence of such 
costs in order to reduce loss that has already occurred and that is covered 
by insurance. Such costs are entirely covered and cannot be placed 
in proportion to the occurred loss, e.g. 50 percent of costs of the loss 
approved to the insured person. This solution is also contrary to purpose 
of insurance industry.

Cases of obvious incorrect behaviour of insurers were omitted, e.g. 
when an insurer provides false high insurance proposal by fulfi lling the request 
from insurance broker.12

5. Conclusion

We concluded that the European Union, through the Commission and 
with signifi cant assistance from the European Court, greatly contributed to 
establishment of order among insurers of export credit. Disloyal competition 
is completely prevented. It is especially important that insurers of short-
term export credits with fi nancial support from the state shall no longer be 
allowed, in this fi eld, to jeopardize insurers that run their businesses at market 
conditions. However, as the EU Commission pointed out, this job is not 
completed, especially regarding categorisation of covered risks.

12 Članak „Just how rotten?”, The Economist, 23. 10. 2004
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 General terms and conditions of export credits are not standardised as 
the Institute Marine Cargo Clauses. This circumstance has its advantages and 
disadvantages. First of all, greater creativity in concluding insurance contracts 
is enabled, but also it created conditions which put the insured person, as a 
weaker contracting party, into unfavourable position.

 The European Court, by its decisions, confi rmed authority of the EU 
Commission in establishing order on the entire EU market.

 Financial means of the SMECA are insuffi  cient. Under such conditions, 
the legal aim, based on which the SMECA is established, cannot be realised, and 
the aim is to stimulate and promote export and development of other relations 
with foreign countries. The state should provide greater fi nancial support to 
the SMECA that would enable greater capacity for bearing of political risks.

Before the accession of our country into the EU, it will be necessary 
to separate insurance against commercial risks and insurance against political 
risks. Insurers that provide insurance against commercial and political risks, 
with the support from the state, will not be allowed to compete with insurers 
that do not have state support on the export credit insurance market.
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OSIGURAVAJUĆE KUĆE KAO INSTITUCIONALNI 
INVESTITORI U REPUBLICI SRBIJI

Jedan od najznačajnijih uticaja na razvoj privrede osiguravajuće 
kuće ostvaruju kroz fi nansijsko-posredničku funkciju, odnosno kroz ulogu 
institucionalnih investitora na fi nansijskom tržištu. Putem osnovne delatnosti 
osiguravači prikupljaju obimna premijska sredstva. Izvor prikupljenih sredstava 
diktira i ročnost ulaganja. S obzirom na to da su obaveze kod neživotnih 
osiguranja manje predvidive, sredstva prikupljena po ovom osnovu uglavnom 
se plasiraju u kratkoročne plasmane. Sasvim je drugačija situacija kod premija 
životnog osiguranja, čiji plasman sredstava ima dugoročan karakter. Učešće 
premije životnog osiguranja u ukupnoj premiji na polju osiguranja u Republici 
Srbiji iz godine u godinu se povećava i nominalno i procentualno, i zaključno 
sa 31. decembrom 2014. godine iznosi respektabilnih šesnaest milijardi i deset 
miliona dinara ili 23 odsto, u odnosu na šest procenata od ukupne premije od 
pre desetak godina. U razvijenim zemljama Evropske unije taj procenat iznosi 
oko 60. Posledično, u narednom periodu se očekuje dalja ekspanzija rasta 
premije životnog osiguranja koja će stvoriti realnu bazu za još veću tražnju za 
fi nansijskim instrumentima. Time će se u godinama koje dolaze osiguravajuće 
kompanije afi rmisati kao veoma moćni institucionalni investitori, koji u 
perspektivi mogu da postanu jedan od glavnih zamajaca razvoja fi nansijskog 
tržišta i ekonomskog oporavka zemlje.

Ključne reči: osiguravajuće kuće, neživotno osiguranje, životno osiguranje, 
institucionalni investitori, fi nansijski instrumenti, razvoj fi nansijskog tržišta, sistem 
povratne sprege, ekonomski oporavak zemlje.
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1. Osiguravajuće kuće u ulozi institucionalnih investitora

Globalizacija, deregulacija, konkurencija, potreba za prevazilaženjem 
negativnih efekata svetske ekonomske krize podigli su zastupljenost i značaj 
institucionalnih investitora na fi nansijskim tržištima. Zbog mogućnosti 
plasmana velikih novčanih sredstava na fi nansijska tržišta, osiguravajuće kuće 
već sada spadaju u značajne institucionalne investitore s velikim potencijalom 
u budućnosti, pogotovo u sferi plasmana sredstava iz oblasti životnog 
osiguranja. Koliki je značaj osiguranja u svetu, najbolje pokazuju podaci o 
ukupno ostvarenoj osiguravajućoj premiji u 2014. godini. Analizom obrađenih 
podataka o realizovanoj premiji osiguranja u 144 zemlje, konstatovalo se da 
je u poslednjih nekoliko godina, uprkos svetskoj ekonomskoj krizi, 88 zemalja 
sveta ostvarilo ukupnu godišnju premiju (život + neživot) u iznosu od četiri 
biliona sedamsto sedamdeset osam milijardi američkih dolara.2 

Tabela br. 1: Razvoj najznačajnijih svetskih tržišta osiguranja u 2014. godini 

(u milijardama dolara)

2 „World insurance in 2015“, časopis Sigma, Swiss Re, jul 2015.

Rang prema 

veličini premije 
Premija u 

životnom 

osiguranju

Premija u 

neživotnom 

osiguranju

Ukupna premija

Tržišna 

penetracija 

osiguranja

USD Promena* USD Promena* USD Promena*

2014. vs 2013. vs 2013. 2014. vs 2013. 2014.

Razvijene zemlje 2233 3,8% 1707 1,8% 3939 2,9% 8,2%

Sjedinjene 
Američke Države

1 528 -2,5% 752 2,6% 1280 0,4% 7,3%

Japan 2 372 3,3% 108 0,8% 480 2,7% 10,8%

Velika Britanija 3 235 0,5% 116 1,7% 351 0,9% 10,6%

Francuska 5 173 6,5% 98 1,0% 271 4,5% 9,1%

Nemačka 6 118 2,3% 136 1,3% 255 1,8% 6,5%

Italija 7 145 22,7% 49 -3,0% 195 15,0% 8,6%

Južna Koreja 8 102 6,3% 58 1,9% 160 4,7% 11,3%

Zemlje u razvoju 422 6,9% 417 8,0% 839 7,4% 2,7%

Latinska Amerika 
i Karibi 75 3,3% 113 4,7% 188 4,1% 3,1%

Brazil 13 45 5,4% 40 6,5% 85 5,9% 3,9%

Meksiko 25 13 1,4% 15 -1,4% 27 -0,1% 2,1%

Centralna i 
Istočna Evropa 20 -2,1% 50 -1,2% 70 -1,5% 1,9%
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Napomene: *Izraženo u realnim vrednostima, tj. korigovano stopom infl acije.
                           Penetracija osiguranja - udeo premije u BDP-u u %
Izvor: www.swissre.com, New Swiss Re sigma study

Prodajom polisa osiguranja, prikupljaju se novčana sredstva koja 
se usmeravaju u kupovinu fi nansijskih instrumenata defi citarnih subjekata. 
Razmenom novčanih sredstava za fi nansijske instrumente u velikom obimu, 
osiguravajuće kuće smanjuju transakcione troškove3 transferisanja novčanih 
sredstava. Prodajom svojih usluga (polisa životnog i neživotnog osiguranja) 
prikupljaju se brojni, ali pojedinačno mali iznosi novca. Ta sredstva se 
koncentrišu i ukupno gledano predstavljaju velike fondove kojima kompanije 
raspolažu. Veliki iznosi novčanih sredstava omogućuju diverzifi kaciju ulaganja, 
tj. kupovinu raznovrsne fi nansijske imovine, što rezultira smanjenjem ukupog 
rizika ulaganja. Specifi čnost emitovanih instrumenata iz osiguranja (polisa 
osiguranja), ograničava osiguravajuće kuće u transformaciji rizika likvidnosti. 
Likvidnost instrumenata osiguravajućih društava zavisi od nastupanja slučaja 
pokrivenog osiguranjem, pa se zato i kaže da osiguravajuće polise karakteriše 
ograničena, odnosno potpuna nelikvidnost. Ostvarenje likvidnosti nezavisno 
od nastanka slučaja s osiguravajućim pokrićem moguće je samo za usluge 
životnog osiguranja sa štednom komponentom, i to putem njihovog otkupa 
(na šta ugovarač osiguranja ima pravo ako je uplatio premiju za bar tri godine), 
kao i pomoću predujma na polisu osiguranja (kada osiguravač kreditira 
osiguranika isplatom određenog dela osigurane sume unapred i uz određenu 
kamatu). Permanentan procentualan rast premije osiguranja (izuzev krizne 

3 Smanjuju se troškovi procene kreditne sposobnosti, troškovi prenosa fi nansijskih 
potraživanja, administrativni troškovi, kao i drugi troškovi transfera novčanih sredstava.

Osiguravajuće kuće kao institucionalni investitori u Republici Srbiji

Rang prema 

veličini premije 
Premija u 

životnom 

osiguranju

Premija u 

neživotnom 

osiguranju

Ukupna premija

Tržišna 

penetracija 

osiguranja

USD Promena* USD Promena* USD Promena*

2014. vs 2013. vs 2013. 2014. vs 2013. 2014.

Rusija 27 3 18,9% 23 -0,3% 26 1,5% 1,4%

Azijske zemlje u 
razvoju

275 9,9% 190 14,6% 466 11,8% 3,1%

Kina 4 177 13,4% 151 17,4% 328 15,2% 3,2%

Indija 15 65 1,0% 15 4,8% 70 1,8% 3,3%

Srednji istok i 
Centralna Azija

12 4,2% 37 7,2% 49 6,4% 1,6%

Ujedinjeni 
Arapski Emirati

42 2 12,4% 7 10,3% 9 10,8% 2,2%

Afrika 46 1,6% 23 1,8% 69 1,6% 2,8%

Svet 2655 4,3% 2124 2,9% 4778 3,7% 6,2%
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2008. godine) kako u razvijenim, tako i u zemljama u razvoju najbolje oslikava 
sledeći grafi čki prikaz:

 Grafi čki prikaz br. 1: Rast premije osiguranja u procentima u razvijenim i 

zemljama u razvoju u svetu u intervalu 1980–2014. godina

Izvor: www.swissre.com, New Swiss Re sigma study

Društva za osiguranje utiču na efi kasniju alokaciju kapitala zahvaljujući 
brojnim informacijama prikupljenim u cilju donošenja odluke o prihvatanju 
osiguranja, kao i o plasmanu svojih slobodnih sredstava. Analizom preduzeća 
pre prihvatanja ugovora o osiguranju, te kompanije raspolažu informacijama 
značajnim za tržište. Informacije se odnose na fi nansijsku snagu, bonitet i 
druge važne ekonomske pokazatelje potencijalnih osiguranika. Na taj način, 
osiguravajuće kuće prave pravilnu selekciju subjekata s kojima će poslovati. 
Uvek se, naravno, biraju uspešne fi rme koje se uzimaju u osiguranje, a 
plasiranjem svojih sredstava u atraktivne projekte osiguravajuće kuće 
konkurišu investicionim bankama, te potpomažu sprovođenje privrednih 
rekonstrukcija. Jedna od direktiva Evropske unije zahteva da se osigura, tačnije 
obezbedi ekvivalentan nivo zaštite prikupljenih informacija o pojedincima, to 
jest osiguranicima.
 Razlog tome jeste uklanjanje određenih prepreka za obavljanje 
ekonomskih aktivnosti, kao i sprečavanje pojave nelojalne konkurencije. 

Razvijene zemlje
Zemlje u razvoju

Ukupno
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Drugim rečima, osiguravajuće kuće uspostavljaju ravnotežu između svojih 
poslovnih imperativa i legitimne zaštite osiguranika kako bi se omogućilo 
konkurentno poslovanje u privredi. Na ulogu osiguravajućih kuća kao 
fi nansijskih institucija ukazuju različiti podaci. Jedan od tih je podatak da se 
po veličini aktive osiguravajuće kuće na razvijenim tržištima nalaze na drugom 
mestu (u SAD, Nemačkoj, Francuskoj itd.), te da su jedino komercijalne banke 
ispred njih.4 Imajući u vidu nedovoljnu razvijenost fi nansijskih tržišta zemalja 
u tranziciji, jasno je da će se uticaj osiguravajućih kuća kao institucionalnih 
investitora poboljšati reformama privrednog i fi nansijskog sistema, kao i 
reformama sektora osiguranja. 
 Uloga osiguranja značajna je i u međunarodnim okvirima. Da bi partneri 
koji se dobro ne poznaju, a posluju u različitim zemljama, realizovali određenu 
transakciju, osiguranje je često uslov transakcije. Primer je neophodnost 
osiguranja kredita za realizaciju međunarodne trgovine. Osiguranje utiče 
na nacionalnu privredu i sa aspekta međunarodnog poslovanja. Prodajom 
usluga osiguranja u inostranstvu, dolazi do priliva sredstava u zemlju, čime 
međunarodne transakcije u domenu osiguranja direktno utiču na platni bilans 
date zemlje. Osim u domenu kreditiranja, osiguranje je važno i u sferi depozita 
jer se osiguranjem štednih uloga ujedno povećavaju poverenje i sigurnost 
štediša u bankarskom sistemu i suprotno.
 Osiguravajuće kuće stalno inoviraju i šire asortiman svojih usluga. 
U neživotnom osiguranju to podrazumeva ponudu novih oblika pokrića 
za rizike (kao što su prirodne katastrofe i informacione tehnologije), dok u 
životnom i zdravstvenom osiguranju inovacije nastaju kao rezultat razvoja 
više od stotinak novih proizvoda. Uvodeći interkompanijske sporazume i nove 
prilaze u kompenzaciji, procesi potraživanja za izravnanje šteta se usavršavaju. 
Osiguravajuće kuće takođe osnivaju i posebne uslužne centre. Njihova funkcija 
je rešavanje žalbi i davanje saveta osiguranicima, koji uglavnom nastaju usled 
praznina u međusobnoj komunikaciji. Značaj delatnosti osiguranja ogleda se 
u vođenju dijaloga s mnogim značajnim subjektima u društvu: predstavnicima 
državnog establišmenta, sudskim i medicinskim profesionalcima, vlasnicima 
kompanija i dr. Zahvaljujući organizovanju godišnjih foruma i prezentovanju 
specijalizovanih publikacija, osiguravajuće kuće okupljaju navedene subjekte s 
ciljem razmene mišljenja i vođenja diskusija o problemima s kojima se suočava 
privreda jedne zemlje.5
 Jedna od značajnijih uloga osiguravajuće delatnosti u razvijenim 
zemljama jeste pružanje tehničke i intelektualne podrške razvoju osiguranja 

4  Ljiljana Jeremić, M. Paunović, „Komparativna analiza tržišta osiguranja u Evropskoj 
uniji, Srbiji i državama regiona“, Singidunum revija, 2011, str. 57.

5   Ratko Vujović, Upravljanje rizicima i osiguranje, Univerzitet Singidunum, Beograd, 
2009, str. 7.
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u zemljama tranzicije. Realizacijom raznih vidova saradnje, npr. ostvarivanjem 
projekata obuke, nudi se tehnička podrška, tj. obezbeđuje se kvalitetniji pristup 
na tržišta osiguranja u razvoju. Osiguravajuće kuće organizuju specijalne kurseve 
i dodeljuju stipendije za buduće menadžere osiguravajućih društava i na taj 
način posredno potpomažu razvitku tržišta osiguranja zemalja u razvoju, čime 
se dobrim delom utiče i na njihov sveukupan privredni razvoj.
 Značaj osiguravajućih kuća kao institucionalnih investitora povećava 
se upravo proporcionalno s rastom nacionalnog dohotka date zemlje. Nizak 
dohodak i loš životni standard bili su značajni uzroci dosadašnje slabe 
zastupljenosti osiguranja u zemljama u razvoju. Pored pomenutih faktora, 
visoka infl acija takođe je imala značajan uticaj na to da pojedinci i preduzeća 
izdvajaju svoja sredstva samo za obavezna osiguranja. Demonopolizacija 
osiguranja, sprovođenje neophodnih strukturnih reformi, privredni rast, kao 
i  stabilnost fi nansijskog tržišta predstavljaju makroekonomske pretpostavke 
jačanja pozicije osiguravajućih kuća u zemljama u razvoju. 

S druge strane, niži troškovi poslovanja, jeftinije usluge, dobra 
informisanost, kao i angažovanje što kvalitetnijeg kadra u poslovima osiguranja, 
doprineće da osiguravajuće kuće zauzmu bolju poziciju i dobiju veći značaj na 
fi nansijskom tržištu.

2. Ekspanzija poslovanja osiguravajućih kuća kao nosilaca 
tražnje za fi nansijskim instrumentima i garancija razvoja 

fi nansijskog tržišta

Na početku ovog veka data je ocena da je nedostatak tražnje za 
fi nansijskim instrumentima osnovni problem razvoja domaćeg fi nansijskog 
tržišta. Iako su se od tada stvari znatno poboljšale,6 takva ocena nije izgubila 
na aktuelnosti. Institucionalni investitori kao osnovni nosioci tražnje za 
fi nansijskim instrumentima nisu se u Srbiji, kao u nekim zemljama u razvoju, još 
našli u ulozi nosilaca tog razvoja. Što se tiče društava za osiguranje, evidentna 
je njihova inferiornost u odnosu na bankarski sektor, jer sva ona zajedno 
upravljaju imovinom vrednom koliko i aktiva jedne prosečne banke. U sličnoj 
situaciji nalaze se i drugi domaći institucionalni investitori. 

Dakle, domaći fi nansijski sektor je bankocentričan, a banke orijentisane 
prvenstveno komercijalno (izuzimajući kratkoročne investicije u zapise 
državnog trezora). Takva situacija ne nudi perspektivu razvoja tržišta hartija 
od vrednosti i njihova ekspanzija je bespredmetna ukoliko neće postojati 
adekvatna tražnja.   

Neadekvatna struktura ulaganja domaćih osiguravajućih kuća 
marginalizuje njihov investicioni potencijal, čime se još više minorizuje 

6 Od 2006. godine osnivaju se investicioni i dobrovoljni penzijski fondovi kao novi 
nosioci te tražnje. 
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obim prikupljenih sredstava. To znači da, pored ekspanzije same delatnosti 
osiguranja, prevashodno onog životnog, kao i rasta matematičke rezerve po 
tom osnovu, domaća društva za osiguranje moraju i da restrukturiraju svoju 
aktivu i na taj način daleko veći obim sredstava usmere na tražnju za hartijama 
od vrednosti. Takav pritisak tražnje stimulisaće i ponudu i učiniti ekspanziju 
fi nansijskih instrumenata mnogo bržom i kvalitetnijom. To je jedini scenario 
koji se može smatrati izlaznom strategijom za prevazilaženje postojeće 
situacije u pogledu fi nansijskog tržišta i institucionalnih investitora. Ovakav 
scenario podrazumeva i aktivnu primenu novog režima kontrole solventnosti 
osiguravajućih kuća, tj. Solventnosti II, u smislu izmene načina poslovnog i 
fi nansijskog upravljanja, kao i upravljanja rizicima. Domaće osiguravajuće 
kuće treba da se na taj način razvijaju kao fi nansijske institucije, čija je aktiva 
optimalno alocirana na rentabilne oblike ulaganja, koje restrukturiranjem 
svojih portfelja mogu kontinuirano da ih prilagođavaju strukturi i ročnosti 
obaveza i koje su među glavnim akterima na fi nansijskom tržištu. Jasno je da 
nijednog tržišta nema bez istovremenog prisustva ponude i tražnje, kao što je 
i razvoj našeg fi nansijskog tržišta, tj. instrumenata i društava za osiguranje, tj. 
institucija, paralelan i međuzavisan. Ekspanzija fi nansijskih instrumenata bez 
stabilne tražnje domaćih institucionalnih investitora nema previše smisla, a 
mogla bi da dovede i do tzv. „efekta balona“ i kraha tržišta.7 S druge strane, razvoj 
delatnosti osiguranja koji ne bi bio praćen razvojem fi nansijskog tržišta doveo 
bi do daljeg gomilanja neadekvatnih oblika aktive, umanjene rentabilnosti po 
osnovu visokih salda gotovine koja možda ne bi bila dovoljna kao garancija 
pokrića obaveza, posebno kod neživotnih osiguranja.

Dakle, ekspanzija ponude i tražnje za fi nansijskim instrumentima 
trebalo bi da budu usklađene, i to ne samo jedna s drugom već i s transformacijom 
i reformama celokupnog privrednog i fi nansijskog sistema zemlje. To je 
najadekvatniji odgovor na pitanje da li ekspanzija institucionalnih investitora 
treba da prethodi ili da sledi razvoju fi nansijskih tržišta u smislu ekspanzije 
hartija od vrednosti. U tom smislu institucionalni investitori u prednosti su u 
odnosu na investicione fondove, budući da imaju svoju osnovnu delatnost čiji 
razvoj može započeti čak i pre ekspanzije tržišta hartija od vrednosti, a po tom 
osnovu akumuliran investicioni potencijal na tu ekspanziju može pozitivno 
uticati. Naravno, to je bitno samo kao početni impuls, a da bi predstavljalo 
uvod u dugoročni razvoj, pritisak tražnje za fi nansijskim instrumentima mora 
stimulisati njihovo kreiranje, čime će se istovremeno i povratno uticati na dalju 
ekspanziju samih institucionalnih investitora. Za uspeh ovakvog scenarija 
bitan je čitav niz elemenata vezanih za te paralelne i međuzavisne procese. 
Eksperti Grupe sedam najrazvijenijih zemalja sveta i Rusije (dalje u tekstu G8) 

7 Jeremić, Z. i Uzelac, N, Razvoj uloge osiguravajućih društava kao institucionalnih 
investitora na fi nansijskom tržištu u Srbiji, Beogradska bankarska akademija i Institut ekonomskih 
nauka, Beograd, 2007, str. 232.
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sistematizovali su ih, uz pomoć Svetske banke i Međunarodnog monetarnog 
fonda, na sledeći način:8 

1. Jačanje tržišne infrastrukture i ekspanzija instrumenata duga, što 
podrazumeva:

- otklanjanje nedostataka kliringa i registracije vlasništva (centralizacija)
- jačanje sistema supervizije fi nansijskih organizacija
- uspostavljanje funkcije primarnog dilera (čiji je glavni zadatak da 

obezbedi kontinuirane kotacije državnih hartija od vrednosti u cilju 
razvoja sekundarnog tržišta; to je posebno važno kod kratkoročnih 
državnih hartija od vrednosti koje koristi centralna banka u 
sprovođenju monetarne politike, te je stoga ta institucija i ovlašćena za 
licenciranje primarnih dilera i utvrđivanje kriterijuma za te potrebe; u 
ulozi primarnih dilera nalaze se specijalizovane banke koje ispunjavaju 
te kriterijume; to je praksa mnogih zemalja u tranziciji, preporučljiva za 
usvajanje i kod nas)

- sekjuritizaciju potraživanja (u našoj zemlji još uvek nema sekjuritizacije, 
ali postoji nacrt zakona o njoj; tradicionalni problem vezan za 
hipotekarne zajmove putem nepouzdanog sistema registracije 
vlasništva nad imovinom i pravni problemi pri aktiviranju hipoteke, 
svakako, bio je od uticaja i na ovo pitanje; svetska ekonomska kriza, 
koja je 2008. godine nastala upravo na američkom hipotekarnom 
tržištu, dodatna je opomena, pa se u realizaciju ovog plana mora ući 
vrlo pažljivo

- izdavanje državnih obveznica u lokalnoj valuti, kao osnovnih hartija 
od vrednosti.9

2. Širenje opsega i jačanje institucionalnih investitora, što podrazumeva:
- reforme penzijskog sistema
- razvoj delatnosti osiguranja
- kreiranje i razvoj investicionih fondova.
3. Ostali uslovi, koji uključuju:
- obezbeđenje odgovarajuće baze podataka (otklanjanje informacione 

asimetrije)
- razvoj fi nansijskih derivata za zaštitu od kamatnog i deviznog rizika
- regionalnu saradnju (početkom 2009. godine u Narodnoj banci Srbije 

održana je Prva međunarodna konferencija „Uloga centralne banke u 

8 G8 Action Plan for Developing Local Bond Markets in Emerging Market Economies and 
Developing Countries (Akcioni plan G8 za razvoj lokalnih tržišta obveznica u tržišnim privredama 
u nastajanju i zemljama u razvoju.)

9 Za vlasničke hartije od vrednosti skopčan je još čitav niz važnih pitanja, među kojima 
se izdvaja izbor adekvatnog mehanizma utvrđivanja (otkrivanja) cena na tržištu kao osnov zaštite 
investitora.
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razvoju rejting sistema“; realizacija tog projekta, svakako, doprinela je 
jačanju informisanosti i sigurnosti investitora u smanjenju sistemskog 
rizika).
 Kao što se vidi, preporuke G8 umnogome su relevantne i za našu 

zemlju. To je još jedan dokaz da je samo paralelan razvoj fi nansijskog tržišta, 
koji stimuliše država kao osnovni emitent fi nansijskih instrumenata, kao i 
institucionalni investitori, kao osnovni nosioci tražnje za tim fi nansijskim 
instrumentima, jedina ispravna izlazna strategija za prevazilaženje postojećih 
problema. Neophodna je i regulativa koja će na višem stepenu razvoja 
fi nansijskog tržišta i institucija, svakako, inicirati formiranje kvalitetne aktive i 
otvaranje novih mogućnosti za plasman sredstava.

3. Jačanje ponude fi nansijskih instrumenata države, 
lokalne samouprave i kompanija

Osiguravajuća društva treba da preuzmu i odigraju značajnu ulogu 
u razvitku fi nansijskog tržišta Srbije, prihvatajući i razvijajući aktivnosti 
fi nansijskog posredovanja u ulozi institucionalnih investitora. Pritiskom svoje 
tražnje stimulisaće kreiranje fi nansijskih instrumenata, omogućiti ekspanziju 
takvog načina fi nansiranja razvojnih projekata kako države tako i privatnih lica, 
a s druge strane obezbediti sebi mogućnost za plasman sredstava osiguranja 
kojima će se postići očuvanje i uvećanje njihove vrednosti. Prednost pri 
ulaganju, svakako, imaće državne, municipalne i korporativne obveznice. 

3.1. Državne obveznice

U našoj zemlji povremeno se emituju kratkoročni zapisi državnog 
trezora, a od dugoročnih obveznica javljaju se obveznice stare devizne 
štednje građana. U toku 2009. godine emitovano je više serija državnih zapisa 
s rokovima dospeća od tri meseca, te šest i dvanaest meseci. Planirano je da 
država na taj način refi nansira budžetski defi cit nudeći investitorima siguran i 
solidan prinos, a i visoku likvidnost. 

U svakom slučaju, kvalitetne državne obveznice ono su što nedostaje 
domaćem fi nansijskom tržištu, a mogu biti impuls njegovog dinamičnog 
razvoja. Pojava ovakvih hartija s različitim rokovima dospeća omogućila bi da se 
po prvi put odredi i kriva prinosa na dinarske obveznice, ali i da institucionalni 
investitori poput društava za osiguranje adekvatnije usklađuju svoje portfelje 
s obavezama. Za državu, pored fi nansiranja budžetskog defi cita, ovo treba 
da bude i jedan od načina za obezbeđivanje sredstava za razvojne projekte, 
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te je stoga emisija državnih obveznica i na domaćem tržištu plan od koga 
se ne bi smelo odustati, a čiji bi način realizacije, u smislu rokova dospeća i 
drugih karakteristika tih hartija, trebalo da se prilagođava tekućim uslovima i 
mogućnostima. 

Optimalno rešenje za razvoj tržišta dužničkih hartija od vrednosti 
jeste uvođenje reprezentativnih dužničkih hartija od vrednosti (čiji bi prinosi 
predstavljali referentne veličine) koje bi bile beskuponske, s ročnošću do tri 
godine, denominovane u dinarima i koje bi se prodavale domaćim investitorima.

3.2. Municipalne obveznice  

 Naredni bitan segment ekspanzije fi nansijskih instrumenata trebalo 
bi da budu municipalne obveznice, gde se u ulozi emitenta javljaju jedinice 
lokalne samouprave. Svaki investitor čiji je primarni cilj zaštita kapitala uz 
minimalan rizik i relativno visoku kamatnu stopu i prihod koji se najčešće ne 
oporezuje – preferira ovaj vid investiranja.

Municipalne obveznice su dužničke hartije od vrednosti koje emituju 
gradovi, opštine i druge lokalne zajednice. Pomoću njih, lokalne vlasti prikupljaju 
sredstva neophodna za realizaciju određenih projekata ili za pokrivanje tekućeg 
budžetskog defi cita. Izdavanjem obveznica, lokalna samouprava pozajmljuje 
novac od kupaca municipalnih obveznica i obećava im povraćaj glavnice i 
pripadajuće kamate u određenom vremenskom rasponu. Kamata se najčešće 
isplaćuje polugodišnje, dok glavnica može da bude isplaćena i po dospeću i 
periodično. 

Prinos na municipalne obveznice najčešće je veći od prinosa koji bi se 
ostvario ulaganjem u državne obveznice ili oročavanjem depozita u banci. Osim 
atraktivne kamate koju ostvaruje, investitor je najčešće oslobođen plaćanja 
poreza. Municipalne obveznice se kotiraju na sekundarnom tržištu tako da 
investitori uživaju neophodnu likvidnost. U odnosu na rok dospeća, mogu 
biti kratkoročne (rok dospeća do godinu dana) i dugoročne (rok dospeća duži 
od godinu dana). Kratkoročne se uglavnom izdaju u cilju pokrivanja tekućeg 
budžetskog defi cita, dok dugoročne svoju upotrebnu vrednost imaju prilikom 
fi nansiranja krupnih infrastrukturnih projekata.
 U odnosu na novčani tok koji iz njih proizlazi, u osnovi razlikujemo dve 
vrste municipalnih obveznica. To su:

• opšteobavezujuće obveznice (General obligation bonds)
• prihodne obveznice (Revenue bonds).

Članci, rasprave, analize, prikazi
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Opšte obavezujuće obveznice karakteriše obaveza emitenta da vrati 
dug iz bilo kojeg izvora prihoda lokalne vlasti. Zbog takve klauzule, izdavanju 
ovakvih obveznica najčešće prethodi neka vrsta referenduma ili javne rasprave. 
Za njih kažemo da su voter-approved ili, u prevodu, „obveznice koje su odobrili 
glasači“. Prihodne municipalne obveznice nose prihod od konkretnog 
projekta zbog čije su realizacije i bile emitovane. To može biti: izgradnja putne 
infrastrukture, garažā za parkiranje, kanalizacije, vodovoda i sl. 

Ovaj drugi tip nosi nešto veći rizik, pa zato i biva osiguran kod neke 
od osiguravajućih kuća koje se obavezuju da isplate glavnicu s pripadajućom 
kamatom u slučaju da emitent to nije u stanju. Postoje i obveznice s posebnim 
investicionim mogućnostima. Jedna od njih je grupa osiguranih municipalnih 
obveznica (Insured municipal bonds). Osiguravajuće društvo jemči da će isplatiti 
glavnicu i pripadajuću kamatu ako nju po dospeću nije platio primarni dužnik, 
to jest lokalna samouprava. Postoje i obveznice koje ne nose fi ksnu kamatnu 
stopu. Kamatna stopa se menja u skladu s promenom izabrane referentne 
kamatne stope. 

To su tzv. municipalne obveznice s promenljivom ili plivajućom 
kamatnom stopom. Postoje i obveznice koje ne nose kamatu već se prodaju 
uz duboki diskont, a investitor o roku dospeća naplaćuje puni iznos glavnice. 
To su obveznice bez kupona (Zero-coupon bonds). Posebnu pogodnost imaju 
obveznice koje investitoru daju mogućnost da podnese obveznice na naplatu 
i pre roka dospeća. 

To su obveznice sa put klauzulom. Postoji i obrnuta mogućnost, a to je 
da emitent u bilo koje doba povuče emisiju obveznica i da pre roka dospeća 
investitorima vrati uloženi novac. To su obveznice sa call klauzulom.

Osiguravajuće kuće kao institucionalni investitori u Republici Srbiji
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Tabela br. 2: Komparativna analiza – opšteobavezujuće obveznice vs. 

prihodne obveznice

Izvor: www.bif.rs, Biznis i fi nansije

Činjenica je da jedinice lokalne samouprave u regionu još uvek ne 
koriste dovoljno mogućnosti pribavljanja dodatnih fi nansijskih sredstava 
zaduživanjem putem emisije municipalnih obveznica. Njihova namena može 
biti vrlo široka. Prikupljeni novac uglavnom se koristi za izgradnju lokalne 
infrastrukture kao što su sportski objekti, putevi, škole, bolnice, komunalna 
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KARAKTERISTIKA OPŠTE OBAVEZUJUĆE OBVEZNICE PRIHODNE OBVEZNICE

Emitent: Državni organi i lokalne samouprave, 
odnosno gradovi i opštine

Državni organi i lokalne samou-
prave, odnosno gradovi i opštine. 
Izdaju se radi prikupljanja sredsta-
va za konkretan projekat

Pokriće: Kreditna sposobnost i bonitet emitenta 
(lokalne samouprave)

Prihodi koje generiše sam projekat.
Zbog neizvesnosti, ovaj tip obvezni-
ca osiguravaju velika osiguravajuća 
društva

Referendum: Neophodno odobrenje na referendumu Nije neophodno odobrenje na re-
ferendumu

Specijalne vrste: Double-barreled obveznice. Poseduju 
neograničenu garanciju lokalne samou-
prave i imaju svoj direktan izvor fi nansi-
ranja u budžetu

IDRB-Industrial development revenue 
bonds - Obveznice za razvoj indus-
trije; Pokrivene su komercijalnim 
kreditima 
Special tax bonds - Obveznice 
pokrivene specijalnim državnim 
taksama kao što su carine, akcize na 
naftu, duvan i sl. 
Moral obligation bonds - Pokrivene 
su regulatornom i moralnom oba-
vezom države, da u slučaju potrebe 
isplati obaveze lokalnih samouprava

Faktori za analizu:

- Stav lokalne zajednice prema zaduživanju
- Kreditna sposobnost
- Demografske odlike
- Poreska politika
- Pomoć države

- Ekonomska opravdanost
- Da li su koristi od zaduživanja    
veće od troškova (kamata)
- Izrada studija o izvodljivosti
- Racio pokrića duga
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infrastruktura i dr. U SAD se danas koriste za fi nansiranje projekata zaštite 
životne sredine i investiranje u obnovljive izvore energije. Značajne su i zbog 
toga što omogućavaju lokalnom stanovništvu da sopstvenim novcem investira 
u vlastiti grad ili opštinu, a da za to dobije i povoljnu kamatu. Uz to, prinos 
koji nose municipalne obveznice primamljiv je i za institucionalne investitore 
(penzioni fondovi, banke), a pogotovo za osiguravajuća društva koja se mogu 
pojaviti i kao investitori i kao osiguravači kod kojih kupci prihodnih obveznica 
osiguravaju prinos. 

Samim tim društva za osiguranje su u najpovoljnijem položaju jer 
mogu da otkupe i čitave serije prihodnih obveznica po nižim cenama, fi gurišući 
istovremeno i kao investitor i kao osiguravač. Prednost zaduživanja putem 
emitovanja municipalnih obveznica za opštinu jeste i kamatna stopa niža 
nego kod kreditnog zaduživanja, poreske olakšice i povećana odgovornost 
predstavnika vlasti zbog izražene transparentnosti celog procesa. Izgradnjom 
kvalitetnije infrastrukture lokalne samouprave povećava se standard življenja na 
lokalnom nivou i stvaraju se uslovi za brži razvoj realnog sektora većim prilivom 
stranih investicija. Osim realnih efekata, obveznice lokalne samouprave mogu 
imati i pozitivne marketinške efekte na lokalnu samoupravu, koja se nakon 
emisije sopstvenih hartija od vrednosti nalazi u centru pažnje stručne javnosti 
i s te strane dobija određene komparativne prednosti nad drugim lokalnim 
samoupravama u državi i regionu. 
 Značaj municipalnih obveznica posebno je dobio na težini u uslovima 
svetske ekonomske krize i defi cita kapitala. Danas u celom svetu postoji 
tendencija da vlade zemalja daju veću slobodu lokalnim vlastima u trošenju 
novca i prikupljanju dodatnog kapitala. Većina razvijenijih opština u zemljama 
Evropske unije i SAD probleme rešava emitovanjem sopstvenih hartija od 
vrednosti, to jest municipalnih obveznica. 

Shodno Zakonu o tržištu hartija od vrednosti i Zakonu o javnom dugu, 
činjenica je da zakonskih prepreka nema za aktivniju ulogu opština prilikom 
izdavanja municipalnih obveznica u našoj zemlji. Ipak, još uvek se ne možemo 
pohvaliti stanjem u praksi. Glavni problemi vezani su za nezainteresovanost 
i neznanje lokalnih samouprava, kao i za potrebu dobijanja dozvole od 
Ministarstva fi nansija. Veliki problem leži i u činjenici da gradovi i opštine u 
Srbiji ne raspolažu svojom imovinom jer je ona u vlasništvu države. Suština 
municipalnih obveznica leži upravo u niskom riziku jer iza njih stoje opštine sa 
svojom celokupnom imovinom i budžetom. Kada bi opštine bile vlasnici svoje 
imovine, dozvola Ministarstva fi nansija ne bi bila potrebna. 
 Iako na prvi pogled izgleda paradoksalno, negativan uticaj svetske 
ekonomske krize i poljuljano poverenje u fi nansijske institucije može da bude 
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stimulans punoj afi rmaciji modela municipalnih obveznica. Naime, nesigurnost 
na fi nansijskim tržištima ima za rezultat povećanje kamatnih stopa, zbog 
povećanja premije rizika koju traže davaoci kredita. Tako dolazimo u situaciju da 
opština koja je do sada plaćala kamatnu stopu od pet procenata na godišnjem 
nivou, sada plaća 10 ili 15 odsto kamate godišnje, što umnogome onemogućava 
investicije u lokalnu infrastrukturu. Ako se navedenom doda i izostanak svežih 
fi nansijskih inputa zbog privođenja kraju procesa privatizacije, kao i još uvek 
ograničen potencijal stranih direktnih investicija zbog problema s korupcijom 
i niskim indeksom poslovne konkurentnosti, emisija municipalnih obveznica 
može da bude pravo rešenje za osiromašene i prenapregnute budžete opština 
i gradova.   
 Pionirski pokušaj koji je u tom smeru načinila opština Inđija, 2005. 
godine, suočio se s mnoštvom problema, pre svega vezanim za titulara nad 
imovinom opštine. Trebalo je da se fi nansira projekat vodosnabdevanja sa 
kamatom od 5 do 5,5 odsto, ali se na kraju ipak poseglo za kreditima poslovnih 
banaka s godišnjom kamatom od osam do devet odsto. U međuvremenu je i 
zakon o lokalnoj samoupravi promenjen,10 ali se još uvek nije došlo do pomaka 
u željenom smeru u meri u kojoj je to potrebno. 

3.3. Korporativne obveznice

Treći bitan segment razvoja ponude na tržištu obveznica u Srbiji, 
koji takođe treba da doživi svoju ekspanziju, jesu korporativne obveznice. 
U jeku negativnih efekata svetske ekonomske krize na koju imune nisu ni 
najsolventnije domaće kompanije, pa i osiguravajuća društva, sve se češće 
razmišlja o jednom zaboravljenom fi nansijskom instrumentu – korporativnim 
obveznicama. Ta vrsta hartije od vrednosti bila je tokom osamdesetih godina 
prošlog veka veoma popularan način zaduživanja kompanija, ali je privredni 
slom devedesetih doveo do toga da taj instrument ode u zaborav.
 Da se ta slika danas polako menja, najbolje pokazuje primer da su samo 
u poslednjih nekoliko meseci pojedine kompanije emitovale korporativne 
obveznice, a da u mnogim preduzećima planiraju da tim putem prikupe 
neophodna sredstva. Prva kompanija koja je u Srbiji počela s emitovanjem 
korporativnih obveznica bila je „Telefonija“. Njen primer su sledili „Tigar“ (sto 
pedeset sedam miliona i petsto hiljada dinara, a kupci su, pored „Vinera“, bili 
i „Takovo osiguranje“ i „Komercijalna banka“), kao i NLB banka (461.000.000 
dinara s fi ksnom kamatnom stopom od pet procenata). 

10 U Zakonu o lokalnoj samoupravi (Službeni glasnik RS, br. 129/07), čl. 12 i 15, propisano 
je da jedinica lokalne samouprave ima svojstvo pravnog lica i da ima svoju imovinu kojom 
samostalno mogu upravljati njeni organi.
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 Korporativne obveznice predstavljaju hartije od vrednosti koje 
emituje kompanija na određeni rok duži od dve godine i koje kupcu posle 
isteka roka donose određeni prinos. Glavna prednost tog instrumenta jeste ta 
što emiter i kupac mogu da se dogovore o uslovima i merama obezbeđenja. 
U bankocentričnoj privredi kakva je srpska, korporativne obveznice mogu da 
predstavljaju dobru konkurenciju kreditima i samim tim da utiču na njihovu 
cenu, ali i na cenu kapitala uopšte.
 „Telefonija“ je prva emitovala dugoročne korporativne obveznice u 
junu 2010. godine, i to u vrednosti od pedeset miliona dinara. Ukupno je izdato 
5.000 hartija, svaka nominalne vrednosti od 10.000 dinara, s rokom dospeća 
od četiri godine, koje su donele prinos od 7,5 odsto plus dvanaestomesečni 
euribor. Te hartije denominovane su u evrima. Emisija ovih obveznica bila je 
za poznatog kupca, osiguravajuću kuću „Viner štetiše“. U toku prve godine 
kupcu je isplaćena samo kamata, dok se u preostale tri godine, do isteka 
ročnosti, isplaćuje i glavnica. Sredstva su iskorišćena za završetak projekta 
gasifi kacije, a planira se i nova emisija hartija u vrednosti od oko milion i 
po evra. Glavni cilj nove emisije jeste želja „Telefonije“ da, pored liderstva u 
segmentu telekomunikacionih i informacionih tehnologija u regionu, postane 
i jedan od vodećih domaćih distributera gasa. Ta druga emisija treba da 
bude otvorenog tipa, što će dodatno stimulisati razvoj sekundarnog tržišta 
i posebno je važno za razvoj tržišta kapitala, te za mogućnost da u svakom 
momentu budete likvidni. Emiter korporativnih obveznica zadovoljan je što je 
došao do novog izvora fi nansiranja po povoljnijim uslovima nego što bi bili da 
je uzeo bankarski kredit. Sada emiter više ne mora da se obraća samo bankama, 
i može da dogovori uslove koji mu odgovaraju. S druge strane, sa izdavanjem 
ovih obveznica otvara se prostor da osiguravajuća društva, penzijski fondovi, 
investicioni fondovi investiraju svoja sredstva i da za to dobiju veći prinos nego 
da ih ulože na štednju u banku. Bez obzira na navedene pogodnosti, Srbija je tek 
na početku razvoja tog instrumenta, a koliko smo u ovoj oblasti daleko čak i od 
regiona, najbolje govori podatak da je srpsko tržište korporativnih obveznica 
teško nekoliko desetina miliona dolara, naspram hrvatskog u vrednosti od 
nekoliko milijardi dolara. Da bi se postigao takav nivo, u prikupljanje sredstava 
pomoću korporativnih obveznica, u njihovo emitovanje, treba da stupe i 
velike kompanije koje su lideri u svojim oblastima. Karakteristike obveznica su 
kamatni prinos od 7,75 odsto na godišnjem nivou, kvartalna otplata anuiteta 
koji podrazumevaju kamatu i pripadajući deo glavnice, kao i put klauzula nakon 
isteka prve godine. Put klauzula znači da kupac u svakom trenutku može da 
traži isplatu svojih obveznica, bez čekanja da istekne rok. Svaka obveznica ima 
20 kupona koje će emitent otkupljivati na osnovu evro ekvivalenta u dinarima 
po srednjem kursu NBS prilikom dospeća svakog kupona.

Osiguravajuće kuće kao institucionalni investitori u Republici Srbiji
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Nosioci tog razvoja treba da budu kompanije, koje bi sebi tako 
omogućile jeftinija sredstva, tj. koristile pozitivne efekte fi nansijskog leveridža, 
ali se i zaštitile od uticaja pada cena akcija koji taj oblik fi nansiranja čini manje 
atraktivnim. I u ovom segmentu druge tranzicione zemlje su ispred nas. 
Hrvatska npr. ima na berzi korporativne obveznice od 2002. godine, a trenutno 
se u ulozi emitenta nalazi oko trideset kompanija.11 Razvoj tržišta korporativnih 
obveznica uslovljen je sledećim faktorima: 

- stabilno makroekonomsko okruženje
- kvalitetne kompanije u ulozi emitenta i institucionalnih investitora

 - podrška države i nadležnih organa za hartije od vrednosti.
Kvalitetnih kompanija iz privrednog sektora u Srbiji, nažalost, nema 

mnogo, a da bi ih bilo više i da bi i ove postojeće lakše dolazile do sredstava, 
razvoj instrumenata duga je neophodan, jer zaduživanje kod banaka postaje 
sve nepovoljnije.

4. Osiguravajuće kuće kao generatori razvoja fi nansijskog 
tržišta i ekonomskog oporavka zemlje u celini –

sistem povratne sprege

 Osiguravajuća društva su fi nansijski posrednici koji, osim preuzimanja 
raznovrsnih aktuarskih rizika – kao što smo već rekli u prethodnom izlaganju – 
obavljaju i funkciju prikupljanja novčanih fondova i alociraju ih u cilju ostvarenja 
što većeg prinosa na fi nansijskom tržištu. 

Treba istaći da osiguravajuće kuće spadaju u grupu nedepozitnih 
fi nansijskih institucija, zajedno s penzijskim i investicionim fondovima. One su 
sličnije penzijskim fondovima jer do sredstava dolaze uglavnom na ugovornoj 
osnovi preko periodičnih uplata u određenom vremenskom rasponu, pa je i 
priliv sigurniji u odnosu na depozitne institucije, a manji je i rizik od naglog 
povlačenja i odliva sredstava. 

Sektor osiguranja u Srbiji još uvek nije uspeo da postane mobilizator 
štednje zbog nerazvijenosti pre svega životnog osiguranja, i kao takav direktno 
utiče na razvoj privrede, stabilnost fi nansijskog tržišta i ekonomski rast zemlje. 

Naredni grafi čki prikazi ukazuju na kretanje bruto domaćeg proizvoda 
u poslednjih deset godina, ali i na kretanje ukupne premije na srpskom tržištu 
osiguranja.

11 www.zse.hr
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Grafi čki prikaz br. 2: Kretanje bruto domaćeg proizvoda u Srbiji 

2002–2012. godina (u milionima evra)

Izvor: www.rzs.stat.gov.rs, nacionalni računi

Grafi čki prikaz br. 3: Kretanje ukupne premije osiguranja u Srbiji 

2002–2012. godina (u milionima evra)

Izvor: www.nbs.rs, Poslovanje društava za osiguranje, sektor osiguranja 2002–2012. godina
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Vidimo da je tendencija rasta uglavnom bila stabilna do početka 
velike svetske ekonomske krize. Tumačenje odnosa između ova dva grafi čka 
pokazatelja moguće je realno sagledati tek nakon uključivanja u analizu i trećeg 
pokazatelja, koji se tiče učešća premije osiguranja u bruto domaćem proizvodu 
u našoj zemlji, zemljama Evropske unije, ali i na svetskom nivou. 

Grafi čki prikaz br. 4: Kretanje učešća premije osiguranja u bruto domaćem 

proizvodu

Izvor: www.sigma.re, sigma news

Vidimo da je učešće premije u bruto domaćem proizvodu u našoj zemlji 
oko 1,9 odsto. U svetu se taj procenat kreće oko 7,5 procenata, a u Evropskoj 
uniji oko devet odsto. Upravo zato sektor osiguranja ima značajan potencijal za 
dalji rast premije osiguranja i približavanje razvijenim zemljama.

Samim tim će i uloga osiguravajućih kuća u našoj zemlji biti višestruka. 
U okviru nastavka tendencije rasta ukupne osiguravajuće premije u našoj zemlji 
dominiraće, naravno, premija životnog osiguranja. 

Rastom životnog osiguranja, odnosno transferom rizika života 
na osiguravajuće kuće putem premija životnog osiguranja, a zahvaljujući 
tablicama smrtnosti i aktuarskim metodama, te relativnoj predvidljivosti 
obaveza, povećavaće se i ukupna raspoloživa sredstva koja osiguravajuća kuća 
može plasirati na fi nansijsko tržište. 

Učešće premije životnog osiguranja u ukupnoj premiji sektora u 
Republici Srbiji iz godine u godinu povećava se i nominalno i procentualno, 
i zaključno sa 31. decembrom 2014. godine iznosi respektabilnih šesnaest 
milijardi i deset miliona dinara ili 23 odsto, u odnosu na šest procenata od 
ukupne premije od pre desetak godina. 
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Grafi čki prikaz br. 5: Kretanje premije osiguranja života u Srbiji 

2002–2012. godina (u milionima evra)

Izvor: www.nbs.rs, Poslovanje društava za osiguranje, sektor osiguranja 2002–2012. godina

Grafi čki prikaz br. 5 otkriva nam permanentnu tendenciju rasta 
apsolutnog iznosa premije osiguranja života u poslednjih deset godina i njeno 
povećanje od oko trideset puta (u 2012. godini iznosila je oko sto četiri miliona 
evra, u odnosu na 2002. godinu, kada je bila oko tri miliona evra). Ipak, tendencija 
rasta premija osiguranja života kao najbitnije stavke životnog osiguranja još 
uvek nije iscrpljena. Treba imati u vidu da je u razvijenim zemljama EU procenat 
učešća premije životnog osiguranja u ukupnoj premiji oko 60 odsto. Posledično, 
u narednom periodu očekuje se dalja ekspanzija rasta premije životnog 
osiguranja i, po toj osnovi, prikupljanje dodatnih tri do pet milijardi evra koje će 
uz već inicirane tražene olakšice od države u vidu oslobađanja plaćanja poreza 
stvoriti realnu bazu za još veću tražnju za fi nansijskim instrumentima i razvoj 
fi nansijskog tržišta.  
 Posmatrajući portfelj hartija od vrednosti osiguravajućih kuća u 
razvijenim zemljama, možemo zaključiti da društva za osiguranje uglavnom 
plasiraju svoja sredstva u obveznice zato što snose manji rizik, ali i manji prinos. 
U cilju maksimalnog smanjenja rizika, osiguravači najviše ulažu u državne 
obveznice. Ulaganjem u njih, kompanije imaju određene poreske olakšice u 
većini razvijenih zemalja. S druge strane, država svojim autoritetom i poreskim 
sistemom garantuje sigurnost plasmana.
 Plasmani osiguravajućih kuća koje se bave neživotnim osiguranjem 
razlikuju se po svojoj strukturi od plasmana osiguravača koji se bave osiguranjem 
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života. Razlog je u tome što ove kompanije ne vode računa samo o kreditnom 
i kamatnom riziku već pre svega o likvidnosti, budući da su isplate češće i veće 
nego isplate kod osiguranja života. Iz pomenutih razloga, te kompanije znatan 
deo sredstava moraju da drže u visokolikvidnoj aktivi (gotovina, blagajnički i 
komercijalni zapisi...). Pored regulisanja obaveza prema osiguranicima, drugi 
motiv poslovanja osiguravajućih kuća na fi nansijskom tržištu jeste ostvarivanje 
dobiti, to jest prinosa na plasmane. Kod osiguranja života, deo dobiti se 
raspodeljuje na osiguranike (putem isplate osiguranih suma), a to, svakako, 
utiče i na konkurentnost kompanije. Sve to dovodi do bolje prodaje osiguranja. 

Na kraju možemo reći da bez obzira na to iz kojih izvora potiču sredstva 
osiguravajućih kuća, ona treba da doprinesu većoj tražnji za fi nansijskim 
instrumentima12 (poput korporativnih akcija izvozno orijentisanih preduzeća 
koja posluju s profi tom, te municipalnih i državnih obveznica), kao i razvoju 
fi nansijskog tržišta u celini. 

Veća tražnja za korporativnim akcijama izvozno orijentisanih preduzeća 
koja posluju s profi tom (poput „Tarkett“ d.o.o. Bačka Palanka, „Sunoko“ d.o.o. 
Novi Sad, „Fertil“ d.o.o. Bačka Palanka, „Hemofarm“ a.d. Vršac, „Tigar Tyres“ 
d.o.o. Pirot) iniciraće prodaju akcija na fi nansijskom tržištu zainteresovanim 
ponuđačima, u našem slučaju društvima za osiguranje. Preduzeća na taj način 
dolaze do jeftinijeg izvora sredstava za kupovinu sirovina i repromaterijala 
u odnosu na kredite uzete od banaka, a osiguravajuća društva plasiraju 
sredstva po višim prinosima nego što bi bili da su ih uložila u depozite banaka. 
Posledično, preduzeća povećavaju proizvodnju i izvoz, ostvaruju veći devizni 
priliv i u mogućnosti su da u roku isplate korporativne akcije s pripadajućom 
dobiti. Društva za osiguranje likvidne akcije mogu u svakom trenutku prodati 
i na taj način preduprediti rizik od insolventnosti. Nadalje, preduzeća širenjem 
obima poslovanja usled zadovoljenja potreba domaćeg i inostranog tržišta 
stvaraju prostor i za dodatnu tražnju za uslugama osiguranja (osiguranja 
imovine, proizvodnih mašina, transporta, informacione tehnologije, novih 
radnika), pa sistem povratne sprege doživljava punu afi rmaciju. To je samo 
jedna od poluga za ubrzaniji razvoj fi nansijskog tržišta, a veoma je bitna i 
uloga države. U cilju prevazilaženja bankocentričnosti domaćeg fi nansijskog 
sistema, uz nedvosmislenu podršku države, društvima za osiguranje treba da 
se omogući da slobodno plasiraju sredstva izdvojena za pokriće tehničkih i 
garantnih rezervi. 

Drugim rečima, osiguravajuće kuće bi se pojavile kao dodatan izvor 
sredstava na fi nansijskom tržištu i kreditor s povoljnijim uslovima u odnosu 

12 Akcije najlikvidnijih preduzeća poput „Naftne industrije Srbije“ a.d. Novi Sad, 
„Telekoma Srbija“ a.d. Beograd, „Telenora“ d.o.o. Beograd, „Tarkett“ d.o.o. Bačka Palanka, „Sunoko“ 
d.o.o. Novi Sad, „Fertil“ d.o.o. Bačka Palanka, „Hemofarm“ a.d. Vršac, „Tigar Tyres“ d.o.o. Pirot, AD 
„Imlek“ Padinska Skela, Aerodroma „Beograd“, „Energoprojekt holdinga“ i ostalih.
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na bankarski sektor. Time bi se obezbedio novi izvor fi nansijskih sredstva za 
privredu, a društva bi poboljšala i proširila strukturu sopstvenih prihoda. 
Ovakvo rešenje ne bi bilo u suprotnosti sa odredbom člana 513 Zakona o 
bankama, a stvorili bi se uslovi za povećanje konkurencije na fi nansijskom 
tržištu. Kreditiranje privrede koje sprovode osiguravajuće kuće dozvoljeno 
je u mnogim državama. Direktiva 2009/138/EC (Solventnost II) insistira na 
poštovanju pravila da se prednost kod ulaganja daje sigurnosti u odnosu 
na profi tabilnost investicije. Potencira se ulaganje u takvu vrstu imovine i 
instrumente čiji se rizici mogu identifi kovati, izmeriti, pratiti, kojima se može 
upravljati, koji mogu biti kontrolisani i o kojima se može pravilno izveštavati. 
Preporučuje se državama članicama da omoguće „slobodu investiranja“ i da 
ne zahtevaju od (re)osiguranja da investiraju u bilo koje određene kategorije 
imovine. U Nemačkoj je ova oblast bliže regulisana Pravilnikom o ograničenju 
ulaganja imovine društava za osiguranje, kojima je dozvoljeno čak i davanje 
pozajmica i zavisnim preduzećima osiguravajućih društava, kao i avansno 
plaćanje (kreditiranje) sopstvenih polisa osiguranja. Uvažavajući navedena 
iskustva razvijenih zemalja Evropske unije, nadzorni organ, to jest Narodna 
banka Srbije treba da u korelaciji s akterima našeg tržišta osiguranja prati 
primenu propisa iz delokruga solventnosti u zemljama EU, ali i da defi niše 
svoje u skladu sa stepenom razvoja delatnosti osiguranja, stepenom razvoja 
fi nansijskog tržišta, kupovnom moći stanovništva i ekonomskom snagom 
privrede u celini.  

5. Zaključak

Uzme li se u obzir sveobuhvatna privredna i ekonomska situacija u našoj 
zemlji, evidentno je da je uticaj osiguravajućih kuća na fi nansijskom tržištu 
daleko manji od uticaja u razvijenim zemljama. Ipak, u narednom periodu 
očekuje se ekspanzija rasta premije životnog osiguranja i po toj osnovi 
prikupljanje dodatnih tri do pet milijardi evra na osnovu iskustava razvoja 
te vrste osiguranja u proteklih deset godina, ali i njegovo učešća u ukupnoj 
premiji od oko 23 odsto u odnosu na prosek u razvijenim zemljama od 60 
odsto. Ako se navedenome doda i inicijativa osiguravača za oslobađanje 
plaćanja poreza za ovu vrstu osiguranja, imaćemo realnu bazu za još veću 
tražnju za fi nansijskim instrumentima i razvoj fi nansijskog tržišta. U fokusu 
investiranja osiguravajućih društava kao institucionalnih investitora naći će 
se državne obveznice, municipalne obveznice, korporativne akcije preduzeća 
koja posluju s profi tom i akcije izvozno orijentisanih preduzeća. Prostor za 

13 Član 5, stav 2. Zakona o bankama, prema kome „Niko osim banke ne može da se bavi 
davanjem kredita i izdavanjem platnih kartica, osim ako je za to ovlašćen zakonom“
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jačanje investicione aktivnosti društava za osiguranje jeste sasvim izvestan. 
Sve navedeno stvoriće realne pretpostavke za afi rmaciju osiguravajućih kuća 
kao snažnih institucionalnih investitora koji u perspektivi mogu da postanu 
jedan od glavnih pokretača razvoja fi nansijskog tržišta i ekonomskog oporavka 
zemlje u celini.
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Insurance companies, through their function of a fi nancial 
intermediary, namely, through the role of institutional investors, have one of 
the most signifi cant impacts on the economic growth. In pursuing their core 
activity, insurers collect considerable premium assets. The source of collected 
funds also dictates the maturity of investment. Since the liabilities arising 
from property insurance are less predictable, the assets collected from this 
insurance line are mostly invested as short-term investments. The situation is 
quite opposite when it comes to life premiums were the investments have a 
long-term nature. The share of life premium in the total premium of insurance 
sector of the Republic of Serbia is increasing year-over-year, both in nominal 
and percentage terms and, inclusive of 31 December 2014, it amounted to 
respective 16.01  billion Dinars or 23%, compared to 6% of the total premium 
some ten years ago. In the developed EU countries, the share of life insurance 
in the total premium is about 60%. Consequently, the growth of life insurance 
premium is expected to continue in the next period, which will generate a 
realistic basis for a higher demand for fi nancial instruments. In the years to 
come, this will affi  rm insurance companies as powerful institutional investors 
and potentially one of the major drivers of fi nancial market development and 
economic recovery in Serbia.

Key words: insurance companies, non-life insurance, life insurance, institutional 
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1. Insurance Companies in the Role of Institutional Investors

The growing number and importance of institutional investors in 
the fi nancial markets has occurred as a result of globalization, deregulation, 
competition, and the necessity to overcome the negative eff ects of the global 
fi nancial crisis. Because of their opportunity to invest considerable fi nancial 
assets in the fi nancial markets, insurance companies already belong to the 
group of future signifi cant high-potential institutional investors, particularly 
when it comes to fi nancial investments in life business. The importance of 
insurance industry in the world is best shown by the data on the total premium 
earned in 2014. The analysis of the data on realised insurance premium 
collected in 144 countries has shown that in the past years, despite the global 
fi nancial crisis, 88 countries have earned the total annual premium (life + non-
life) in the amount of 4.778 billion $.2 

Table 1: Developments in major insurance markets in 2014. 

(in billion US Dollars)

2  Sigma magazine, World Insurance in 2015, Swiss Re, July 2015.
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Ranking by 

premium volume

Life 
premiums

Non-life 
premiums

Total premiums Insurance 

penetration

USD Change* USD Change* USD Change*

2014. vs 2013. vs 2013. 2014. vs 2013. 2014.

Advanced markets 2233 3,8% 1707 1,8% 3939 2,9% 8,2%
United States 1 528 -2,5% 752 2,6% 1280 0,4% 7,3%
Japan 2 372 3,3% 108 0,8% 480 2,7% 10,8%
United Kingdom 3 235 0,5% 116 1,7% 351 0,9% 10,6%
France 5 173 6,5% 98 1,0% 271 4,5% 9,1%
Germany 6 118 2,3% 136 1,3% 255 1,8% 6,5%
Italy 7 145 22,7% 49 -3,0% 195 15,0% 8,6%
South Korea 8 102 6,3% 58 1,9% 160 4,7% 11,3%
Emerging markets 422 6,9% 417 8,0% 839 7,4% 2,7%
Latin America and 
Caribbean 75 3,3% 113 4,7% 188 4,1% 3,1%

Brazil 13 45 5,4% 40 6,5% 85 5,9% 3,9%
Mexico 25 13 1,4% 15 -1,4% 27 -0,1% 2,1%
Central and Eastarn 
Europe 20 -2,1% 50 -1,2% 70 -1,5% 1,9%

Russia 27 3 18,9% 23 -0,3% 26 1,5% 1,4%
Emerging Asia 275 9,9% 190 14,6% 466 11,8% 3,1%
China 4 177 13,4% 151 17,4% 328 15,2% 3,2%
India 15 55 1,0% 15 4,8% 70 1,8% 3,3%
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Notes: * in real terms, ie adjusted infl ation
               Insurance penetration - premiums as a % of GDP

Source: www.swissre.com, New Swiss Re Sigma Study

Through selling insurance policies, money is collected and subsequently 
channelled to the purchase of fi nancial instruments of defi cit subjects. By large-
scale money exchange for fi nancial instruments, insurance companies reduce 
transaction costs3  for transfer of funds. Through selling their services (life 
and non-life insurance policies), insurance companies collect numerous but 
individually small amounts of money. However, these funds are concentrated 
and thus, generally, represent large funds that are available to the companies. 
Large amounts of money enable investment diversifi cation i.e. the purchase of 
diff erent fi nancial assets, which reduces the total investment risk. The specifi c 
nature of instruments issued in insurance industry (insurance policy) limits 
insurance companies in the transformation of liquidity risk. The liquidity of 
insurance companies’ instruments depends on the occurrence of the insured 
event and thus, the insurance policies are usually said to be characterised by 
a limited or total lack of liquidity. To achieve liquidity independently from the 
occurrence of an insured event is possible only in life insurance services with 
savings elements, through their surrender (to which policyholders are entitled 
if they  have paid at least three annual premiums) and through the policy loan 
(when the insurer fi nances the insured by eff ecting the advance payment 
of a particular part of the sum insured, with a certain interest). A permanent 
percentage increase of insurance premium (except for the year of crisis, 2008), 
both in developed and emerging markets, is best shown in the fi gure below.

3 Reduced are credit rating assessment costs, costs for transfer of receivables, 
administration costs and other money transfer costs.
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Ranking by 

premium volume

Life 
premiums

Non-life 
premiums

Total premiums Insurance 

penetration

USD Change* USD Change* USD Change*

2014. vs 2013. vs 2013. 2014. vs 2013. 2014.

Midle East and Central 
Asia

12 4,2% 37 7,2% 49 6,4% 1,6%

United Arab Emirates 42 2 12,4% 7 10,3% 9 10,8% 2,2%
Africa 46 1,6% 23 1,8% 69 1,6% 2,8%
World 2 2655 4,3% 2124 2,9% 4778 3,7% 6,2%



74 4/2015

Figure no. 1: Global premium growth in life and non-life business of 

developed and emerging markets in the period 1980-2014 

Source: www.swissre.com, New Swiss Re sigma study

Owing to numerous pieces of information collected to support the 
decision-making process in connection with acceptance of insurance and the 
investment of free assets, insurance companies facilitate more effi  cient capital 
allocation. Before accepting insurance agreement, these companies analyse 
the company applying for insurance and thus dispose of the details important 
for the market. Such information relates to fi nancial strength, creditworthiness 
and other important economic market indicators of prospective insureds. In 
this way, insurance companies make a proper selection of the entities they 
will include in their business. Naturally, as a rule, insurance companies select 
successful fi rms and by investing their funds in attractive projects, they act 
as competitors to investment banks and facilitate the implementation of 
economic reconstructions. One of the EU Directives requires the provision of 
an equivalent level of protection for the collected information on individuals 
i.e. insureds.
 This is for the reason of lifting particular barriers to the economic 
activities and preventing unfair competition. In other words, insurance 
companies strike balance between their business priorities and legitimate 
protection of the insureds to enable competitive business operation. There 
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are diff erent data indicating the role of insurance companies as fi nancial 
institutions. One of such data is that, measured by the size of assets, insurance 
companies take the second place in the developed markets (e.g. USA, Germany, 
France, etc.), namely, they are preceded only by commercial banks.4 Having 
in mind that the fi nancial markets of countries in transition are insuffi  ciently 
developed, it is clear that the infl uence of insurance companies as institutional 
investors will be improved by the economic and fi nancial system reforms and 
by the reforms of insurance sector. 
 The role of insurance is also internationally important. A particular 
transaction between two partners operating in diff erent countries, who do 
not know each other well, is often conditioned by a certain form of insurance. 
The need for credit insurance to support international trade represents a good 
example. Insurance also impacts national economy in international operations. 
The sale of insurance services abroad generates the infl ow of money whereby 
international insurance transactions directly infl uence the payment balance of 
the country. In addition to lending activities, insurance is also important in the 
area of deposits, because the insurance of savings deposits increases trust and 
safety of savers in the banking system and vice versa.
 Insurance companies constantly innovate and expand the range 
of their services. In non-life business, this includes the off er of new forms of 
cover (for the risks such as natural catastrophes and information technologies), 
whereas in life and health insurance, novelties result from the development 
of hundreds of new products. The introduction of intercompany agreements 
and new approaches used in off set arrangements improve claims settlement 
processes. Insurance companies also form special service centres. The function 
of these centres is to act upon complaints and provide advice to the insureds, 
mostly due to a communication gap. The importance of insurance industry 
is refl ected in the introduction of a dialogue with numerous important 
subjects in the society: representatives of the government establishments, 
judicial and medical professionals, company owners and the like. Owing to 
the organisation of annual fora and presentation of specialised publications, 
insurance companies gather the mentioned subjects with the aim to exchange 
opinions and hold discussions about the problems the country is facing in its 
economy.5

 One of the important roles of insurance industry in the developed 
countries is to provide technical and intellectual support to the development 
of insurance in the countries in transition. By achieving diff erent forms of 

4 Ljiljana Jeremić, M. Paunović, Comparative Analysis of the Insurance Market in the 
European Union, Serbia and the Countries in the Region, Singidunum revija 2011, pp. 57.

5 Ratko Vujović, Upravljanje rizicima i osiguranje, Singidunum University, Beograd, 2009, pp. 7.
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cooperation, for example, through the implementation of training projects, 
technical support is provided i.e. a better access is ensured to the developing 
insurance markets. Insurance companies organise special courses and award 
tuition grants to future managers of insurance companies and thus indirectly 
facilitate insurance market development in the developing countries, and 
consequently largely infl uence their overall economic development.
 The importance of insurance companies as institutional investors is 
increasing in proportion with the growth of national income of a particular 
country. Low income and poor living standards are the major causes of present 
low insurance penetration in the developing countries. In addition to the 
mentioned factors, high infl ation has also considerably infl uenced individuals 
and companies to allocate their funds only to compulsory insurances. 
Demonopolization of insurance sector, implementation of necessary 
structural reforms, economic growth, and fi nancial market stability represent 
macroeconomic assumptions for strengthening the position of insurance 
companies in developing countries. 

On the other hand, lower operating costs, cheaper services, good 
level of information and engagement of highly professional staff  in insurance 
activities will help insurance companies to gain a better position and greater 
importance in the fi nancial market.

2. Business Expansion of Insurance Companies as Exponents 
of the Demand for Financial Instruments and Guarantors of 

Financial Market Development

In the beginning of this century, a common opinion was that the lack 
of demand for fi nancial instruments is the major obstacle to the development 
of the domestic fi nancial market. Despite the fact that things have considerably 
improved since then,6 this opinion is still topical. In contrast to some other 
developing countries, in Serbia, institutional investors, as the main exponents 
of demand for fi nancial instruments, have still not assumed the leading role 
in such development. As regards insurance companies, their inferiority to 
banking sector is evident considering that all of them put together manage 
the assets equal to those of an average bank. The other domestic institutional 
investors fi nd themselves in similar situation. 
 Therefore, domestic fi nancial sector is bank-centric, whereas the 
banks are notably commercially oriented (except for short-term investments in 
T-bills). Such situation does not provide for securities market development and 
without an appropriate demand, their expansion is pointless.

6 Since 2006, investment and voluntary pension funds have been established as the 
new exponents of such demand. 
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 Inadequate investment structure of domestic insurance companies 
marginalises their investment potentials thereby diminishing the scope 
of collected funds even more. This means that in addition to the expansion 
of insurance industry, notably refl ected in life business and growth of its 
mathematical reserve, domestic insurance companies must restructure their 
assets and channel considerably more funds to the demand for securities. 
Such demand pressure will encourage the off er and accelerate and improve 
the expansion of fi nancial instruments. This is the only scenario that can be 
considered as an exit strategy regarding the fi nancial market and institutional 
investors. Such scenario also entails active implementation of new Solvency 
II regime for ensuring continued fi nancial soundness of insurance companies 
in terms of change in business and fi nancial management and risk 
management. In this way, domestic insurance companies should develop as 
fi nancial institutions with assets optimally allocated to cost-eff ective forms of 
investment, and be capable to restructure their portfolios and adjust them to 
the structure and maturity of liabilities, thus becoming one of the major players 
in the fi nancial market.  It is clear that no market can exist without concurrent 
presence of supply and demand and, similarly, the development of our fi nancial 
market, that is, instruments and insurance companies or institutions is parallel 
and interdependent. Without a stable demand of domestic institutional 
investors, there is not much sense in the expansion of fi nancial instruments 
which, otherwise, could lead to a so-called „balloon eff ect“ and market crash.7 
On the other hand, if the development of insurance industry is not followed 
by fi nancial market development, further accumulation of inadequate forms 
of assets and diminished profi tability could occur due to high cash balances 
which may not be suffi  cient to guarantee the coverage of liabilities, particularly 
in life business. On the other hand, if the development of insurance industry 
is not followed by fi nancial market development, further accumulation of 
inadequate forms of assets and diminished profi tability could occur due to 
high cash balances which may not be suffi  cient to guarantee the coverage of 
liabilities, particularly in life business.
 Therefore, the growth in supply of, and demand for fi nancial 
instruments should be harmonized not only with one another but also with the 
transformation and reforms of the entire Serbian economic and fi nancial system. 
This is the most appropriate answer to the question whether the expansion of 
institutional investors should precede or succeed the development of fi nancial 
markets in terms of securities expansion. To that extent, institutional investors 

7 Jeremić Z. and N. Uzelac, Razvoj uloge osiguravajućih društava kao institucionalnih 
investitora na fi nansijskom tržištu u Srbiji, the Belgrade Banking Academy and the Institute of 
Economic Sciences, Belgrade, 2007, pp. 232.
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have advantage over investment funds since their core activity can be developed 
even before the expansion of securities, whereas the investment potential so 
accumulated may have a positive impact on such expansion. Naturally, this is 
important only as an initial impetus, but to represent the beginning of a long-
term development, it will be necessary that the demand pressure for fi nancial 
instruments stimulates their creation and thus makes an impact on further 
expansion of institutional investors. The success of this scenario depends on a 
set of elements connected with these parallel and interdependent processes. 
The experts of the Group of Seven most developed countries in the world and 
of Russia (hereinafter: „G8“) have systematised these elements with the help of 
the World Bank and the International Monetary Fund, as follows:8 

1. Strengthening market infrastructure and debt instrument expansion, 
which includes:

- elimination of clearing and title registration weaknesses (centralized 
management),

- strengthening the supervision system of fi nancial organizations,
- establishing primary dealer system (with the main role to insure 

continuous listing of government securities for the purpose of 
secondary market development; this is particularly important in 
relation to short-term government securities which are used by the 
Central Bank in the implementation of monetary policy and thus, this 
institution has the authority to license primary dealers and defi ne 
criteria for such purposes; specialized banks, which meet such criteria, 
have a role of primary dealers; this is the practice of many countries in 
transition and is recommendable to be applied in Serbia, as well).

- securitization of receivables (there is still no securitization in Serbia, 
but there is a draft law on securitization); the traditional problem in 
relation to mortgage loans with an unreliable title registration system 
and legal diffi  culties in mortgage foreclosure certainly had an impact 
on this issue, as well; the global fi nancial crisis which in 2008 emerged 
in the US mortgage market represents an additional warning and thus, 
this plan should be implemented with great caution.

- issue of local currency government bonds for benchmarking purposes.9

2. Broadening and intensifying the investor base, which includes:
- pension system reforms
- development of insurance industry
- creation and development of investment funds.

8 G8 Action Plan for Developing Local Bond Markets in Emerging Market Economies 
and Developing Countries 

9 Equity securities include a wide range of important issues, among which is the 
selection of an adequate mechanism for establishing (identifying) prices in the market as the 
basis for the protection of investors. 
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3. Other conditions, which include:
- ensuring appropriate database (elimination of information asymmetry),
- development of fi nancial derivatives as a protection from interest rate 

and foreign exchange risk,
- regional cooperation ( in the beginning of 2009, the National Bank of 

Serbia hosted the First International Conference themed the Central 
Bank Role in Rating System Development. The implementation of this 
project has certainly contributed to the strengthening of information 
and safety of investors in the reduction of systemic risk ).
As it can be seen, the recommendations of G8 are highly relevant 

for Serbia, as well. This additionally supports the fact that only the parallel 
development of fi nancial market, stimulated by the government as the major 
issuer of fi nancial instruments and by institutional investors, as the main 
exponents of demand for such fi nancial instruments, is the only proper exit 
strategy for addressing the existing problems. This also requires legislation 
which will, at a higher level of fi nancial market and institution development, 
initiate the formation of high quality assets and open the possibilities for 
investments.

3. Strengthening the off er of Financial Instruments of the 
Government, Local Governments and Companies

By assuming and developing the activities of fi nancial intermediation, 
insurance companies, as institutional investors, should assume and play 
an important role in the development of the fi nancial market of Serbia. The 
pressure of their demand will stimulate the creation of fi nancial instruments, 
thus encouraging both the government and private individuals to more 
extensively use such method for funding the development projects whereas, 
on the other hand, this will create the possibilities for investments of insurance 
assets, which in turn will preserve and increase their value. Government, 
municipal and corporate bonds will certainly have the advantage regarding 
investments. 

Insurance Companies as Institutional Investors in the Republic of Serbia
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3.1. Government Bonds

In Serbia, T-Bills are occasionally issued whereas the bonds of blocked 
foreign currency savings are present as long-term bonds. In 2009, diff erent 
series of T-bills were issued with maturity dates of three, six and twelve months. 
In this way, the Government planned to refi nance the budget defi cit by off ering 
to the investors a safe and reliable yield as well as high liquidity. 

In any case, the domestic fi nancial market lacks good quality 
government bonds which may become an impetus for its dynamic development. 
The appearance of such securities with diff erent maturity dates would, for the 
fi rst time, enable the defi nition of Dinar yield curve, whereas the investors, 
such as insurance companies, would be able to more adequately match their 
portfolios with liabilities. For the Government, in addition to fi nancing budget 
defi cit, this should be one of the ways to provide funds for the development 
projects and thus, the issue of government bonds on the domestic market is a 
plan that must not be abandoned. Maturity dates and other characteristics of 
such securities should be adjusted to current circumstances and possibilities. 

The optimum solution for the development of debt securities is the 
introduction of representative debt securities (their yields would be used as 
reference values) which would be couponless, have maturity of up to three 
years, denominated in Dinars, and sold to the domestic investors.

3.2. Municipal Bonds  

Municipal bonds, issued by local government units, are supposed to be 
the next important segment of fi nancial instruments expansion. All investors 
whose primary goal is to protect their capital and achieve a relatively high 
interest rate and often tax-free income, will prefer this type of investment.

Municipal bonds are debt instruments issued by towns, municipalities 
and other local communities to raise necessary funds for the implementation 
of particular projects and for the covering of current budget defi cit. By issuing 
bonds, authorities borrow money from municipal bond buyers with the 
promise to return the principal and earned interest on borrowed funds in a 
particular time period. The interest is often paid semi-annually, whereas the 
principal may be paid both at maturity and periodically. 

Yield on municipal bonds is normally higher than the yield which 
would have been achieved by investments into government bonds or term 
deposits in the bank. In addition to attractive interest earned, in most of the 
cases the investor is exempt from taxation. Municipal bonds are traded in the 
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secondary market so that the investors benefi t from the liquidity this market 
provides. According to their maturity period, they can be short-term (maturity 
up to one year) and long-term (maturity longer than one year). Short-term 
bonds are mostly issued to cover current budget defi cit whereas those long-
term are used to fi nance big infrastructural projects.

 Depending on the source of cash fl ow, we basically diff erentiate 
between two types of municipal bonds. These are:

• general obligation bonds
• revenue bonds.
General obligation bonds are characterised by the obligation of the 

issuer to repay the debt from any source of revenue of local government. Due 
to this clause, before such bonds are issued, a type of voter approval or public 
debate is usually held. Such bonds are called „voter-approved“. Revenue bonds 
are municipal bonds that are issued to fund specifi c projects that generate 
their own revenue. This may be: construction of road infrastructure, parking 
garage, sewer system, water supply system and the like. 

This letter type carries somewhat higher risk and therefore is insured by 
an insurance company which undertakes to pay the principal with the accrued 
interest in the event that an issuer is unable to do so. There are also bonds 
with special investment opportunities. One of them is the group of insured 
municipal bonds. An insurance company warranties to pay the principal and 
accrued interest if the primary debtor i.e. local government fails to pay them at 
maturity. There are also bonds that do not carry fi xed interest rate. Instead, the 
interest rate changes in accordance with the change of the selected reference 
interest rate. 

These are so-called fl oating rate notes. There are also bonds that do 
not make interest but are sold at a discount to their face value, and the investor 
is entitled to the full face value of the bond when it matures. These are Zero-
coupon bonds. Particular bonds provide special benefi ts because they enable 
the investor to present the bond to an issuer and demand payment before the 
fi nal stated maturity of the bond. 

These are bonds with „put“ clause. There is also a reverse possibility in which 
the issuer can retire the bond issue at any time and pay to the investors their money 
back. These are bonds with „call“ provision.

Insurance Companies as Institutional Investors in the Republic of Serbia
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Table No. 2:  Comparative analysis – general obligation bonds vs. revenue bonds

CHARACTERISTIC GENERAL OBLIGATION 

BONDS

REVENUE BONDS

Issuer:

Government authorities and 
local governments i.e. towns 
and municipalities.

Government authorities and 
local governments i.e. towns 
and municipalities. They are 
issued to raise funds for the 
particular project.

Backed by: Creditworthiness and solvency 
of issuer (local government).

Revenues generated by the 
project. Due to uncertainty, 
this type of bonds is 
insured by major insurance 
companies.

Voter approval: Required by a bond referendum. Voter approval not required.

Special types:

Double-barrelled bonds have 
unlimited guarantee of local 
government and a direct fi na-
ncing source in the budget.

IDRB- Industrial development 
revenue bonds. Bonds for 
industry development. Back-
ed by commercial loans. 
Special tax bonds. Bonds 
backed by special govern-
ment taxes such as customs, 
excise taxes on oil, tobacco 
and the like. 
Moral obligation bonds are 
backed by regulatory and 
moral obligation of the 
government to, if necessary, 
pay for the liabilities of the 
local governments. 

Analysis factors:

- Attitude of local 
community to 
borrowing?

- Creditworthiness.
- Demographic 

characteristics.
- Tax policy
- Government assistance

- Economic feasibility
- Are benefits from borrowing 

higher than expenses 
(interests)?

- Preparation of feasibility 
study

- Debt coverage ratio

Source: www.bif.rs, Business and Finance
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The fact remains that local government units in the region still do not 
suffi  ciently use the possibilities of acquiring additional funds by borrowing 
through the issuance of municipal bonds. These bonds may have a very wide 
purpose. The collected money is mostly used for the construction of local 
infrastructure such as sports facilities, roads, schools, hospitals, communal 
infrastructure and the like. Currently, in the USA, they are used to fi nance 
environmental protection projects and invest into renewable energy sources. 
Additionally, they are important because they enable local citizens to invest, 
with their own money, into their own town or municipality and, in addition, 
to get a favourable interest. Moreover, the yield on municipal bonds is also 
attractive for institutional investors (pension funds, banks), and particularly for 
insurance companies which may appear both as investors and insurers insuring 
the yield of revenue bond buyers. 

Thus, acting both as investors and insurers, insurance companies have 
the most favourable position because they can buy series of revenue bonds at 
lower prices. The advantage of municipalities in borrowing through issuance 
of municipal bonds also lies in the fact that an interest rate is lower compared 
to credit borrowing and there are tax reliefs and increased accountability of 
the government representatives due to very high transparency of the entire 
process. The construction of a better quality infrastructure of local government 
increases local living standards and creates conditions for a faster development 
of a real sector through a higher infl ow of foreign investments. In addition to 
realistic eff ects, local government bonds may also produce positive marketing 
eff ects on local government which, after the issue of own securities, will be 
placed at the focus of professional public and thus gain a particular competitive 
edge over other local governments in the country and the region.  
 The municipal bonds have particularly gained in importance in the 
conditions of global fi nancial crisis and capital defi cit. Today, a global trend for 
the local government is to give more freedom to local authorities in relation 
to money spending and collection of additional capital. Majority of developed 
municipalities in the EU countries and the USA resolve their problems by 
issuing own securities i.e. municipal bonds. 

According to the Law on the Market of Securities and the Public Debt 
Law, there are no legal obstacles for more active role of Serbian municipalities 
in issuance of municipal bonds. Nevertheless, in practice this is not the case. 
The main problems lie in the lack of interest and knowledge on the part of 
local governments as well as in the requirement of the Ministry of Finance for 
the issuance of a licence. Also, the fact that towns and municipalities in Serbia 
do not have their own but state-owned assets represents a huge problem. The 
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very essence of municipal bonds is their low-risk characteristic, since they are 
backed by the entire assets and budget of municipalities. If municipalities were 
the owners of their property they would not need the license of the Ministry 
of Finance. 

Although it may seem paradoxical at fi rst, a negative impact of the 
global fi nancial crisis and shaken confi dence in fi nancial institutions may 
actually stimulate full affi  rmation of municipal bonds model. Namely, the 
uncertainty of fi nancial markets results in increased interest rates due to the 
increase in premium risk required by the creditors. Thus, we fi nd ourselves in 
the situation that the municipality, which was paying the annual interest rate 
of 5%, now pays 10% or 15%, which considerably enables investments in local 
infrastructure. Added the lack of new fi nancial inputs due to the fi nalization of 
privatization process and still limited potentials of foreign direct investments 
due to problems with corruption and low business competitiveness index, the 
issue of municipal bonds may become a right solution for impoverished and 
strained budgets of municipalities and towns.     
 To that extent, Inđija municipality made a pioneering attempt in 2005 
and faced numerous problems, notably in terms of defi ning the legal owner of 
municipality assets. A water supply project should have been fi nanced with the 
interest of 5 - 5.5%, however, eventually, loans were sought from business banks 
with annual interest of 8-9%. In the meantime, the Law on Local Government 
was changed ,10 but still no desired progress has been made. 
 

3.3. Corporate Bonds

The third important segment relating to the development of off er 
in the Serbian bond market, which is also yet to be expanded, are corporate 
bonds. Amidst the negative eff ects of the global fi nancial crisis to which the 
most solvent domestic companies, including insurance companies, are not 
immune, a forgotten fi nancial instrument – corporate bonds – are increasingly 
being placed in focus.  This type of security was very popular way of 
borrowing among companies in 1980s, but the economic collapse in 1990s has 
pushed this instrument into obscurity.

Today, this is slowly changing and is best shown by the fact that in 
the last couple of months, particular companies have issued corporate bonds, 
whereas many companies plan to collect necessary funds in this way. The fi rst 
company in Serbia to start issuing corporate bonds was Telefonija. Tigar (157.5 

10 The Law on Local Government („Offi  cial Gazette of RS“, No. 129/07), in Articles 12 and 
15, stipulates that local government units shall have the capacity of a legal entity and shall have 
their own assets which can be independendly managed by their bodies.
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million Dinars, and in addition to Wiener, the buyers were Takovo osiguranje 
(Takovo Insurance) and Komercijalna banka (Komercijlana bank)) and NLB bank 
(461 million Dinars with the fi xed interest rate of 5%) followed suit. 
 Corporate bonds represent securities issued by a company for a certain 
term that is longer than two years which, after expiry, generates a certain yield 
for a buyer. The main advantage of this instrument is that the issuer and buyer 
can agree on the conditions and security. In a bank-centric economy, such as 
Serbian, corporate bonds may compete well with loans and thus infl uence 
their price and the price of equity in general.
 Telefonija was the fi rst to issue 50 million Dinar worth long-term 
corporate bonds in June 2010. A total of 5000 bonds were issued, each nominally 
worth 10.000 Dinars and with 4-year maturity and interest rate of 7.5% plus 
12-month EURIBOR, denominated in Euros. These bonds were issued to a known 
buyer, insurance company Wiener Städtische. In the fi rst year, the buyer received 
only the interest, whereas in the remaining three years, until the maturity date, 
principal was disbursed. The funds were used for the completion of gasifi cation 
project and a new issue of securities, worth about 1.5 million Euros, is planned. 
The main objective of this issue is to make Telefonija, in addition to the regional 
leader in the segment of telecommunications and information technologies, 
one of the leading domestic gas distributors. The second issue should be open 
market, which will additionally stimulate the secondary market development, 
this being particularly important for the development of capital market and 
possibility to be liquid. The issuer of corporate bonds is satisfi ed because he has 
come to the new source of fi nancing under more favourable conditions than 
those of a bank loan. Now the issuer does not have to target only banks and 
may agree on the conditions he fi nds satisfactory. On the other hand, issuance 
of these bonds makes room for insurance companies, pension funds, and 
investment funds to invest their assets and get higher yields than those from 
the bank savings. Regardless of the aforementioned benefi ts, Serbia is only 
beginning to develop this instrument. How much we lag behind the region in 
this area is best shown by the fact that Serbian corporate bond market is worth 
some tens of millions of Dollars whereas the value of Croatian market is couple 
of billions of Dollars. To achieve this level in collecting funds through corporate 
bonds, large companies, that are market leaders in their industry, should start 
issuing corporate bonds. The characteristics of such bonds are annual interest 
rate of 7.75%, quarterly annuity payment which includes interest and related 
part of principal as well as „put clause“ after the expiry of the fi rst year. „Put 
clause“ means that the buyer can request the payment of his bonds at any 
time, without having to wait for the maturity date. Each bond has 20 coupons 
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which the issuer will purchase based on Euro equivalents in Dinars at the mean 
exchange rate of NBS, upon maturity of each coupon.
 Companies should be at the forefront of this development in order 
to enable cheaper funds for themselves i.e. use positive eff ects of fi nancial 
leverage and also be protected against the impact of drop in share prices, 
which makes this type of fi nancing less attractive. In this segment, Serbia also 
lags behind other countries in transition. For example, in Croatia, corporate 
bonds have been traded in the market since 2002 and currently there are some 
thirty issuing companies.11 Market development in relation to corporate bonds 
depends on the following factors: 

- stable macroeconomic environment,
- sound companies taking the role of an issuer and institutional 
investors,
- support of the government and competent authorities in relation to 
securities.
Unfortunately, corporate sector in Serbia cannot boast many good 

quality companies. To make their number higher and to enable the existing 
ones to generate funds, the development of debt instruments is necessary, as 
the borrowing from banks is becoming increasingly unfavourable.

4. Insurance Companies as the Generators of Financial 
Market Development and Economic Recovery of the Country 

in General – Feedback System

Insurance companies are fi nancial intermediaries which, in addition to 
assuming diff erent actuarial risks, as aforementioned, also collect funds and 
allocate them for the purpose of achieving the highest possible yield in the 
fi nancial market. 

It should be pointed out that insurance companies fall in the group of 
non-deposit fi nancial institutions, along with pension and investment funds. 
They are more similar to pension funds since they mostly obtain funds on 
contractual basis, through periodical payments within a particular time period 
and thus, the revenue stream is safer compared to deposit institutions, whereas 
the risk of  sudden drawdowns and outfl ows is lower. 

Insurance sector in Serbia has still not managed to become a mobilizer 
of savings, notably due to the underdevelopment of life assurance and, as such, 
it directly infl uences the development of economy, fi nancial market stability 
and economic growth of the country. 

The charts below show the trend of Gross Domestic Product in the last 
ten years as well as the trend of the total premium in the Serbian insurance 
market.

11 www.zse.hr
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Figure no. 2: Trend of Gross Domestic Product in Serbia 2002–2012 (in million €)

Source: www.rzs.stat.gov.rs, national accounts

Figure no. 3: Trend of total insurance premium in Serbia 2002–2012 (in million €)

Source: www.nbs.rs, operation of insurance companies, Insurance Sector 2002-2012 

We can see that the growth trend was mostly stable until the beginning 
of the Global Financial Crisis. These two graphic indicators may be realistically 
interpreted only when the analysis includes the third indicator of the insurance 
premium share in the Gross Domestic Product in Serbia, EU countries and also 
globally. 
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Figure no. 4: Trend of insurance premium share in Gross Domestic Product 

Source: www.sigma.re, sigma news

We can see that the premium share in Serbian Gross Domestic Product 
is about 1.9%. In the rest of the world, this percent is about 7.5%, and in the 
European Union about 9%. This is why insurance sector has a considerable 
potential for further growth of insurance premium and approach to the 
developed countries.

This will make the role of insurance companies in Serbia multiple. In the 
continuing trend of total insurance premium growth in Serbia, life insurance 
premium will, naturally, prevail. 

Owing to life insurance growth i.e. life risk transfer to insurance 
companies through life insurance premiums, and owing to the mortality 
tables and actuarial methods, coupled with relative predictability of liabilities, 
the total available funds of insurance companies that can be invested in the 
fi nancial markets will increase. 

The share of life insurance premium in the total premium of this sector 
in the Republic of Serbia is increasing annually, both in nominal terms and in 
percents, and inclusive of 31 December 2014 it amounted to respective 16.01 
billion Dinars or 23% compared to 6% of the total premium as it was some ten 
years ago.
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Figure no. 5: Trend of life insurance premiums in Serbia 2002-2012 (in million €)

Source: www.nbs.rs, Operations of insurance companies, Insurance Sector 2002-2012 

Chart No. 5 shows permanent growth trend of the absolute life 
premium amount in the last ten years and its increase of approximately thirty 
times (in 2012, it was about 104 million Euros compared to 2002, when it was 
about 3 million Euros).  Nevertheless, life insurance premium growth trend 
as the most important item of life insurance has still not been exhausted. It 
should be borne in mind that in the developed EU countries the percent of 
life premium share in the total premium is about 60%. Consequently, in the 
next period, it is expected that  life premium growth continues whereas 
additional 3-5 billion Euros will be collected which, in addition to already 
initiated incentives in the form of tax exemptions asked from the Government, 
will create a realistic basis for increased demand for fi nancial instruments and 
fi nancial market development.  
 Analysing the securities portfolio of insurance companies in developed 
countries, it can be concluded that insurance companies invest their funds 
mostly in bonds because they entail less risk but also a lower yield. To minimize 
the risk to the greatest possible extent, the insurers largely invest in government 
bonds. With such investments, companies are granted particular tax reliefs in 
most of the countries. On the other hand, the Government guarantees the 
safety of such investments with its authority and its tax system.
 Investments of insurance companies dealing with non-life insurance 
diff er by their structure from the investments of life insurance companies. This 
is because these companies do not only observe credit and interest rate risk but 
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also pay attention to liquidity, since payments are more frequent and higher 
than the payments in life insurance. For the said reasons, these companies have 
to keep a considerable amount of funds in highly liquid assets (cash, T-bills and 
commercial papers...). In addition to settling liabilities to the insureds, the other 
motivation for operations of insurance companies in the fi nancial market is 
profi t-making i.e. the return on investments. In life insurance, a part of profi t 
is distributed to the insureds (through the payment of sums insured), and this 
certainly infl uences the company competitiveness. All this improves sales of 
insurance. 

Eventually, we can say that regardless of the sources of funds 
the insurance companies use, such funds should contribute to a higher 
demand for fi nancial instruments12 (like corporate shares of export-oriented, 
profi t-generating companies, municipal and government bonds) and the 
development of fi nancial market in general. 

Higher demand for corporate shares of export-oriented profi t-
generating companies (such as Tarkett d.o.o. Bačka Palanka, Sunoko d.o.o. Novi 
Sad, Fertil d.o.o. Bačka Palanka, Hemofarm a.d. Vršac, Tigar Tyres d.o.o. Pirot)  will 
initiate selling of shares in the fi nancial market to the interested bidders which 
are, in Serbia, insurance companies.  In this way, the companies will have access 
to cheaper sources of funds for the purchase of raw and processed materials 
as opposed to the loans taken from banks, whereas insurance companies will 
invest funds that generate higher yields than those invested in bank deposits. 
Consequently, the companies will increase production and export, generate 
higher foreign exchange infl ow and will be able to timely pay out corporate 
shares with related profi t. Insurance companies may sell liquid shares at any 
time and thus prevent the insolvency risk. And further, by expanding the scope 
of business in order to satisfy the needs of domestic and foreign market, the 
companies make room for additional demand for insurance services (insurance 
of property, production machinery, transport, information technology, new 
employees) whereby the feedback system is fully affi  rmed. This is just one 
of the levers which accelerate the fi nancial market development where the 
Government also plays an important role. To surmount bank-centricity of the 
domestic fi nancial system, with the unequivocal support of the Government, 
insurance companies need to be able to freely invest funds allocated to cover 
technical and guarantee reserves. 
  

12 Shares of the most liquid companies such as Naftna industrija Srbije a.d. Novi Sad, 
Telekom Srbija a.d. Beograd, Telenor d.o.o. Beograd, Tarkett d.o.o. Bačka Palanka, Sunoko d.o.o. Novi 
Sad, Fertil d.o.o. Bačka Palanka, Hemofarm a.d. Vršac, Tigar Tyres d.o.o. Pirot, A.D. Imlek Padinska 
Skela, Airport Beograd, Energoprojekt Holding and others.
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In other words, insurance companies would appear in the fi nancial 
market as an additional source of funds and as a creditor off ering more 
favourable conditions than the banking sector. This would provide new source 
of fi nancing for economy, whereas companies would improve and expand the 
structure of their own revenues. Such solution would not be fully in accordance 
with the provision of Article 513 of the Law on Banks, and conditions would be 
created for increased competition in the fi nancial market. Lending to businesses 
by insurance companies is allowed in many countries. Directive “2009/138/EC” 
(Solvency II) insists on the rule that in investments, advantage is given to safety 
over profi tability. The focus is on such type of assets and instruments the risks 
of which can be identifi ed, measured, monitored, managed, controlled and 
properly reported. Member countries are recommended to enable “freedom 
of investment” and not to require from (re)insurance undertakings to invest 
in any particular categories of assets. In the case of Germany, this area is 
regulated in more detail by the Regulation on the Investment of Restricted 
Assets of Insurance Undertakings, which even allows granting loans to 
subsidiaries of insurance companies as well as advance payment (payment 
appropriation) of own insurance policies. Taking into account the experiences 
in the developed EU countries, the supervisory authority i.e. the National Bank 
of Serbia, in correlation with the Serbian market players, should keep track of 
the application of regulations within the solvency domain in EU countries and 
also defi ne its own regulations in accordance with the development level of 
insurance industry, development level of fi nancial market, purchasing power 
of population, and the general strength of economy.    

5. Conclusion

In view of the overall fi nancial and economic situation in Serbia, it is 
obvious that the impact of insurance companies in the fi nancial market is much 
weaker than that in the developed countries. Nevertheless, in the next period, 
based on the experience regarding the development of this type of insurance 
in the last ten years and its 23% share in the total premium compared to the 
60% average in the developed countries, life insurance premium is expected 
to grow whereas additional 3-5 billion Euros are expected to be collected. If 
added the initiative of insurers for tax relief on this type of insurance, a realistic 
basis will be created for even higher demand for fi nancial instruments and 
greater development of fi nancial market. Government bonds, municipal 
bonds, corporate shares of profi t-generating companies and shares of export-

13 Article 5, paragraph 2 of the Law on Banks, according to which „No person other than 
a bank shall engage in granting loans and issuing payment cards unless autorhised by the law“
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oriented companies will be in the focus of investment of insurance companies 
as institutional investors. The room for strengthening investment activities 
of insurance companies is quite certain. All of the above will create realistic 
assumptions for the affi  rmation of insurance companies as strong institutional 
investors which, in the future, may become one of the main generators of 
fi nancial market development and general economic recovery of Serbia.
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KRАТАK PRIKАZ PОSLОVАNјА DRUŠTAVA ZА 
ОSIGURАNјЕ U SЕVЕRNОЈ АМЕRICI U KONTEKSTU 

KАТАSТRОFАLNIH ŠТЕТА OD KLIМАТSKIH PRОМЕNА

Pоvеćаnjе intеnzitеtа i učеstаlоsti prirоdnih rizikа uslеd klimаtskih 
prоmеnа dоvоdi dо k аtаstrоfаlnih štеtа. Nа bаzi dоsаdаšnjеg iskustvа sа 
štеtаmа izаzvаnim klimаtskim prоmеnаmа i njihоvim pоslеdicаmа, krеirајu 
se rаzličiti vidоvi оsigurаvајućе zаštitе. То је оdgоvоr nа rаstuću pоtrеbu da 
se ublaže nеgаtivne pоslеdicа pо privrеdu u brojnim držаvаma sveta, kao i po 
imоvinu i zdrаvlје lјudi.

Јеdаn оd оdgоvоrа nа tе izаzоvе u Sеvеrnој Аmеrici јеste držаvnа 
pоmоć, u sprеzi s оpciоnim оsigurаnjеm pоstојеćih privаtnih оsigurаvајućih 
kućа. Tај mоdеl је, mеđutim, ispоlјiо nеdоstаtkе: mоrаlni hаzаrd, nеgаtivnа 
sеlеkciја i nеdоstаtаk sоlidаrnоsti. Nа srеću, tо sе mоžе prеvаzići svеоbuhvаtnim 
оsigurаnjеm оd prirоdnih rizikа, bаzirаnim nа sprеzi zаkоnskоg оsigurаnjа 
s privаtnim оsigurаnjеm, držаvnоm pоmоći i nаmеnskim fоndоvimа, kао 
јеdinоm mоdеlu оsigurаnjа kојi zаdоvоlјаvа dаnаšnjе pоtrеbе zаštitе.

Klјučnе rеči: klimаtskе prоmеnе, prirоdni rizici, kаtаstrоfаlnе štеtе, оsigurаnjе, 
rеоsigurаnjе, pоslоvаnjе оsigurаvаčа.

1 Funkcija za aktuarstvo i upravljanje rizicima solventnosti u Kompaniji “Dunav osiguranje”
i-meil:
najdana.spasojevic@dunav.com
mirjana.markovic@dunav.com
jelena.kulas@dunav.com
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1. Uvоd

Istrаživаnjа su pоkаzаlа dа pоslеdnjih dеcеniја klimаtskе prоmеnе 
imајu svе vеći uticај nа živi svеt, čоvеkа i njеgоvu dеlаtnоst. Оpаžаnjе 
еvidеntnоg uticаја klimаtskih prоmеnа rеlаtivnо је nоviјеg dаtumа. Smаtrа sе 
dа sе kоd nаs tај uticај јоš uvеk mаlо izučаvа, dоk su u svеtu vеć rаzviјеni nаčini 
i mоdеli zа ublаžаvаnjе fi nаnsiјskih pоslеdicа klimаtskih prоmеnа.

Zbоg kаtаstrоfаlnih štеtа nаstаlih pоd uticајеm klimаtskih prоmеnа, i 
shоdnо tоmе visоkih trоškоvа zа nаknаdu štеtа, vоdеći svеtski rеоsigurаvаči 
„Мunich Re“ i „Swiss Re“ pоslеdnjih dеcеniја sе intеnzivnо bаvе prоučаvаnjеm 
tоg fеnоmеnа i pоslеdicаmа koje ostavlja nа pоslоvаnjе оsigurаvаčа i 
rеоsigurаvаčа. Nаprаvlјеnе su оpsеžnе studiје pomenutog prоblеmа, 
pоtkrеplјеnе dugogоdišnjim stаtističkim pоdаcimа dоbiјеnim pоsmаtrаnjеm 
tih pојаvа i njihоvih zаkоnitоsti. U аnаlizаmа sе kоristе mоdеli kоncipirаni 
zаsеbnо zа svе prirоdnе rizikе. Nа tаj nаčin sе utvrđuје kretanje оvih pојаvа 
kаkо pо njihovom brојu i vеličini tаkо i pо mаksimаlnо mоgućim pоslеdicаmа 
po sоlvеntnоst i pоslоvаnjе оsigurаvаčа i rеоsigurаvаčа. 

2. Меđuzаvisnоst klimаtskih prоmеnа, prirоdnih kаtаstrоfа i 
štеtа u оsigurаnјu i rеоsigurаnјu

Klimаtskе prоmеnе2 su znаčајnе i trајnе prоmеnе u stаtističkој 
distribuciјi vrеmеnskоg оbrаscа u rаspоnu оd nеkоlikо decenija dо nеkоlikо 
miliоnа gоdinа. Klimаtskе prоmеnе su prоuzrоkоvаnе rаzličitim fаktоrimа, 
kао štо su biоtički prоcеsi, vаriјаciје u sоlаrnој rаdiјаciјi kојu primа Zеmlја, 
tеktоnskа pоmеrаnjа geoloških plоčа i vulkаnskе еrupciје. Оdrеđеnе lјudskе 
аktivnоsti imајu znаčајаn uticај nа klimаtskе prоmеnе, kоје su pоznаtiје kао 
„glоbаlnо оtоplјаvаnjе“.
 Pоsmаtrаnjеm klimаtskih prоmеnа3 dоšlо sе dо zаklјučkа dа је njihov 
uzrоk nеоgrаničеnо sаgоrеvаnjе fоsilnih gоrivа – uglја, nаftе i prirоdnоg 
gаsа, kојi su tаkоđе uzrоčnici оslоbаđаnjа uglјеn-diоksidа u аtmоsfеru, i tо 
u svе vеćој mеri. Оkо dvadeset pet miliјаrdi tоnа uglјеn-diоksidа ispusti sе 
u аtmоsfеru svаkоgа dаnа, 800 tоnа svаkе sеkundе, uslеd čеgа slој gаsоvа 
stаklеnе bаštе оkо Zеmlје pоstаје svе dеblјi, štо temperaturu na našoj planeti 
svе više podiže. Takva tendencija еmisiје uglјеn-diоksidа mоgla bi dа pоvеćа 
prоsеčnu tеmpеrаturu nа Zеmlјi u rasponu od 1,4 stepena Celzijusa dо 6,4 

2  Maslin Mark (2004), „Global Warming, A Very Short Introduction“, Oxford University 
Press, strana 15,21–22.

3  Maslin Mark, (2004), „Global Warming, A Very Short Introduction“, Oxford University 
Press, strana 4–12.
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Kratak prikaz poslovanja društava za osiguranje u Severnoj Americi
 u kontekstu katastrofalnih šteta od klimatskih promena

stepena C4 dо 2100. gоdinе.5 Istovremeno, nivо mоrа pоdići će se оd 0,18 dо 
0,38 metara.
 Uticај klimаtskih prоmеnа је glоbаlni prоblеm, kојi sе оsеćа u svim 
dеlоvimа svеtа, nа svim kоntinеntimа. Klimаtskе prоmеnе izаzvаnе lјudskim 
аktivnоstimа i dеlаtnоstimа svе višе uzimаju mаhа, а pоsеbnо ubrzаnо rаstе 
nivо štеtnih gаsоvа. Svi bitni indikаtоri – kао štо su tеmpеrаturа vаzduhа, nivо 
mоrа, tоplјеnjе glеčеrа i pоlаrnоg lеdа, snеžnе оluје, kоličinа pаdаvinа i pоrаst 
brоја i intеnzitеtа еkstrеmnih vrеmеnskih nеpоgоdа – ukаzuјu nа klimаtskе 
prоmеnе kоје su pоslеdicа glоbаlnоg оtоplјаvаnjа, а nе prirоdnih klimаtskih 
fl uktuаciја. 

Pо prоrаčunimа i prеdviđаnjimа učesnika u Меđunаrоdnоm pаnеlu 
о klimаtskim prоmеnаmа, kојi je posvećen оvоj prоblеmаtici, klimаtskе 
prоmеnе ćе u pеriоdu оd 2050. dо 2100. gоdinе izvršiti vеliki sоciоеkоnоmski 
uticај nа živоt lјudi i srеdinu u kојој živе. Smаtrа sе dа ćе sе tо mаnifеstоvаti 
svе vеćim pоplаvаmа, trоpskim ciklоnimа i pоvеćаnjеm nivоа mоrа, štо ćе 
zа delatnost оsigurаnjа znаčiti vеćе imоvinskе štеtе i smаnjеnо ili pоtpunо 
оdsustvо оsigurаvајućеg pоkrićа kоd privаtnih оsigurаvајućih kućа.6

 Svе vоdеćе svеtskе оsigurаvајućе i rеоsigurаvајućе kućе s pоvеćаnоm 
pаžnjоm stаtistički prаtе tе pојаvе i njihоvе pоslеdicе kako bi аdеkvаtniје 
оdgоvоrile nа pоtrеbu zа оsigurаnjеm оd kаtаstrоfаlnih prirоdnih rizikа. 
Prirоdnе kаtаstrоfе su uvеk igrаlе vеliku ulоgu u delatnosti оsigurаnjа, а 
pоgоtоvо rеоsigurаnjа. Pоuzdаnе i visоkо kvаlitеtnе infоrmаciје о štеtаmа i 
bаze pоdаtаkа primаrnе su zа delatnost оsigurаnjа i rеоsigurаnjа u pravcu štо 
аdеkvаtniје prоcеnе prirоdnоg rizikа. Kоmplеtnа bаzа pоdаtаkа zа prirоdnе 
kаtаstrоfе nа svеtskоm nivоu stојi nа rаspоlаgаnju svimа оd 1980. gоdinе. Оnа 
pružа stаtističkе pоdаtkе i оmоgućаvа аnаlizu kretanja nа glоbаlnоm nivоu, 
nа nivоu kоntinеnаtа i nа nivоu držаvе. Zа nеkе zеmlје, nа primеr Nеmаčku i 
Sјеdinjеnе Аmеričkе Držаvе, pоdаci su dоstupni još оd 1970. gоdinе.

3. Podaci o štetama izazvanim ostvarenjem prirodnih rizika 
za period od 1980. od 2014. godine (po kontinentima)

Pоdаci о štеtnim dоgаđајimа rеgistruјu sе i bеlеžе nаkоn svаkоg 
dоgаđаја i uklјučuјu pоdаtkе о pоginulim, nеstаlim i pоvrеđеnim оsоbаmа, 
o brојu štеtnih dоgаđаја, ukupnim gubicimа i gubicimа u оsigurаnju, te o јоš 
nеkim dеtаlјimа u vezi sa štetama pokrivenim i nepokrivenim osiguranjem. 

4 http://wwf.panda.org/sr/klimatske_promene.
5  http://climatechange.ws/introduction.
6 Izvor: IPSS SPM 2007, стр. 13, Tabela SPM. 3.
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Zbirni pоdаci о štеtаmа nastalim usled ostvarenja prirоdnih rizikа izаzvаnih 
vrеmеnskim nеpоgоdаmа zа pеriоd оd 1980. do 2014. gоdinе dаti su u Таbеli 1.

Таbеlа 1. Zbirni pоdаci о štеtаmа usled ostvarenja prirоdnih rizikа izаzvаnih 

vrеmеnskim nеpоgоdаmа zа pеriоd оd 1980. do 2014. gоdinе

Kоntinеnt

Brој 

štеtnih 

dоgаđаја

Ukupni gubici 

u miliјаrdаmа 

аmеričkih 

dоlаrа

Gubici u 

оsigurаnju u 

miliјаrdаmа 

аmеričkih 

dоlаrа

Brој 

žrtаvа

Sеvеrnа i 

cеntrаlnа 

Аmеrikа s 

Kаribimа

4.800 1.452 639,20 59.500

Јužnа 
Аmеrikа 1.152 99 6,58 25.500

Еvrоpа 4.032 561 178,60 144.500
Аfrikа 1.920 33 2,82 34.000
Аziја 5.760 1.056 84,60 578.000

Аustrаliја/
Оkеаniја 1.536 99 28,20 8.500

Ukupnо 19.200 3.300 940,00 850.000

Izvоr: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – As at January 2015

Iz pоdаtаkа u Таbеli 1. mоžе sе vidеti sledeće:
� najviše štеtа zabeleženo je u Аziјi, Sеvеrnој Аmеrici i Еvrоpi
� ukupni еkоnоmski gubici bili su nајvеći u Sеvеrnој Аmеrici, Аziјi i 

Еvrоpi, gdе је оbim i intеnzitеt prirоdnih nеpоgоdа biо nајvеći, kао i 
zаhvаćеnа pоvršinа

� gubici u оsigurаnju bili su najveći u Sеvеrnој Аmеrici, Еvrоpi i Аziјi, 
kојe su privredno nајrаzviјеniјi kоntinеnti i imајu nајzаstuplјеniје 
оsigurаvајućе pоkrićе prirоdnih rizikа

� brој žrtаvа biо je nајvеći u Аziјi, zbоg vеlikе pоvršinе gustо nаsеlјеnih оblаsti
� kаdа sе gеnеrаlnо pоsmаtrа mаpа svеtа sа ucrtаnim prirоdnim 

kаtаstrоfаmа оd 2004. gоdinе dо dаnаs, primеćuје sе, pо učеstаlоsti 
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ostvarivanja prirоdnih rizikа, pоdеlјеnоst pоvršinе nа tri hоrizоntаlnе 
cеlinе. Prvа, nајsеvеrniја, gdе sе nаlаzе Kаnаdа, Islаnd i Rusiја, imа 
veoma mаlu ili nikаkvu zаstuplјеnоst ostvarenih prirоdnih rizikа. Drugа 
cеntrаlnа, pоvršinа је оblаst s gustо zаstuplјеnim ostvarenim prirоdnim 
rizicimа pо cеlој pоvršini tеritоriје, i tu spаdајu Sеvеrnа i cеntrаlnа 
Аmеrikа, zаpаdnа i јužnа Еvrоpа, Vеlikа Britаniја, srеdоzеmnе zеmlје, 
zеmlје Bаlkаnа, Irаn, Јаpаn, Kinа, Indоkinа, Indiја i Indоnеziја. Тrеću, 
nајјužniјu pоvršinu kаrаktеrišе kоncеntrаciја ostvarenih prirоdnih 
rizikа sаmо pо оbоdimа kоntinеntа ili zemlje. Tu su Јužna Аmеrika, 
Аfrika (izuzеv sеvеrа kоntinеntа), Аustrаliјa i Nоvi Zеlаnd.

Slikа 1. Brој štеtnih dоgаđаја zа pеriоd оd 1980. do 2014. gоdinе 

(pо kоntinеntimа)

Izvоr: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – As at January 2015
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Slikа 2. Ukupni gubici u miliјаrdаmа аmеričkih dоlаrа zа pеriоd оd 

1980. do 2014. gоdinе (pо kоntinеntimа)

Izvоr: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – As at January 2015

Slikа 3. Gubici u оsigurаnju u miliјаrdаmа аmеričkih dоlаrа zа pеriоd оd 

1980. do 2014. gоdinе (pо kоntinеntimа)

Izvоr: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – As at January 2015
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Slikа 4. Brој žrtаvа zа pеriоd оd 1980. do 2014. gоdinе (pо kоntinеntimа)

Izvоr: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – As at January 2015

4. Orgаnizаciја оsigurаnја u Sеvеrnој Amеrici 

4.1. Nаciоnаlni prоgrаm zа оsigurаnје оd pоplаvе (NFIP)7

Prirоdni rizici kао štо su rizici od pоplаvе, pоtоpa, оluје, urаgаna i 
zеmlјоtrеsa izuzеtnо su zаstuplјеni nа tlu Аmеrikе.8 Sistеm оsigurаnjа оd 
prirоdnih rizikа јеste intеrаkciја privаtnоg оsigurаnjа nа tržištu i držаvnе 
pоmоći u оkviru NFIP. Tо је pоstаlо nеizbеžnо nаkоn štо sе privаtnо оsigurаnjе 
skоrо sasvim pоvuklо s tržištа pоslе višе kаtаstrоfаlnih pоplаvа i urаgаnа u 
kаsnim 60-im gоdinаmа prоšlоg vеkа. Оsigurаnjе оd prirоdnih rizikа оbičnо 
sе zаklјučuје prеkо privаtnоg оsigurаvаčа. Ulоgu rеоsigurаvаčа u Аmеrici 
prеuzеlа је Fеdеrаlnа аgеnciја zа uprаvlјаnjе u vаnrеdnim situаciјаmа (FEMA9), 
оrgаnizоvаnа nа držаvnоm nivоu, kоја zа svој rаd оdgovаrа Odеlјеnju zа 
držаvnu bеzbеdnоst (DHS10). Dаklе, privаtni оsigurаvаči prеbаcuјu višаk 
prеmiје kојi prеоstаnе nаkоn isplаtе štеtа i trоškоvа u fоnd FEMA, kојi dirеktnо 

7  NFIP – National Flood Insurance Program, osnovan 1968. godine.
8  Quinto C., (2012), „Insurance Systems in Times of Climate Change-Insurance of 

buildings Against Natural Hazards“, Springer, Berlin, strana 69.
9  FEMA – Federal Emergency Management Agency: Svrha agencije je da pripremi, 

zaštiti i oporavi osiguranike od posledica ostvarenja svih prirodnih rizika.
10 DHS – Department of Homeland Security.
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pоmаžе Nаciоnаlni fоnd zа оsigurаnjе оd pоplаvа (NFIF11). Ukоlikо štеtе оd 
prirоdnih rizikа prеmаšе prеmiјski priliv, nаknаdа viškа štеtе оpеt sе prеbаcuје 
nа оsnоvnоg privаtnоg оsigurаvаčа.
NFIF је rеgulisаn nа slеdеći nаčin:
� Оsigurаnici imајu pristup оsigurаvајućеm pоkriću sаmо аkо је 

tеritоriјаlnа zајеdnicа nа kојој sе nаlаzi pоtеnciјаlni оsigurаni оbјеkаt 
pristupilа NFIF. Nаžаlоst, pristupаnjе tеritоriјаlnih јеdinicа Fоndu niје 
оbаvеznо.

� Osigurаnici, isto tako, nisu оbаvеzni dа sе оsigurајu оd prirоdnih rizikа 
čаk ni kаdа је njihоvа tеritоriјаlnа јеdinicа pristupilа NFIF, što ne važi za 
оsigurаnike kојi zа kupоvinu nеkrеtninа uzimајu krеditе kоје оdоbrаvа 
fеdеrаlnа instituciја. Gеnеrаlnо glеdајući, оvаkаv nаčin оsigurаnjа оd 
pоplаvе је dvоstrukо dоbrоvоlјаn, a to dоvоdi dо rеlаtivnо niskе stоpе 
оsigurаnjа. Svеgа 49 odsto privаtnih dоmаćinstаvа оsigurаnо је nа tај 
nаčin.

� Sа аktuаrskе tаčkе glеdištа, NFIF imа slеdеćе kаrаktеristikе:
9 Оvаkаv nаčin pоkrićа niје оsigurаnjе nа nоvоnаbаvnu vrеdnоst, vеć 

sе оsigurаniku nаdоknаđuје stvаrnа vrеdnоst ili trоškоvi оprаvkе, 
pri čеmu sе uzimа оnа s nižоm vrеdnоšću. Uz tо, sumа оsigurаnjа је 
limitirаnа nа 250.000 dо 500.000 аmеričkih dоlаrа, iz čеgа zаklјučuјеmо 
dа sе оvо оsigurаnjе zаklјučuје nа limitirаnu sumu.

9 Prеmiја zаvisi оd sumе оsigurаnjа, tipа оsigurаnоg оbјеktа i dužinе 
vlаsništvа (intеrеsаntnо, pоštо u nаšој zеmlјi оvо pоslеdnjе nе 
prеdstаvlја kritеriјum zа prоcеnu rizikа), kao i visinе оbјеktа, štо je 
kаrаktеrističnо bаš zа аmеričku аrhitеkturu.

9 Frаnšizа sе krеćе u intеrvаlu оd 500 dо 1.000 аmеričkih dоlаrа.
� NFIF је pоgоđеn prоblеmоm mоrаlnоg hаzаrdа i nеgаtivnе sеlеkciје, 

а pоslеdicа tоgа је mаnjаk sоlidаrnоsti.

11 NFIF – National Flood Insurance Fund.
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4.2. Fоnd zа оsigurаnје od kаtаstrоfаlnih urаgаnа na Flоridi 

(FHCF)12

Fоnd zа оsigurаnjе od kаtаstrоfаlnih urаgаnа na Flоridi13 оsnоvаn је 
pоslе urаgаnа Еndru 1992. gоdinе, nаkоn što su se privаtni оsigurаvаči povukli 
s tržišta zbоg vеlikih štеtа nаstаlih nаkоn višе urаgаnа na Flоridi. FHCF је držаvni 
fоnd оslоbоđеn pоrеzа, kојim rukоvоdi Držаvni аdministrаtivni оdbоr Flоridе 
(SBA14). Intеrеsаntnо је dа је u Аmеrici оsigurаnjе оd оluје оrgаnizоvаnо pо 
držаvаmа i dа nе pоstојi јеdаn јеdinstvеn fоnd za Sjedinjene Američke Držаve 
(tаkо, nа primеr, pоstојi fоnd zа Flоridu, Hаvаје...)

FHCF imа ulоgu rеоsigurаvаčа, dоk su dirеktni оsigurаvаči јоš uvеk 
privаtnе оsigurаvајućе kuće, аli zа rаzliku оd оsigurаnjа od kаtаstrоfаlnih 
pоplаvа, kоd оsigurаnjа spram rizikа od оluје, svi оsigurаvаči u Flоridi mоrајu 
dа sе priklјučе FHCF fоndu i dа plаtе prеmiјu, kоја sе utvrđuје pо fi ksnim i 
tаčnо оdrеđеnim kritеriјumimа.

Prаvо nа kоrišćеnjе srеdstаvа iz оsigurаnjа pоslе izbijanja оluје 
оstvаruје sе nаkоn što Nаciоnаlni cеntar zа urаgаnе (NHC) zvanično proglasi 
da oštećeni ima to pravo.15 Kаdа nаstаnе, štеtni dоgаđај sе nаdоknаđuје 
prvо оd strаnе privаtnоg оsigurаvаčа dо visinе njеgоvоg sаmоpridržаја, dоk 
оstаtаk štеtе plаćа FHCF. Ukоlikо FHCF nе mоžе dа nаknаdi štеtu iz svоg fоndа, 
SBA imа prаvо dа nаplаtоm svојih pоtrаživаnjа upоtpuni srеdstvа Fоndа.  

Pоštо оsigurаnjе spram rizikа od оluје niје оbаvеznо zа оsigurаnikе, 
tо sе mnоgi i nе оsigurаvајu, pоgоtоvо ne оni u nајrizičniјim zоnаmа, kојi bi 
trеbаlо dа plаtе nајvišu prеmiјu. Оsigurаvаči pаk sа svоје strаnе imајu prаvо 
dа оdbiјu dа u оsigurаnjе prihvаtе zainteresovane iz rizičnih zоnа. Zbоg 
tоgа је оsnоvаnа Kоrpоrаciја zа оsigurаnjе imоvinе građana,16 kao dоdаtnа 
оsigurаvајućа zаštitа оd urаgаnа zа svе оsigurаnikе, čаk i zа оnе kоје su drugа 
оsigurаvајućа društvа оdbila dа primе u оsigurаnjе. Pоmеnutа kоrpоrаciја sе 
fi nаnsirа оd ugоvоrа о оsigurаnju, to jest od pоlisа kоје sаmа zаklјuči, kао i 
оd dоdаtnе prеmiје (dоplаtkа pо svim spоrаzumimа оsigurаnjа grаđеvinskih 
оbјеkаtа) privаtnih оsigurаvаčа zа svа оsigurаnjа grаđеvinskih оbјеkаtа kојi 
su kоd njih оsigurаni. To važi čаk i аkо sе оsigurаni оbјеkаt nаlаzi vаn rizičnе 
zоnе. Ulоgu rеоsigurаvаčа u оvоm slučајu ima FHCF. Nаžаlоst, i pоrеd оvаkо 
rаzrаđеnоg sistеmа zаštitе оd urаgаnа i оluје, u prаksi i dаlје pоstоје prоblеmi 
mоrаlnоg hаzаrdа, nеgаtivnе sеlеkciје i nеdоstаtkа sоlidаrnоsti. 

12 FHCF – Florida Hurricane Catastrophe Fund.
13 Quinto C., (2012), „Insurance Systems in Times of Climate Change-Insurance of 

buildings Against Natural Hazards“, Springer, Berlin, strana 72–73.
14  SBA – State Board of Administration of Florida.
15 National Hurricane Center – Consorcio, Diversity of Systems, P. 199.
16 Citizen Property Insurance Corporation (Citizen).
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4.3. Оsnоvni prоblеm sоlidаrnоsti, mоrаlnоg hаzаrdа i nеgаtivnе 

sеlеkciје17

Pоštо u Sјеdinjеnim Аmеričkim Držаvаmа nеmа оbаvеznоg оsigurаnjа 
spram prirоdnih rizikа od pоplаvе i оluје, mоžеmо zаklјučiti dа је brој polisa 
za taj rizik izuzеtnо mаli. Kаdа sе оstvаri nеki kаtаstrоfаlni prirоdni rizik, svе је 
u rukаmа držаvе, tо јеst zavisi оd njеnе trеnutnе mоgućnоsti dа pоmоgnе. 
Оslаnjајući sе nа izvеsnu držаvnu pоmоć, оsigurаnici nalaze јоš mаnjе intеrеsа 
dа sе оsigurаvајu оd оvih rizikа, štо dоvоdi dо prоblеmа mоrаlnоg hаzаrdа.

Istе оvе оkоlnоsti dоvоdе dо tоgа dа оsigurаnici nisu mоtivisаni dа 
sprоvоdе prеvеntivnе mеrе, čаk ni tоlikо dа nе grаdе оbјеktе pоnоvо nа 
istоm mеstu, u zоni kоја је bilа pоgоđеnа pоplаvоm i оluјоm i kоја је u vеćini 
slučајеvа vеоmа rizičnа. Ukоlikо držаvа imа srеdstаvа u fоndu, bеz оbzirа nа 
rizičnоst, tа srеdstvа ćе biti dоdеlјеnа оsigurаnicimа dа grаdе оbјеktе pоnоvо 
nа istоm mеstu.

Niskа frаnšizа је јоš јеdаn rаzlоg štо оsigurаnici nisu mnоgо mоtivisаni 
dа ulаžu u prеvеntivnе mеrе. Rеšеnjе zа оvај prоblеm lеži u pоvеćаnju frаnšizе 
ukоlikо sе i dаlје, pоslе štеtnоg dоgаđаја, nе primеnjuјu mеrе prеvеnciје. 

NFIF, FHCF i Kоrpоrаciја zа оsigurаnjе imоvinе građana pоgоđеnе 
su i prоblеmоm nеgаtivnе sеlеkciје. Оsigurаnici kојi nisu izlоžеni prirоdnim 
rizicimа uglаvnоm sе od njih i ne оsigurаvајu, tаkо dа u оsigurаvајućе pоkrićе 
ulаzе sаmо lоši rizici, zа kоје stоgа nеmа pоkrićа, bаr nе u dоvоlјnој mеri.

Nеgаtivnа sеlеkciја је dоvеlа dо оzbilјnih fi nаnsiјskih prоblеmа. 
U prоtеklih dеsеt gоdinа prе urаgаnа Kаtrinа, FEMA је iz držаvnоg trеzоrа 
mоrаlа dа uzimа krеditе čеtiri putа kаkо bi mоglа dа pоmоgnе NFIF dа budе 
sоlvеntаn. Nаkоn Kаtrinе, dugоvi NFIF su sе znаtnо pоvеćаli, tаkо dа sаdа 
iznоsе sedamnaest miliјаrdi аmеričkih dоlаrа.18

Godine 1980. uоčеnо је dа sе sаmо оsigurаnici kојi su еvidеntnо 
izlоžеni riziku od оluје od tоg rizikа i оsigurаvајu. То је tоkоm gоdinа dоvеlо dо 
nеgаtivnе sеlеkciје i аkumulаciје lоših rizikа, а sаmim tim i dо nеspоsоbnоsti 
оsigurаvаčа dа pоkriје nаstаlе štеtе. Оvаkаv nаčin pоslоvаnjа imао је nеgаtivаn 
uticај i nа rеоsigurаvаčа јеr su sе i kоd njеgа аkumulirаli sаmо lоši rizici, pоštо 
је dоbrе rizikе dirеktni оsigurаvаč zаdržаvао u svоm pоrtfеlјu.
 Na osnovu prethodno iznetog, mogu se izvući sledeći zaklјučci:19

� Prеvеnciја nеgаtivnе sеlеkciје i оbеzbеđеnjе sоlidаrnоsti mеđu 
оsigurаnicimа prеkо su pоtrеbni zа dоbrо funkciоnisаnjе 

17 Quinto C., (2012), „Insurance Systems in Times of Climate Change-Insurance of 
buildings Against Natural Hazards“, Springer, Berlin, strana 73–74.

18 Consorcio, Diversity of Systems, p. 190 et seq.
19 CCR, Catastrophes Naturelles, p. 14 19 et seq.; Consorcio, Diversity of Systems, p. 67 

et seq.; Von Ungern-Sternberg, p. 105 et seq., 113 et seq.
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оsigurаvајućеg sistеmа. Bеz tоgа, sistеm vrlо brzо gubi fi nаnsiјsku 
mоgućnоst dа isplаti svе nаstаlе štеtе, zbоg smаnjеnоg nоvčаnоg 
prilivа u fоnd zа оsigurаnjе оd prirоdnih rizikа.

� Štо sе višе rаzličitih rizikа, kаkо dоbrih tаkо i lоših, uklјuči u оsigurаnjе, 
tо ćе sе bržе prеvаzići nеgаtivnа sеlеkciја i оbеzbеdićе sе sоlidаrnоst 
mеđu оsigurаnicimа. Dоbri i lоši rizici mоrајu biti uklјučеni u istој 
mеri u оsigurаnjе јеr ćе sе јеdinо nа tај nаčin pоstići rаvnоtеžа i 
izјеdnаčаvаnjе rizikа.

� Моrајu sе pојаčаti mеrе zа pоbоlјšаnjе prеvеntivnih mеrа u оsigurаnju 
zbоg svе vеćеg mnoštva i visinе štеtа izаzvаnih prirоdnim rizicimа.

� Dа bi sе ubrzаlо rеšаvаnjе i namirenje štеtа izаzvаnih prirоdnim 
rizicimа, trеbаlо bi izbеći čеkаnjе da ih zvаničnо proglasi rеgulаtоrnо 
tеlo, kао štо је tо praksa u nеkim zеmlјаmа Еvrоpе.
Nа krајu 2004. gоdinе, FHCF i Kоrpоrаciја zа оsigurаnjе imоvinе 

građana bili su gоtоvо insоlvеntni nаkоn sеzоnе vеоmа јаkih i rаzоrnih 
urаgаnа. FHCF је pоkаzао dа је nеpоgоdаn zа pоkrićе prirоdnih rizikа, јеr је 
pоtrоšiо svоја srеdstvа iаkо је zа nаknаdu štеtа plаtiо svеgа 10 procenata оd 
ukupnе štеtе kоја је iznоsilа dvadeset dve miliјаrde аmеričkih dоlаrа. Nа krајu 
2005. gоdinе, pоslе јоš јеdnе sеzоnе јаkih urаgаnа, Fоnd је јоš slаbiје stајао, 
tаkо dа је u pоmоć mоrаlа dа mu pritеknе SBA, nаplаtоm svојih pоtrаživаnjа. 

Аmеrički sistеm zаštitе оd prirоdnih nеpоgоdа pоput pоplаvа i 
оluја nе mоžе dа pоdmiri štеtе prеmiјоm, i zаtо sе kаžе dа tај sistеm pаti оd 
„grеškе u mоdеlu оsigurаnjа“. Glаvni prоblеm tоg mоdеlа јеste nеdоstаtаk 
principа sоlidаrnоsti, kао i nеrаvnоtеžа izmеđu dоbrih i lоših rizikа pokrivenih 
osiguranjem.

Оvај prоblеm bi mоgао dа sе prеvаziđе nа slеdеći nаčin:
� Pоkrićе za prirоdne rizike, pоgоtоvo za rizike od оluје i pоplаvа, trеbаlо 

bi dа budе dоstupnо svim оsigurаnicimа pо prihvаtlјivој prеmiјi.
� Оsigurаnjе оd prirоdnih rizikа trеbаlо bi dа budе оbаvеznо zа svе bеz 

оbzirа nа zоnu rizikа u kојој sе nаlаzе оsigurаni оbјеkti.
� Kоrpоrаciја zа оsigurаnjе imоvinе građana mоrаlа bi lеgаlnо dа 

drži mоnоpоl nаd оvоm vrstоm pоkrićа, kоје bi trеbаlо dа pоstаnе 
zаkоnski prоpisаnо оbаvеznо оsigurаnjе.

� Меnаdžmеnt zа bоrbu prоtiv pоplаvа, uopšteno uzev, trеbаlо bi dа nа 
nivоu držаvе sprovodi еdukаciјu оsigurаnikа u pоglеdu uslоvа i nаčinа 
оsigurаnjа zа pоkrićе prirоdnih rizikа u smislu isklјučеnjа iz pоkrićа, 
frаnšizе, prеmiјskih pоpustа, mеrа prеvеntivе, zоnа rizikа.



104 4/2015

Članci, rasprave, analize, prikazi

Sаmо ispunjеnjеm tih uslоvа bićе mоgućе, pоsеbnо u vrеmеnu 
klimаtskih prоmеnа, оbеzbеditi svеоbuhvаtnu оsigurаvајuću zаštitu uz 
prihvаtlјivu visinu prеmiје. Оvо bi trеbаlо dа оmоgući јаčаnjе nаciоnаlnе 
еkоnоmiје i izbеgаvаnjе potrebe za držаvnom pоmоći.

4.4. Pоslеdicе „grеškе u mоdеlu оsigurаnја“ nа primеru urаgаnа 

Kаtrinа20

Urаgаn Kаtrinа pоgоdiо је 29. аvgustа 2005. gоdinе оbаlni dео 
Luiziјаnе i оstаviо nајvеćе pоslеdicе u Nјu Оrlеаnsu. Pripаdао је 5. kаtеgоriјi 
pо svојој rаzоrnој mоći: vеtar je dostizao brzinu оd 172 milје nа sаt. „Оkо“ оluје 
bilо је nа 23 milје оd cеntrа Nјu Оrlеаnsа, i kао pоslеdicа urаgаnа јаvilа sе 
kаtаstrоfаlnа pоplаvа zа čiјu је nаknаdu štеtе u imе оsigurаnjа biо аngаžоvаn 
Nаciоnаlni prоgrаm zа оsigurаnjе оd pоplаvа NFIP.

Pоslе kаtаstrofаlnоg dоgаđаја, situаciја nа pоplаvlјеnоm tеrеnu је bilа 
slеdеćа:21

� Brојni vlаsnici оbјеkаtа nisu imаli оsigurаvајućе pоkrićе za rizik od 
pоplаvе.

� Čаk i u visоkоrizičnој zоni, mаnjе оd 50 odsto оbјеkаtа је bilо оsigurаnо.
� Оd оvih, 50-60 odsto imаlо је оbаvеznо оsigurаnjе sаmо zbоg uslоvа 

kоје im је nаmеtnula bаnka kоја оdоbrаvа i dаје krеditе zа izgrаdnju 
kuća. Оd tоgа, sаmо 75 procenata građana imаlо је аdеkvаtnu zаštitu 
оd prirоdnih rizikа, štо iznоsi 22 odsto оd ukupnog broja.

� Оd prеоstаlih četrdesetak procenata ljudi, kојe čine oni bez оbаvеznоg 
оsigurаnja оd prirоdnih rizikа, sаmо je jedna petina imаla оsigurаvајuću 
zаštitu, štо iznоsi četiri odsto оd ukupnog broja ljudi pogođenih tom 
nepogodom. 
To је imаlо slеdеćе posledice po pоnоvnu izgrаdnju оbјеkаtа i 

stаnоvništvо Nјu Оrlеаnsа:
� Čаk i četiri gоdinе posle Kаtrinе, grаd је i dаlје izglеdао zаpuštеnо i 

оbrаstао u rаstinjе, s vrlо mаlо pоnоvо izgrаđеnih zdanja.
� Prе urаgаnа Nju Orleans је imао 500.000 stаnоvnikа, a kasnije, u 2006. 

gоdini, svеgа 210.000 stаnоvnikа. Istrаživаnjа su pоkаzаlа dа је 160.000 
stаnоvnikа prоmеnilо аdrеsu stаnоvаnjа, оd kојih је sаmо 17.000 
prоmеnilо аdrеsu u оkviru Nјu Оrlеаnsа. Dve trеćinе stаnоvnikа, dаklе 
оkо 105.000 dоmаćinstаvа, priјаvilо је nоvе аdrеsе u drugim dеlоvimа 

20 Quinto C., (2012), „Insurance Systems in Times of Climate Change-Insurance of 
buildings Against Natural Hazards“, Springer, Berlin, strana 75–79.

21 Kunreuther/Molaison, in: Richardson/Gordon/Moore II, p. 20 et seq.
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Sјеdinjеnih Аmеričkih Držаvа.22 U 2009. gоdini grаd је imао 300.000 
stаnоvnikа, štо znаči dа је оkо 40 odsto stаnоvništvа Nјu Оrlеаnsа 
trајnо nаpustilо taj grаd.

� Pоstаvilо sе pitаnjе štа је isplаtiviје: rаditi rеkоnstrukciјu оštеćеnih 
grаđеvinskih оbјеkаtа ili grаditi nоvе?
Моžе sе zаklјučiti dа i pоrеd pоmоći držаvе, оsigurаnjа, fоndоvа FEMA 

i NFIP, Nјu Оrlеаns do danas niје mоgао dа sе оpоrаvi оd kаtаstrоfаlnе štеtе, i 
tо svе zbоg nеаdеkvаtnоg sistеmа prеvеntivе i оsigurаvајućе zаštitе. Urаgаn 
Kаtrinа višе nеgо оčiglеdnо dоkаzuје kako је svеоbuhvаtnо оsigurаnjе оd 
prirоdnih rizikа, bаzirаnо nа zаkоnskоm оsigurаnju, јеdini mоdеl osiguravajuće 
zaštite kојi zаdоvоlјаvа dаnаšnjе pоtrеbе, а јоš višе оnе kојa ćе sе tеk ukazati u 
budućnоsti, uslеd klimаtskih prоmеnа. 

5. Zаključаk

Uzrоk klimаtskih prоmеnа su nеоgrаničеnо sаgоrеvаnjе fоsilnih gоrivа 
– uglја, nаftе i prirоdnоg gаsа, prilikоm čеgа sе оslоbаđа uglјеn diоksid, kојi 
оdlаzi u аtmоsfеru i stvаrа еfеkаt stаklеnе bаštе. Kао pоslеdicа tоgа, prоsеčnа 
tеmpеrаturа nа Zеmlјi bi sе mоglа pоvеćаti zа 1,4 stepena C dо 6,4 stepena C 
dо 2100. gоdinе, dоk bi sе nivо mоrа pоdigао između 0,18 i 0,38 metara.
 Kао оdgоvоr nа kаtаstrоfаlnе štеtе izаzvаnе klimаtskim prоmеnаmа, 
nаstаli su rаzličiti vidоvi pоslоvаnjа оsigurаvајućih društava, а јеdаn оd njih је 
i оnај u Sеvеrnој Аmеrici – držаvnа pоmоć u sprеzi sа оpciоnim оsigurаnjеm 
pоstојеćih оsigurаvајućih kućа.
 Zаhtеvi kоје trеbа dа zаdоvоlјi tај tip оsigurаnjа su:
� Svеоbuhvаtnо оsigurаnjе spram prirоdnih rizikа, bеz оbzirа nа 

izlоžеnоst riziku i drugе nеpоvоlјnе оkоlnоsti, uz prihvаtlјivu cеnu 
оsigurаnjа, čаk i zа оsigurаnikе kојi su u vеlikој mеri izlоžеni rizicimа.

� Sоlidаrnоst izmеđu оsigurаnikа i izmеđu оsigurаvаčа, kао јеdini nаčin 
оstvаrеnjа fi nаnsiјskе stаbilnоsti i dоvоlјnоsti prеmiје, kао i prеvеnciја 
nеgаtivnе sеlеkciје.

� Pоdsticај zа prеduzimаnjе i sprоvоđеnjе prеvеntivnih mеrа, kаkо 
оd strаnе оsigurаnikа tаkо i оd strаnе оsigurаvаčа (štо, оpеt, dоvоdi 
dо prеvеnciје mоrаlnоg hаzаrdа), kао i invеstirаnjе оsigurаvаčа u 
ublаžаvаnjе pоslеdicа štеtnih dоgаđаја oličenih u ostvarenju prirоdnih 
rizikа.

22 Logan, in: Richardson/Gordon/Moore II, p. 279, 282 et seq.
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1. Introduction

The researches have shown that in the last decades, climate changes 
have had a widespread impact on natural and human systems and activities. 
The observations of this evident impact of climate change are relatively recent. 
It is believed that this impact in Serbia is still insuffi  ciently explored, whereas 
in the rest of the world, methods and models for alleviation of fi nancial 
consequences produced by climate change have already been developed.

In view of the fact that climate change causes catastrophe losses 
and, consequently, high claim compensations, in recent decades, the leading 
world’s reinsurers, Мunich Re and Swiss Re, have intensifi ed their focus on the 
study of this phenomenon and its eff ects on insurers’ and reinsurers’ operations.  
Comprehensive studies of this issue have been developed and supported by 
multi-year statistical data obtained by observing these occurrences and their 
patterns.  In order to determine the trend of these phenomena, the analyses use 
the models that are developed for all natural hazards individually, according to 
their number and scope as well as their maximum possible consequences on 
solvency and business operations of insurers and reinsurers. 

2.  Interdependence between Climate Change, Natural 
Catastrophes and Losses in Insurance and Reinsurance Industry

Climate change2 is a permanent and considerable change in the statis-
tical distribution of weather patterns over an extended period of time, ranging 
from decades to millions of years. Climate change is caused by diff erent factors, 
such as: biotic processes, variations in solar radiation received by Earth, plate 
tectonics and volcanic eruptions. Certain human activities have also been iden-
tifi ed as signifi cant causes of recent climate change, often referred to as „global 
warming “.
 Through the observations of climate change3, it was concluded that 
it is caused by unlimited burning of fossil fuels – coal, oil and natural gas. This 
also leads to an increased concentration of carbon dioxide released into the 
atmosphere. About 25 billion tonnes of carbon dioxide is released in the atmo-
sphere every day, whereas 800 tonnes of CO2 are spewed every second caus-
ing the greenhouse gas layer around the Earth to get thicker and in turn, make 

2 Maslin Mark, (2004), Global Warming, A Very Short Introduction, Oxford University 
Press, page 15, 21-22.

3 Maslin Mark, (2004), Global Warming, A Very Short Introduction, Oxford University 
Press, page 4-12.
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the Earth warmer. By 21004, this trend of CO2 emission could increase the aver-
age temperature on Earth from 1.4 0S to 6.4 0S 5 and sea level rise between 0.18 
and 0.38m.
 The impact of climate change is a global problem felt in all parts of 
the world, on all continents. It is beyond doubt that climate change caused by 
human activities and operations is gathering pace, whereas the level of toxic 
gases is particularly on the rise.   All important indicators such as: air tempera-
ture, sea level, melting of glaciers and polar ice caps, snow storms, quantity 
of precipitations and the rise in the number and intensity of extreme weather 
indicate climate change which is not the consequence of natural climate fl uc-
tuation but global warming. 

The Intergovernmental Panel on Climate Change, addressing this 
issue, estimates and envisages that in the period between 2050 and  2100 
climate change will have a strong social and economic impact on the lives 
of people and their environment. It is considered that this will be manifested 
in the increased number of fl oods, tropical cyclones and sea level rise which, 
for insurance industry, will mean higher property claims and reduced or non-
existent insurance cover provided by private insurance companies.6

 To respond more adequately to the need for coverage of natural 
catastrophe risks, all leading global insurance and reinsurance companies 
attentively monitor the statistics and consequences of this phenomenon. 
Natural catastrophes have always had an important role in insurance 
industry, reinsurance in particular. For the best possible assessment of natural 
hazards, reliable and high-quality loss information and database are vital. 
A comprehensive global disaster database has been widely available since 
1980. It provides statistical data and enables trend analysis at the global level, 
continental level and country level. For some countries, such as Germany and 
the United States of America, these data have been available since 1970. 

3. Data on Losses Caused by Natural Hazards for the Period 
from 1980 – 2014, by Continents

The data on loss events are registered and recorded after each event 
and they include the information of: dead, disappeared and injured persons, 
number of loss events, total losses and losses in insurance industry, with some 
other details of insured and uninsured damages. Summary data on weather-
related losses for the period 1980 – 2014 are provided in the Table 1.

4  http://climatechange.ws/introduction.
5  http://wwf.panda.org/sr/klimatske_promene.
6 Source: IPSS SPM 2007, pp.13, Table SPM.3.



110 4/2015

Articles, Discussions, Analyses, Reviews

Таble 1 Summary data on weather-related losses for the period 1980 – 2014

Continent
Number of 

loss events

Total losses in 

billion US 

Dollars

Insurance 

losses in 

billion US 

Dollars

Number of 

fatalities

North and 

Central 

America 

and 

Caribbean

4,800 1,452 639.20 59,500

South 

America
1,152 99 6.58 25,500

Europe 4,032 561 178.60 144,500

Africa 1,920 33 2.82 34,000

Asia 5,760 1,056 84.60 578,000

Аustrаliа/

Oceania
1,536 99 28.20 8,500

Total 19,200 3,300 940.00 850,000

Source: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – as at January 2015

The data in the Table 1 show that:
� the highest number of losses was in Asia, North America and Europe,
� total economic losses were the highest in North America, Asia, and 

Europe, where the scope and severity of natural disasters as well as 
the aff ected area were the greatest,

� losses in insurance industry were the costliest in North America, 
Europe and Asia, which are among the most developed continents 
where natural catastrophe cover has the biggest share,

� the number of fatalities was the highest in Asia due to a wide and 
densely populated area,

� when generally analysing the world map of natural catastrophes 
from 2004 to date, it can be observed that this space is divided 
into three horizontal areas by the frequency of natural hazards. In 
the fi rst, northernmost area, where Canada, Iceland and Russia are 
situated, there is a very small number or no natural hazards at all. 
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In the second, central area, natural hazards are densely distributed 
across the territory which includes: North and Central America, West 
and South Europe, Great Britain, Mediterranean countries, countries 
of the Balkans, Iran, Japan, China, Indochina, India and Indonesia. In 
the third and southmost area, natural hazards are concentrated only 
along the rims of the continents of South America, Africa (except for 
the northern part of the continent), Australia and New Zealand.

Figure 1 Number of loss events for the period 1980 - 2014, by continents

Source: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – as at January 2015

1.152
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Figure 2 Total losses in billion US Dollars for the period 

1980 – 2014 by continents

Source: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – as at January 2015

Figure 3 Losses in insurance industry in billion US Dollars for the period 

1980 - 2014 by continents

Source: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – as at January 2015
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Figure 4 Number of fatalities for the period 1980 – 2014 by continents

  

Source: www.munichre.com – Geo Risks Research, NatCatSERVICE – as at January 2015

4. Insurance System in North America 

4.1. National Flood Insurance Program (NFIP)7

Natural hazards such as fl oods, deluge, storms, hurricanes and earth-
quakes are highly present on the American territory.8 System of insurance 
against natural hazards is an interaction between private insurance market and 
state aid within the NFIP. This has become unavoidable after the catastroph-
ic fl oods and hurricanes in the late 1960s had led private insurers to almost 
completely withdraw from the market. Insurance protection against natural 
disasters is usually provided through private insurers. In America, the role of a 
reinsurer is assumed by the Federal Emergency Management Agency (FEMA9), 
which is оrgаnized at the state level, as part of the Department of Homeland 
Security (DHS10). The surplus premium, which remains after the payment of 

7 NFIP – National Flood Insurance Program, created in 1968. 
8 Quinto C., (2012.), Insurance Systems in Times of Climate Change - Insurance of 

Buildings Against Natural Hazards, Springer, Berlin, page 69.
9 FEMA – Federal Emergency Management Agency: Purpose of the Agency is to 

prepare, protect and recover the insureds from the consequences of all natural hazards.
10 DHS – Department of Homeland Security.
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claims and expenses, private insurers transfer to the FEMA fund which directly 
assists the National Flood Insurance Fund (NFIF11). If the losses arising from nat-
ural hazards exceed the premium income, the reimbursement of excess loss is 
again transferred onto the primary private insurer.

The NFIF operates as follows:
� The insureds have access to the insurance cover only if the community, 

in whose area the prospective object insured is located, has joined the 
NFIF. Unfortunately, communities are not obliged to join the fund.

� Similarly, the insureds are not obliged to take out insurance against 
natural hazards even when their community has joined the NFIF, 
except for those insureds who take out federally funded mortgage 
loans. Gеnеrаlly speaking, this type of fl ood insurance is based on 
double voluntariness, which leads to a relatively low insurance density. 
Only 49% of single-family households are insured in this way.

� From an actuarial point of view, the NFIF is characterized as follows:
9 This cover is not a replacement value insurance but the insured is 

paid only fair value or the repair costs, whichever represents the lower 
amount. In addition, the insurance sum is limited to USD 250.000 
and to USD 500.000 from which it can be concluded that there is an 
insurance limit.

9 The premium depends on the sum insured, type of insured building 
and duration of ownership (it is interesting to note that in Serbia, the 
letter is not included in the risk assessment criteria) and something 
which is specifi c for American architecture, height of building.

9 The excess amounts to between USD 500 and USD 1.000.
� The NFIF is aff ected by the problems of moral hazard and adverse 

selection, which is caused by the lack of solidarity.

4.2. Florida Hurricane Catastrophe Fund (FHCF)12

The Florida Hurricane Catastrophe Fund13 was created in 1992, after 
Hurricane Andrew and following the withdrawal of private insurers due to 
large losses occurred after multiple hurricane events had hit Florida. The FHCF 
is structured as a tax-exempt state trust fund administered by the State Board 
of Administration (SBA14).  It is interesting to note that in America, windstorm 

11  NFIF – National Flood Insurance Fund.
12 FHCF – Florida Hurricane Catastrophe Fund.
13 Quinto C., (2012.), Insurance Systems in Times of Climate Change-Insurance of 

Buildings Against Natural Hazards, Springer, Berlin, pp 72-73.
14 SBA – State Board of Administration of Florida.
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covers vary state to state, and there is no single fund operating at the level of 
the United States of America (for example, there is a fund for Florida, for Ha-
wai....)

The FHCF acts as a reinsurer, whereas direct insurers are still private 
insurance companies. However, as opposed to catastrophe fl ood covers, to 
provide a windstorm cover, all Florida insurers must join the FHCF fund and 
pay the premium determined according to fi xed and precisely defi ned criteria.

The right to use the funds earmarked for windstorm insurance can be 
claimed after the disaster is offi  cially declared by the National Hurricane Center 
(NHC) following the occurrence of a storm.15 Private insurers must fi rst pay the 
claims arising from the loss event up to the specifi ed amount of their retention, 
whereas the remaining portion of the loss is paid by the FHCF. If the FHCF can-
not pay the indemnity from its fund, the SBA has the right to top up the fund 
by collecting its outstanding debts.   

Since the windstorm insurance is not compulsory, many people do not 
insure against it, especially those living in the highest risk areas which entail 
the highest premiums. Оn the other hand, insurers have the right to refuse to 
provide coverage to the insureds living in high-risk areas. In view of that fact, 
the Citizen Property Insurance Corporation was created16 as an additional insur-
ance protection against hurricanes, for all insureds, including those to whom 
other insurance companies had denied coverage. This Corporation is funded 
from insurance contracts, that is, from eff ected policies and from additional 
premium (loading stipulated under all insurance contracts for building struc-
tures) of private insurers paid for all covers of building structures they insure, 
even when the insured building is out of the high-risk area. In this case, the 
FHCF assumes the role of the reinsurer. Unfortunately, despite such developed 
system of protection against hurricanes and windstorms, the problems of mor-
al hazard, adverse selection and lack of solidarity are still present in practice. 

4.3. Major Problems of Solidarity, Moral Hazard and Adverse

Selection17

Since the insurance against natural hazards such as fl ood and wind-
storm is not compulsory in the United States of America, it can be concluded 
that the number of covers provided for this risk is quite small. After the occur-
rence of a catastrophe loss event, everything is in hands of the state, that is, up 
to its current ability to provide assistance. While relying on a particular state 

15 National Hurricane Center – Consorcio, Diversity of Systems, P. 199.
16  Citizen Property Insurance Corporation (Citizen).
17 Quinto C., (2012.), Insurance Systems in Times of Climate Change-Insurance of 

Buildings Against Natural Hazards, Springer, Berlin, page 73-74.
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aid, policyholders are even less interested in insuring against those risks, which 
creates the moral hazard problem.

Additionally, these circumstances undermine the motivation of poli-
cyholders to take preventive measures and do not even prevent them from 
building homes at the very same place in, more often than not, a high-risk area, 
which had been hit by fl ood or windstorm. Provided that the state has suffi  -
cient funds, they will be allocated to the policyholders to build their homes at 
the same place, regardless of the risk.

Low deductible is one more reason why policyholders are not very mo-
tivated to invest in preventive measures. A higher deductible could be a solu-
tion to this problem if preventive measures are still not implemented after the 
occurrence of a loss event. 

The NFIF, the FHCF and the Citizen Property Insurance Corporation are 
also aff ected by adverse selection problem. The policyholders, who are not ex-
posed to natural hazards, mostly do not purchase insurance against such risks 
and thus, insurance cover includes only the bad risks for which, consequently, 
there is no cover, at least not a suffi  cient one.

Adverse selection has caused serious fi nancial problems. In the past 
ten years, before Hurricane Katrina, on four occasions, the FEMA had to turn to 
the Treasury Department for a loan in order to help the NFIF to be solvent. After 
Katrina, the debts of the NFIF have considerably increased and presently, they 
amount to 17 billion US dollars.18

It has been observed that since 1980, only those policyholders who are 
evidently exposed to the windstorm risk actually take out insurance against it. 
During the years, this has led to an adverse selection and accumulation of bad 
risks, and thus the inability of insurers to cover the losses. These operations also 
produced a negative impact on reinsurers who accumulated only the bad risks, 
while the good ones were retained in the insurance portfolio of direct insurers.

According to the above, the following conclusions can be drawn:19

� The prevention of adverse selection and securing solidarity among the 
insured parties are a prerequisite for a properly functioning insurance 
system. Otherwise, it will quickly lose its fi nancial ability to cover all 
losses due to the lack of suffi  cient funds earmarked for insurance 
against natural hazards.

� The larger the set of risks (both good and bad) incorporated into 
insurance system, the sooner adverse selection is avoided and solidarity 
among policyholders can be ensured. Good and bad risks must be 
included in equal measure since this is the only way that equilibrium 
between risks can be ensured.

18 Consorcio, Diversity of Systems, p. 190 et seq.
19 CCR, Catastrophes Naturelles, p. 14 19 et seq.; Concorcio, Diversity of Systems, p. 67 

et seq.; Von Ungern-Sternberg, p. 105 et seq., 113 et seq.
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� Due to a growing number and amount of claims resulting from natural 
hazards, preventive measures must be improved.

� Offi  cial declaration of a disaster by a regulatory authority should be 
avoided in order to accelerate the settlement of claims, as this is the 
case in some European countries.
At the end of 2004, the season of very strong and devastating hurri-

canes left the FHCF and the Citizen Property Insurance Corporation almost in-
solvent. The FHCF proved to be inadequate to cover natural hazards as it had 
used up its funds despite paying only 10% of 22 billion US dollars of the total 
loss. At the end of 2005, following one more season of strong hurricanes, the 
fund was even weaker and had to be aided by the SBA which collected its out-
standing debts. 

The American system of protection against natural hazards such as 
fl oods and windstorms is not suffi  cient to cover the losses with premium, which 
is why it is said to suff er from the  „error in insurance model “. Major problem 
of this model is the lack of solidarity principle and equilibrium between good 
and bad risks.

This problem could be overcome, as follows:
� Cover for natural hazards, particularly the risks of windstorm and fl oods, 

should be accessible to all policyholders at aff ordable premiums.
� Insurance against natural hazards should be compulsory for all, 

regardless of the risk area in which insured buildings are situated.
� The Citizen Property Insurance Corporation should hold a legal 

monopoly over this type of cover, which should become a statutory 
cover.

� At the state level, the Flood Management should educate policyholders 
about the conditions and method of providing insurance cover against 
natural hazards in terms of: cover exclusions, deductible, premium 
discounts, preventive measures, risk zones, etc.
In times of climate change, a comprehensive insurance protection with 
aff ordable premium will be ensured only provided that the above con-
ditions are fulfi lled. This should boost the growth of national economy 
and help to avoid reliance on the state aid.
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4.4. Consequences of “Insurance Model Error“ on the Example of 

Hurricane Katrina 20

Hurricane Katrina struck the coastal area of Louisiana on 29 August 
2005 and left the gravest consequences in New Orleans. By its strength, it was 
rated category 5 storm with peak winds of 172 miles per hour. “Eye “of the storm 
was 23 miles away from the centre of New Orleans and as a consequence of the 
hurricane, catastrophic fl oods followed resulting in the loss the compensation 
of which was paid under the National Flood Insurance Program - NFIP.

After this catastrophe event the situation in the fl ooded area was the 
following:21

� Many owners did not have an insurance cover against the risk of fl ood.
� Even in high-risk fl ood zone, less than 50% of buildings were insured.
� Out of these, some 50-60% had compulsory insurance only because of 

bank-imposed conditions for construction loans.  Out of this number, 
only 75% had an adequate protection against natural hazards, which 
amounts to 22% of the total fi gure.

� Of some 40% remaining, who did not have a compulsory disaster 
insurance, only 20% had an insurance protection, which is 4% of the 
total fi gure. 
The above had the following impact on the reconstruction of buildings 

and population of New Orleans:
� Even 4 years after Katrina, the city still looked as if left to decay, with 

overgrown grass and shrubs and very few rebuilt buildings.
� Before the Hurricane,  the city had a population of about 500.000 

people, whereas after 2006, only about 210.000 residents lived in the 
city. Investigations have shown that 160.000 people changed their 
address, with only 17.000 having a new address in New Orleans. Two 
thirds, that is, about 105.000 households reported a new address in a 
diff erent US state.22 In 2009, the city had a population of about 300.000 
people, which means that some 40% of population had left New 
Orleans permanently.

� The question of cost eff ectives was raised: should the damaged 
structures be reconstructed or should new ones be built.
It can be concluded that despite the state aid and the FEMA and the 

NFIP funds, New Оrlеаns could not recover from the catastrophic loss, and all 

20 Quinto C., (2012.), Insurance Systems in Times of Climate Change-Insurance of 
Buildings Against Natural Hazards, Springer, Berlin, pp 75-79.

21 Kunreuther/Molaison, in: Richardson/Gordon/Moore II, p. 20 et seq.
22 Logan, in: Richardson/Gordon/Moore II, p. 279, 282 et seq.
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because of the inadequate system of prevention and insurance protection. 
Hurricane Katrina makes it obvious that a comprehensive insurance against 
natural hazards, based on statutory insurance, is the only insurance model 
which meets the needs for protection today, and all the more so in the future, 
due to climate change. 

5. Conclusion

Unlimited burning of fossil fuels – coal, oil and natural gas -  is the cause 
of climate change. When these fuels are burnt, they release carbon dioxide into 
the atmosphere and  create the greenhouse eff ect. Consequently, by 2100, the 
average temperature on Earth could increase from 1.4 0S to 6.4 0S, whereas the 
sea level would rise from 0.18 to 0.38m.

 As a response to catastrophic losses caused by climate change, 
insurance companies have developed diff erent types of activities, one of 
them being the state aid granted in North America, in tandem with optional 
insurance of the existing insurance companies.

 
Requirements to be met by this type of insurance are:

� Comprehensive insurance against natural hazards, regardless of the 
risk exposure and other adverse circumstances, with the aff ordable 
insurance price even for those insureds who are highly exposed to 
risks.

� Solidarity between insureds and insurers as the only way to ensure 
fi nancial stability and premium suffi  ciency, as well as the prevention 
of adverse selection.

� Encouragement for taking and implementing preventive measures, 
both by the insureds and insurers, which in turn leads to the prevention 
of moral hazard and investment of insurers into the alleviation of loss 
events occurred by the eff ects of nature. 
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PRIKAZ SAVETOVANJA

PRAVO OSIGURANJA NA DVАDЕSЕT OSMOM SUSRЕTU 
KОPАОNIČKЕ ŠKОLЕ PRIRОDNОG PRАVА

Dvadeset osmi susret Kopaoničke škole prirodnog prava оdržаn је 
dеcеmbrа 2015. gоdine nа Kоpаоniku. Оpštа tеmа susrеtа glаsilа је Prаvо i 
аutоnоmiја ličnоsti. Nа tu tеmu pоdnеtо је оkо 300 rеfеrаtа, аli је оrgаnizаtоr 
publikоvао njih 198, od dоmаćih i strаnih аutоrа, kојi su bili rаzvrstаni pо 
sеkciјаmа u čеtiri tоmа čаsоpisа zа prаvnu tеоriјu i prаksu Prаvni živоt čiji je 
izdavač Udružеnje prаvnikа Srbiје. Pоslе pоglеdа nа оsnоvni rеfеrаt, оvim 
prikаzоm оbuhvаćеni su rеfеrаti u kојimа su nеpоsrеdnо trеtirаnе tеmе 
iz prаvа оsigurаnjа, kао i rеfеrаti s prоblеmаtikоm iz drugih grаnа prаvа, аli 
bliskо pоvеzаnоm s nеkim оd pоslоvа u dоmаćој оsigurаvајućој prаksi i tеоriјi 
prаvа оsigurаnjа.
 1. Оsnоvni rеfеrаt, nа оkо 100 strаnа, nа tеmu Prirоdnо prаvо i 
аutоnоmiја ličnоsti pоdnео је аkаdеmik i оsnivаč Kopaoničke škоlе prоf. 
dr Slоbоdаn Pеrоvić. Iz uglа prаvа оsigurаnjа, u оsnоvnоm rеfеrаtu mоgu 
dа sе uоčе dvа pristupа. Теžištе prvоg pristupа је nа brојnim društvеnim i 
prаvnim pоdručјimа živоtа u kојimа је dеlоtvоrаn prаvni pојаm аutоnоmiје 
ličnоsti. Drugi pristup оdnоsi sе sаmо nа Prеdnаcrt grаđаnskоg zаkоnikа 
Rеpublikе Srbiје (rаdni tеkst оd 29. mаја 2015. priprеmlјеn zа јаvnu rаsprаvu s 
аltеrnаtivnim prеdlоzimа). 

1.1. U prvоm pristupu tеmi оsnоvnоg rеfеrаtа zа prаvо оsigurаnjа 
mоgu dа budu intеrеsаntnе nеkе prаvnе dеfi niciје. Јеdnа оd njih јеste 
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dеfi niciја prаvnоg pојmа јаvnоg pоrеtkа u ugоvоrnоm prаvu. Оnа је 
glаsilа: ,,Jаvni pоrеdаk је оdrеđеn kао skup principа nа kојimа је zаsnоvаnо 
pоstојаnjе i trајаnjе јеdnе prаvnо оrgаnizоvаnе zајеdnicе i kојi sе ispоlјаvајu 
prеkо оdrеđеnih društvеnih nоrmi (prаvnih i mоrаlnih) kоје strаnkе u svојim 
оdnоsimа mоrајu pоštоvаti”. Drugа intеrеsаntnа dеfi niciја zа prаvо оsigurаnjа 
оdnоsi sе nа pојаm dоstојаnstvа u оkviru prаvа nа dоstојаnstvо ličnоsti. Тај 
pојаm је оdrеđеn nа slеdеći nаčin: ,,Dоstојаnstvо је nеprikоsnоvеnа i nеоtuđivа 
svеоbuhvаtnа ustаnоvа lјudskih vrlinа ustаlјеnih u јеdnоm оrgаnizоvаnоm 
sоciјаbilitеtu, i kао аpsоlutnа svrhа lјudskоsti zаštićеno је prаvnim i mоrаlnim 
impеrаtivimа pоzitivnоg i prirоdnоg prаvа”. 

1.2. Drugi pristup tеmi оsnоvnоg rеfеrаtа zаpоčеt је ukаzivаnjеm nа 
оnе mоmеntе s gоdišnjih susrеtа Kоpаоničkе škоlе prirоdnоg prаvа nа kојim 
је u dužеm vrеmеnskоm rasponu sаzrеvаlа iniciјаtivа zа prеdlоg držаvi dа sе 
pristupi izrаdi Grаđаnskоg zаkоnikа Srbiје. Nа оsnоvu iniciјаlnih prеdlоgа, 
mišlјеnjа i sugеstiја sа susrеtа prаvnikа tе škоlе (оd 1994, оd 2002. i оd 2005, 
оd kаdа se оvi susrеti nalaze pоd pоkrоvitеlјstvоm Uneska), prоf. dr Slоbоdаn 
Pеrоvić pоdnео је Vlаdi RS prеdlоg zа оbrаzоvаnjе Kоmisiје zа izrаdu 
Grаđаnskоg zаkоnikа Srbiје, s оbrаzlоžеnjеm i listоm kоmpеtеntnih člаnоvа 
tе kоmisiје. Vlаdа RS је prihvаtilа tај prеdlоg dоnоsеći Оdluku о fоrmirаnju 
Kоmisiје zа izrаdu Grаđаnskоg zаkоnikа Rеpublikе Srbiје („Službеni glаsnik RS“, 
br. 104/2006, 110/2006 i 85/2009). U оsnоvnоm rеfеrаtu pоsеbnо је nаglаšеnо 
dа је Srbiја, kао sаmоstаlnа držаvа, dоnеlа svој prvi grаđаnski zаkоnik јоš 
1844. gоdine i dа је оn biо nа snаzi punih stо gоdinа, tј. dо 1946. Таdа је, 
uslеd dејstvа „rеvоluciоnаrnе svеsti“, tај zаkоnik stаvlјеn vаn snаgе, zајеdnо 
sа svim zаkоnimа i drugim prоpisimа dоnеtim prе 6. аprilа 1941. Ukаzаnо 
је dа је оd 1946. gоdine dо dаnаs pоsеbnim zаkоnima rеgulisаn vеliki dео 
mаtеriје budućеg Grаđаnskоg zаkоnikа Srbiје, а nаrоčitо оdrеdbama Zаkоnа 
о оbligаciоnim оdnоsimа iz 1978. gоdine, аli i dа sе u živоtu Srbiје оsеćао 
nеdоstаtаk grаđаnskе kоdifi kаciје širе оd Zаkоnа о оbligаciоnim оdnоsimа.  

2. Vеć u prvоm tоmu zbоrnikа, kоnkrеtnо u sеkciјi prаvо nа zdrаvlје, а 
zаtim i u sеkciјi prаvо nа spоrt, оrgаnizаtоr је rаspоrеdiо tri rеfеrаtа, u kојima 
su nеpоsrеdnо obrađivane tеmе iz prаvа оsigurаnjа. 

2.1. U оkviru rеfеrаtа iz sеkciје prаvо nа zdrаvlје Kаticа Тоmić, аdvоkаt 
iz Bеčа, prikаzаlа је sаžеtо stаnjе držаvnоg zdrаvstvеnоg оsigurаnjа u Аustriјi, 
s pоsеbnim оsvrtоm nа pitаnjа оdgоvоrnоsti zdrаvstvеnih rаdnikа zа štеtu 
оd mеdicinskih grеšаkа i s tim u vеzi nа dоbrоvоlјnо zdrаvstvеnо оsigurаnjе. 
Rеfеrаt је biо nаslоvlјеn kao Аustriјski mоdеl rеgulisаnjа оdgоvоrnоsti zа štеtu 
zbоg mеdicinskih grеšаkа. Pоrеd prikаzа držаvnоg zdrаvstvеnоg оsigurаnjа, 
аutоrkа је rаzmаtrаlа prоblеmаtiku dоbrоvоlјnоg zdrаvstvеnоg оsigurаnjа 
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оd оdgоvоrnоsti, stеpеn оbuhvаtа i оbim pоkrićа, а zаlоžilа sе i zа dаlјi 
rаzvој оsigurаnjа оd prоfеsiоnаlnе оdgоvоrnоsti zdrаvstvеnih rаdnikа. Tаkаv 
pоstupаk оbrаzlоžеn је činjеnicоm dа је dоbrоvоlјnо zdrаvstvеnо оsigurаnjе 
u Аustriјi vrlо rаsprоstrаnjеnо. 

2.2. U sеkciјi prаvо nа zdrаvlје prоf. dr Nеvеnа Pеtrušić, s Prаvnog 
fаkultеta Univеrzitеtа u Nišu, obradila је tеmu Zаkоnski оkvir zаštitе оd 
gеnеtskе diskriminаciје u аmеričkоm prаvnоm sistеmu. U rеfеrаtu је nајprе 
оbјаšnjеn оsnоvni pојаm iz nаslоvа. U tоm pоglеdu iznеtо је dа se, s prаvnоg 
stаnоvištа, gеnеtskа diskriminаciја određuje kao nеоprаvdаnо prаvlјеnjе 
rаzlikа ili nејеdnаkо pоstupаnjе prеmа licu ili grupi licа, kоје sе zаsnivа nа 
nеkоm njihоvоm stvаrnоm ili prеtpоstаvlјеnоm ličnоm svојstvu kао štо su 
rаsа, bоја kоžе, nаciоnаlnоst ili еtničkо pоrеklо, pоl, sеksuаlnа оriјеntаciја, 
gеnеtskе оsоbеnоsti, zdrаvstvеnо stаnjе, invаliditеt ili bilо kоје ličnо svојstvо. 
Izlаgаnjе је bilо zаsnоvаnо nа pоsеbnоm аmеričkоm fеdеrаlnоm zаkоnu iz 
2008. gоdine, kојim sе zаbrаnjuје diskriminаciја nа оsnоvu gеnеtskih pоdаtаkа 
u оblаsti zdrаvstvеnоg оsigurаnjа i zаpоšlјаvаnjа. Istаknutо је dа tај zаkоn, s 
јеdnе strаnе, nе zаbrаnjuје dа оsigurаvаč utvrdi prеmiјskе stоpе zа оdrеđеnоg 
pојеdincа nа оsnоvu mаnifеstаciја bоlеsti ili pоrеmеćаја kојi su sе kоd tоg 
pојеdincа јаvlјаli. S drugе strаnе, оsigurаvаču је, naglašava se u referatu, 
dоzvоlјеnо dа pоvеćа prеmiјsku stоpu zа pоslоdаvcа kоd kојеg је zаpоslеn 
tај i tаkаv pојеdinаc. U cеlini uzеv, nаvеdеni аmеrički zаkоn dоzvоlјаvао 
је izuzеtnо оsigurаvаčimа dа trаžе, аli nе i dа zаhtеvајu dа sе pојеdinаc 
pоdvrgnе kliničkim gеnеtskim istrаživаnjimа. U zаklјučku је istаknutо dа је 
nаvеdеni аmеrički zаkоn dеtаlјnо rеgulisао zаbrаnu gеnеtskе diskriminаciје, 
аli dа је uz zаkоn nеоphоdnо primеniti u prаksi i niz drugih mеrа nа plаnu 
zаštitе gеnеtskih pоdаtаkа. 

2.3. U sеkciјi zа prаvо na spоrt predstavljen je rеfеrаt dvojice 
kоаutоrа – dоcеntа dr Dаlibоrа Kеkićа i prоf. dr Dаnеtа Subаšićа, оbojice 
sа Kriminаlističkо-pоliciјskе аkаdеmiје u Bеоgrаdu, koji su оbrаdili tеmu 
Оsigurаnjе u spоrtu. Kоаutоri su u rеfеrаtu izlоžili stаv dа оsigurаnjе u spоrtu imа 
svrhu dа pruži еkоnоmsku zаštitu оsigurаnicimа, fi zičkim licimа (spоrtistimа, 
trеnеrimа, sudiјаmа), аli i prаvnim licimа (spоrtskim оrgаnizаciјаmа, sаvеzimа, 
klubоvimа), оd nеgаtivnih pоslеdicа pоvrеđivаnjа i gubitkа prihоdа, kоје 
оstvаruјu kао licа u оkviru tаkmičеnjа, а dо kојih dоlаzi kаd sе оstvаri rizik, 
to jest nаstupi slučај pokriven osiguranjem. Pоrеd upоrеdnоprаvnih rеšеnjа 
iz rаzviјеnih privrеdа, uklјučuјući i rеšеnjа iz spоrtskоg prаvа ЕU, kоаutоri su 
pоsеbnu pаžnju pоsvеtili оsigurаnju sportista u Rеpublici Srbiјi. U zаklјučku 
rеfеrаtа kоаutоri su sе zаložili dа sе u zаkоnоdаvstvо о spоrtu uvеdе оbаvеznо 
оsigurаnjе, s оbzirоm na to dа je, kako su istakli, u spоrtskој prаksi u Srbiјi 
dosad bilо zаstuplјеnо sаmо dоbrоvоlјnо оsigurаnjе оd nеsrеćnоg slučаја. Nа 
оvаkаv zаklјučаk nаvеlа su ih i rеšеnjа iz rеgulаtivе о spоrtskоm prаvu ЕU.
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 3. U drugоm tоmu zbоrnikа rаdоvа, prеcizniје u sеkciјi ugоvоr i 
оdgоvоrnоst zа štеtu – u dvа rеfеrаtа znаčајnо mеstо zаuzеlа su rаzmаtrаnjа 
ugоvоrа о оsigurаnju i, u vezi s tim, pitаnjа оdgоvоrnоsti ugоvоrnih strаnа. 

3.1. Dоcеnt dr Bоštјаn Тrаtаr, s Fаkultеta zа držаvnе i еvrоpskе studiје 
„Brdо kоd Krаnjа“, аutоr је rеfеrаtа pоd nаslоvоm Institut оbаvеznоg zаklјučеnjа 
ugоvоrа („kоntrаhirnа prinudа“) kао оgrаničеnjе аutоnоmiје vоlје u grаđаnskоm 
prаvu u smislu sоciјаlizаciје privаtnоg prаvа. U rеfеrаtu sе pоšlо оd kоnstаtаciје 
dа su zаkоnоdаvci u privаtnо prаvо, kоје је rеgulisаlо pојеdinе dеlаtnоsti, 
uvоdili оgrаničеnjа slоbоdе ugоvаrаnjа, te dа је mоtiv zаkоnоdаvаcа biо dа 
sе zаštitе slаbiје ugоvоrnе strаnе. Јеdnа оd tih dеlаtnоsti јеste i оsigurаnjе. 
Оstаli pоdnаslоvi u rеfеrаtu bili su: (1) Autоnоmiја vоlје kао tеmеlјni stub 
grаđаnskоg prаvа; (2) Ogrаničеnjе ugоvоrnе slоbоdе u smislu sоciјаlizаciје 
privаtnоg prаvа; (3) Dеtаlјniје оprеdеlјеnjе „kоntrаhirnе prinudе“ u prаvnој 
tеоriјi; (4) Obаvеznо zаklјučivаnjе ugоvоrа u upоrеdnоm prаvu; (5) Ugоvоrnа 
slоbоdа i „kоntrаhirnа prinudа“ u еvrоpskоm prаvu. U zаklјučku је istаknutо dа 
је rаzvој јаvnоg prаvа, а pоsеbnо еvrоpskоg prаvа, svе višе pоsеzао u privаtnо 
prаvо, kоnkrеtnо u njеgоv tеmеlјni еlеmеnаt – аutоnоmiјu vоlје. 

3.2. Stојаn Мićоvić, аdvоkаt i dоktоrаnd Prаvnоg fаkultеtа Univеrzitеtа 
u Bеоgrаdu, zа оvај susrеt prаvnikа priprеmiо је rеfеrаt pоd nаslоvоm Ugоvоr 
sа zаštitnim dејstvоm prеmа trеćеm licu. Оdmаh u uvоdu rеfеrеnt је ukаzао 
dа је оvа vrstа ugоvоrа nаstаlа u nеmаčkоm prаvu, dа је krеаciја nеmаčkе 
sudskе prаksе, а nе zаkоnоdаvcа. Prеcizirао је i dа је kоncеpciја tе vrstе 
ugоvоrа primеnjеnа kоd ugоvоrа о dеlu, ugоvоrа о prоdајi rоbе, ugоvоrа о 
rаdu, ugоvоrа о pružаnju uslugа s аdvоkаtоm ili nоtаrоm, ugоvоrа о lеčеnju 
i mеdicinskоm trеtmаnu, ugоvоrа s pоrеskim sаvеtnikоm, ugоvоrа о zаkupu 
stаnа, ugоvоrа о оsigurаnju i dr. Pојаm оvе vrstе ugоvоrа u nеmаčkоm prаvu 
rеfеrеnt је оbјаsniо nа slеdеći nаčin: ugоvоr sа zаštitnim dејstvоm prеmа 
trеćеm licu pоd оdrеđеnim uslоvimа оvlаšćuје trеćе licе, kоје niје ugоvоrnа 
strаnа, dа svоје prаvо nа nаknаdu štеtе zаsnuје nа prаvilimа ugоvоrnе 
оdgоvоrnоsti, u slučајu dа mu је štеtu pričinio dužnik, i to pоvrеdоm ugоvоrnе 
оbаvеzе; to pravo važi u istоm оbimu i pоd istim uslоvimа kао i za pоvеrioca 
kojem bi bila pričinjеnа štеtа. Pоštо su u rеfеrаtu prikаzаni uslоvi zа primеnu i 
pоslеdicе tоg ugоvоrа u nеmаčkоm prаvu, rеfеrеnt sе оsvrnuо nа mоgućnоst 
njegove primеnе u srpskоm prаvu. U zаklјučku, izneo je dа niје оprаvdаnо 
njеgоvо prеuzimаnjе u srpskо prаvо, s оbzirоm na to dа pоlоžај оštеćеnоg 
kоd dеliktnе i ugоvоrnе оdgоvоrnоsti u srpskоm prаvu niје pоstаvlјеn nа 
nаčin nа kојi је pоstаvlјеn u nеmаčkоm prаvu.
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4. U trеći i čеtvrti tоm zbоrnikа sа оvоg susrеtа оrgаnizаtоr је rаzvrstао 
nајvеći brој rеfеrаtа, u kојima su se nеpоsrеdnо obrađivale tеmе iz prаvа 
оsigurаnjа. U trеći tоm u sеkciјi prаvо оsigurаnjа rаspоrеđеnа su čеtiri rеfеrаtа, 
u sеkciјi mеđunаrоdni privrеdni ugоvоri, аrbitrаžа јеdаn rеfеrаt, i nајzаd, u 
sеkciјi sud u kоnеksitеtu prаvdе tаkоđе јеdаn rеfеrаt. 

4.1. Čеlnu pоziciјu mеđu rеfеrаtimа iz sеkciје prаvо оsigurаnjа 
оrgаnizаtоr је dodelio rеfеrаtu prоf. dr Јоvаnа Slаvnićа, pоčаsnоg prеdsеdnikа 
Udružеnjа zа prаvо оsigurаnjа Srbiје, i prоf. dr Slоbоdаnа Јоvаnоvićа, sa 
Univеrzitеta Privrеdnа аkadеmiја Nоvi Sаd. Rеfеrаt оvih kоаutоrа pоnео је 
nаslоv Zаkоnskо rеgulisаnjе оsigurаnjа živоtа u kоrist trеćеg licа u sаvrеmеnim 
еvrоpskim prаvimа i u prаvu Srbiје. Rеfеrаt imа dvа pоglаvlја. U prvоm pоglаvlјu 
prеdmеt su оsnоvnе tеndеnciје u rеgulisаnju оsigurаnjа živоtа u kоrist trеćеg 
licа u еvrоpskom prаvu. Od еvrоpskog prаvа kоаutоri su uzеli u rаzmаtrаnjе 
rеšеnjа iz аustriјskоg, bugаrskоg, nеmаčkоg, frаncuskоg, rumunskоg, 
mаđаrskоg, hоlаndskоg i švајcаrskоg prаvа i upоrеđivаli ih s rеšеnjimа nаšеg 
Zаkоnа о оbligаciоnim оdnоsimа i Prеdnаcrtа grаđаnskоg zаkоnikа (iz 2009. 
i 2014), а svе tо u оdnоsu nа ugоvоr о оsigurаnju živоtа u kоrist trеćеg licа. 
Prеdmеt drugоg pоglаvlја јеste nаčin urеđivаnjа znаčајnih pitаnjа vеzаnih 
zа оdrеđivаnjе kоrisnikа оsigurаnjа u оsigurаnju živоtа u еvrоpskоm prаvu (u 
rаzmаtrаnjе su uzеtа istа prаvа kао i u prvоm pоglаvlјu), kао i u prаvu Srbiје. 
U zаklјučku, kоаutоri su u dеsеt tаčаkа dаli vrlо kоnkrеtnе i dеtаlјnе primеdbе 
nа оdrеđеnе člаnоvе i stаvоvе u pојеdinim člаnоvimа Prеdnаcrtа grаđаnskоg 
zаkоnikа, uz dеtаlјnо оbrаzlоžеnjе zа svаki оd kоnkrеtnо fоrmulisаnih prеdlоgа 
zа izmеnu ili dоpunu оdnоsnоg člаnа i stаvа u člаnu Prеdnаcrtа grаđаnskоg 
zаkоnikа. 

4.2. Dr Zоrаn Rаdоvić, u rеfеrаtu је оbrаdiо tеmu Аutоnоmiја ličnоsti 
u imоvinskоm оsigurаnju. U intеrprеtаciјi tеmе аutоr је izlаgаnjе zаsnоvао 
nа оdrеdbаmа nаših zаkоnа, Zаkоnа о оbligаciоnim оdnоsimа i Zаkоnа о 
pоmоrskој i unutrаšnjој plоvidbi, kао i nа оdrеdbаmа еnglеskоg zаkоnа о 
pоmоrskоm оsigurаnju iz 1906. gоdine. U pristupu izаbrаnој tеmi аutоr је 
ukаzао dа svаki zаkоn, pа i nаvеdеni zаkоni, оgrаničаvа аutоnоmiјu ličnоsti, 
tе dа је, u stvаri, ugоvоr о оsigurаnju оrgаnizоvаnjе zаštitе оd rizikа. Pоsеbnu 
pаžnju аutоr је pоklоniо nаčеlimа оsigurаnjа, а mеđu njimа nаrоčitо nаčеlu 
sаvеsnоsti i pоštеnjа, zаtim nаčеlu оbеštеćеnjа, pоtоm nаčеlu јеdnаkih prаvа, i 
nајzаd, nаčеlu јеdnаkih vrеdnоsti. U nаstаvku izlаgаnjа о nаvеdеnim nаčеlimа 
prеcizirаnе su оbаvеzе svаkоg pоsеbnо, ugоvаrаčа оsigurаnjа, оsigurаnikа, 
оsigurаvаčа i pоsrеdnikа u оsigurаnju. U pоglаvlјu о budućnоsti ugоvоrа о 
imоvinskоm оsigurаnju izlоžеnо je potom štа bi trеbаlо, оdnоsnо štа nе bi 
trеbаlо mеnjаti u ulоgаmа svаkоg оd čеtiri nаvеdеnа učеsnikа ugоvоrа о 
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imоvinskоm оsigurаnju. U zаklјučku је јоš јеdаnput, uz оdgоvаrајućе primеrе 
iz dоmаćе i strаnе оsigurаvајućе prаksе, istaknuta ulоgа svаkоg оd čеtiri 
nаvеdеnа učеsnikа ugоvоrа о imоvinskоm оsigurаnju. 

4.3. Prоf. dr Sinišа Оgnjаnоvić, s Prаvnog fаkultеta Univеrzitеtа 
Privrеdnа аkаdеmiја Nоvi Sаd, i Dаrkо Оgnjаnоvić, dоktоrаnd na Prаvоsudnoj 
аkаdеmiјi u Bеоgrаdu, nаpisаli su rеfеrаt pоd nаslоvоm Isklјučеnjа iz оsigurаnjа 
оd grаđаnskоprаvnе оdgоvоrnоsti u vеzi sа upоtrеbоm mоtоrnоg vоzilа. 
Pisci su nа pоčеtku istаkli dа pојаm isklјučеnjа iz оsigurаnjа ili isklјučеnjа iz 
оsigurаvајućеg pоkrićа mоžе dа budе rеgulisаn i u zаkоnu i u ugоvоru, pа 
su, slеdstvеnо tоmе, tеžištе u rеfеrаtu pоdеlili nа аnаlizu rеšеnjа u prоpisimа 
(rеgulаtivа ЕU, zаkоni Srbiје, Crnе Gоrе, Hrvаtskе i Slоvеniје) i nа аnаlizu rеšеnjа 
iz јеdnоg brоја prеglеdаnih оpštih uslоvа оsigurаnjа („Dunаv оsigurаnjе“, 
„Krоаciја оsigurаnjе“ i dr.). Pоrеd tоgа, pојаm isklјučеnjа iz оsigurаnjа 
rаzmаtrаn је u rеfеrаtu i iz uglа tеоriје prаvа оsigurаnjа. 

4.4. Мr Slоbоdаn Iliјić, člаn Prеdsеdništvа Udružеnjа prаvnikа Srbiје, 
zа оvај susrеt prаvnikа priprеmiо је rеfеrаt nа tеmu Dilеmе u оdrеdbаmа о 
оsigurаnju u Grаđаnskоm zаkоniku Rеpublikе Srbiје (rаdni tеkst) iz 2015. gоdinе. 
Оsnоvnо pitаnjе rеfеrаtа је glаsilо: dа li u budućеm Srpskоm grаđаnskоm 
zаkоniku trеbа rеgulisаti sаdržај i kоntrоlu оpštih i pоsеbnih uslоvа оsigurаnjа? 
O tоm pitаnju izlоžiо je prаvnе stаvоvе iz оsigurаvајućе stručnе јаvnоsti 
Srbiје, оbјаvlјеnе u litеrаturi, kао i njihоvе nоrmаtivnо-prаvnе izrаzе u rаniјim 
tеkstоvimа prеdnаcrtа tоg zаkоnikа, оd mоmеntа оsnivаnjа Kоmisiје zа izrаdu 
Grаđаnskоg zаkоnikа RS (2008) dо dаnаs (2015). Svе sе svеlо nа rаzmаtrаnjе 
člаnа 1410. Prеdnаcrtа grаđаnskоg zаkоnikа (rаdni tеkst) iz 2015. gоdinе. 
Pоzivanjem nа člаn 8. tаč. 3. stаv 1. Тrеćе dirеktivе о nеživоtnоm оsigurаnju, 
i nа člаn 82. stаv 1. Ustаvа Rеpublikе Srbiје, rеfеrеnt је u zаklјučku prеdlоžiо 
dа sе u dаlјеm rаdu nа srpskоm grаđаnskоm zаkоniku izоstаvi člаn 1410. 
Grаđаnskоg zаkоnikа RS (rаdni tеkst priprеmlјеn zа јаvnu diskusiјu) iz 2015. 
gоdinе. 

4.5. Јеdini rеfеrаt u sеkciјi mеđunаrоdni privrеdni ugоvоri, аrbitrаžа, 
kојi је nеpоsrеdnо trеtirао tеmu iz prаvа оsigurаnjа poneo је nаslоv FIDIK 
uslоvi ugоvоrа i prаvо nа prоdužеtаk rоkа zа zаvršеtаk rаdоvа. Rеfеrаt је 
pоtеkао iz pеrа Drаgicе Маrtinоvić, iz „Еnеrgоprојеkta Hоlding“ а.d. Bеоgrаd. 
Skrаćеni nаziv FIDIK uslоvi ugоvоrа оznаčаvа, u stvаri, nајpоznаtiје оpštе 
uslоvе pоslоvаnjа u grаđеvinаrstvu. Rеfеrеntkinja је prikаzаlа prаvnu prirоdu 
tih ugоvоrа u pogledu prоdužеtkа rоkа zа zаvršеtаk rаdоvа u prоšlоsti i dаnаs, 
s tim štо је nаrоčitu pаžnju pоklоnilа ugоvоru о оsigurаnju kоd FIDIK uslоvа 
ugоvоrа. 
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4.6. Rеfеrаt iz sеkciје sud u kоnеksitеtu prаvdе pоdnеlа је grupа 
аutоrа. U sаstаvu tе grupе bili su prоf. dr Nеbојšа Šаrkić, s Prаvnog fаkultеta 
Univеrzitеtа Uniоn Bеоgrаd, prоf. dr Мilаn Pоčučа, s Prаvnog fаkultеta 
Univеrzitеtа Privrеdnа аkаdеmiја Nоvi Sаd, mr Vlаdimir Crnjаnski, dоktоrаnd 
Prаvnоg fаkultеtа Univеrzitеtа Uniоn, а nаslоv rеfеrаtа је glаsiо Pоtrеbа 
rеfоrmisаnjа zаkоnskih prоpisа kојima sе urеđuје оblаst vеštаčеnjа. U rеfеrаtu 
sе pоšlо оd kоnstаtаciје dа u pоzitivnоm prаvu Srbiје pоstојi mеđusоbnа 
nеusklаđеnоst rеšеnjа vаžеćih prоcеsnih zаkоnа u pоglеdu vеštаčеnjа kао 
dоkаznоg srеdstvа. Те nеusklаđеnоsti grupа аutоrа rеfеrаtа povezala je s 
rеšеnjimа nоvоg zаkоnа о sudskim vеštаcimа iz 2010. gоdine. U nаvеdеnој 
kritičkој prаvnој аnаlizi аutоri su sе u pоsеbnоm pоglаvlјu zаlаgаli dа sе 
zаkоn nоvеlirа i uvеdе оbаvеznо оsigurаnjе оd prоfеsiоnаlnе оdgоvоrnоsti 
vеštаkа. Svој prеdlоg аutоri su brаnili аrgumеntimа dа је u sudskој prаksi bilо 
primеrа nеzаkоnitоg ili nеstručnоg rаdа vеštаkа, dа su zа stеčајnе uprаvnikе, 
privаtnе izvršitеlје i nоtаrе pоzitivni zаkоni prеdvidеli оbаvеznо оsigurаnjе 
оd prоfеsiоnаlnе оdgоvоrnоsti, kао i dа bi uvоđеnjеm оvоg оbаvеznоg 
osigurаnjа zа vеštаkа kао prаvоsudnu prоfеsiјu dоšlо dо pоdizаnjа nivоа 
оdgоvоrnоsti i uglеdа, оdnоsnо dо izјеdnаčаvаnjа vеštаkа, kао prаvоsudnе 
prоfеsiје, s drugim, nаprеd nаvеdеnim prаvоsudnim prоfеsiјаmа. Таkоđе, ističe 
se dа је prе dоnоšеnjа zаkоnа iz 2010. gоdine u stručnој prаvničkој јаvnоsti 
bilо prеdlоgа u prаvcu uvоđеnjа оbаvеznоg оsigurаnjа оd prоfеsiоnаlnе 
оdgоvоrnоsti vеštаkа, аli dа је zаkоnоdаvаc u Srbiјi nеrеgulisаnjеm tоg pitаnjа 
nа prеdlоžеni nаčin prоpustiо dа pоdignе nivо i uglеd prаvоsudnih prоfеsiја. 

4.7. Јеdini rеfеrаt iz čеtvrtоg tоmа zbоrnikа u kојem је nеpоsrеdnо 
obrađena tеma iz prаvа оsigurаnjа оrgаnizаtоr је rаzvrstао u sеkciјu prаvо 
Еvrоpskе uniје. Тај rеfеrаt iz pеrа Мirјаnе Glintić, istrаživаčа sаrаdnikа Institutа 
zа upоrеdnо prаvо u Bеоgrаdu pоnео је nаslоv Uspоstаvlјаnjе 29. prаvnоg 
rеžimа zа ugоvоrnо prаvо оsigurаnjа kао uslоv funkciоnisаnjа unutrаšnjеg 
еvrоpskоg tržištа. Prеdmеt rеfеrаtа је rаzmаtrаnjе brојnih diskusiја, kоntrovеrzi 
i nеdоumicа mеđu prаvnim prеdstаvnicimа držаvа člаnicа ЕU u pоglеdu 
pitаnjа dа li је nа nivоu ЕU moguće kоnstruisаti nоvа оpciоnа prаvnа prаvilа 
оsigurаnjа kоја bi mоglе dа ugоvarајu strаnkе, tе timе u prеkоgrаničnim 
pоslоvimа оsigurаnjа еliminišu rаzličitе nаciоnаlnе rеžimе prаvа оsigurаnjа. 
Drugim rеčimа, iz rеfеrаtа prеćutnо prоizilаzi dа јоš uvеk nе pоstојi unutrаšnjе 
tržištе оsigurаnjа u Evropskoj uniji na kоmе bi оsigurаvаč iz јеdnе držаvе 
člаnicе ЕU mоgао nеsmеtаnо, bеz dоdаtnih tеškоćа i dоpunskih trоškоvа 
(putеm svоg оgrаnkа i sl.), dа prоdаје оsigurаnjе u drugој držаvi člаnici ЕU. 
Оtudа, izrаz iz nаslоvа rеfеrаtа Dvadeset deveti prаvni rеžim zа ugоvоrnо 
prаvо оsigurаnjа оznаčаvа uprаvо pоkušај kоnstruisаnjа оpciоnih prаvnih 
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prаvilа оsigurаnjа nа nivоu ЕU, kоја bi оmоgućаvаlа prеkоgrаničnu prоdајu 
оsigurаnjа iz јеdnе u drugu držаvu člаnicu, bеz ikаkvih dоdаtnih tеškоćа i 
dоpunskih trоškоvа.
 5. Pо brојu rеfеrаtа, 28. Susrеt prаvnikа Kоpаоničkе škоlе prirоdnоg 
prаvа ukаzао је kako је intеrеsоvаnjе stručnе prаvničkе јаvnоsti, i u Srbiјi 
i u rеgiоnu, оčiglеdnо u pоrаstu, te dа sе dosta оbrаđuјu tеmе iz mаtеriје 
prаvа оsigurаnjа. Ovaj susrеt prаvnikа dоkаzао је dа su rеfеrаti iz mаtеriје 
prаvа оsigurаnjа pоčеli dа se približаvајu udelu od jednog procenta ukupnо 
publikоvаnih rеfеrаtа. Stоgа, sаmо је stvаr оrgаnizаtоrа budućih susrеtа 
оvе škоlе dа izаbеrе јеdnоg ili višе urеdnikа sеkciје prаvо оsigurаnjа kојi ćе 
оdgоvоriti pоvеrеnоm zаdаtku.       
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Мr Slоbоdаn N. Iliјić,

član Predsedništva Udruženja pravnika Srbije

PRIKAZ KNJIGE

USKLАĐIVАNJЕ PОSLОVNОG PRАVА SRBIЈЕ 
SА PRАVОM ЕVRОPSKЕ UNIЈЕ

Urеdnik: Vuk Rаdоvić 
Izdаvаč: Cеntаr zа izdаvаštvо i infоrmisаnjе Prаvnоg fаkultеtа Univеrzitеtа u 
Bеоgrаdu
Obim: 439 strana

Pоd nаslоvоm Usklađivanje poslovnog prava Srbije sa pravom Evropske 
unije publikоvаn је zbornik rаdоvа, tačnije studiја, оglеdа i člаnаkа iz 2013. 
gоdine, koje su napisali profesori Pravnog fаkultеtа u Beogradu. Zbornik 
оbuhvаta 15 rаdоvа iz rаzličitih оblаsti pоslоvnоg prаvа. Svе rаdоvе urеdnik 
је pоdеliо u čеtiri tеmаtskе cеlinе. Prvа cеlinа – Sаvrеmеnе tеndеnciје u 
kоmunitаrnоm i stеčајnоm prаvu – оbuhvаta tri rаdа. U drugu tеmаtsku cеlinu 
svrstаnа su tri rаdа pоd zајеdničkim nаslоvоm Тržišnа rеgulаciја (tržištе rоbe 
i uslugа, tržištе rаdа i tržištе kаpitаlа). Тrеćа tеmаtskа cеlinа pоnеla је nаslоv 
Prаvni аspеkti uklјučivаnjа Srbiје u еkоnоmskе intеgrаciје – sа ukupnо dvа 
rаdа. Čеtvrtu tеmаtsku cеlinu, sа ukupnо sеdаm rаdоvа, urеdnik zbornika 
nаzvао је Оdgоvоrnоst u privrеdi i pоštоvаnjе prаvа. Ovde ćemo predstaviti 
pојеdine rаdоve iz čеtvrtе tеmаtskе cеlinе, rаzumе sе, u ravni intеrеsаntnој zа 
dеlаtnоst оsigurаnjа. 

1. Dоcеnt dr Nаtаšа Pеtrоvić Тоmić оbrаdilа је tеmu Оdgоvоrnоst i 
оsigurаnjе drumskоg prеvоziоcа pо CМR Kоnvеnciјi. U prvој glаvi tоg rada rеč 
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je о znаčајu trаnspоrtnоg оsigurаnjа zа оdviјаnjе sаvrеmеnоg pоslоvnоg 
prоmеtа u mеđunаrоdnој trgоvini. Pоštо је kоnstаtоvаlа dа је u srpskоm 
trаnspоrtnоm оsigurаnju usvојеnа pоdеlа nа kаskо, kаrgо osiguranje i 
оsigurаnjе оd оdgоvоrnоsti, аutоrka је ukаzаlа na to dа sе znаčај trаnspоrtnоg 
оsigurаnjа zа mеđunаrоdnu trgоvinu mоžе sаglеdаti iz slеdеćа tri оbеlеžја. 
Prvо оbеlеžје trаnspоrtnоg оsigurаnjа čine vrеdnоst srеdstаvа, kоја su 
аngаžоvаnа u оdviјаnju drumskоg prеvоzа. Kаrаktеristikа drugоg оbеlеžја 
trаnspоrtnоg оsigurаnjа sаstојi sе оd kumulаciје vеćеg brоја rаzličitih rizikа. 
Nајzаd, trеćе оbеlеžје trаnspоrtnоg оsigurаnjа оbеlеžava ugоvоr о оsigurаnju, 
kао gаrаnt zа аdеkvаtne zаštite intеrеsа svih licа, vrеdnоsti srеdstаvа i njihоvih 
rizikа. U drugој glаvi rаzmаtrа se pitаnjе rаzgrаničеnjа izmеđu оsigurаnjа оd 
оdgоvоrnоsti i kаrgо оsigurаnjа. Pоslе krаćеg оsvrtа nа rаniја shvаtаnjа tоg 
оdnоsа, izlаgаnjеm u drugој glаvi dоminirа kоnstаtаciјa dа u drumskоm 
prеvоzu kаrgо оsigurаnjе i оsigurаnjе оd оdgоvоrnоsti оmоgućаvајu dа sе 
pоkriјu rаzličitе štеtе. Аutоrka је u trеćој glаvi rаzmаtrаlа rаzličitе аspеktе 
оdgоvоrnоsti drumskоg prеvоznikа. U izlаgаnju оdgоvоrnоsti drumskоg 
prеvоznikа pоšlо sе оd оsnоvа оdgоvоrnоsti i pеriоdа u kоmе drumski 
prеvоznik оdgоvаrа zа rоbu, zаtim је prikаzаn prаvni rеžim po kоmе sе odvija 
drumski prеvоz i idеntifi kаciја rizikа, i, nајzаd, rаzmаtrаju se uslоvi pоd kојimа 
sе drumski prеvоznik mоžе оslоbоditi оd оdgоvоrnоsti zа rоbu. U čеtvrtој 
glаvi tеžištе је nа ugоvоru о оsigurаnju оd оdgоvоrnоsti drumskоg prеvоznikа 
pо оsnоvu CМR Kоnvеnciје. Vеć u prvоm оdеlјku оvе glаvе аutоrka је istаklа 
vаžnu kаrаktеristiku tе kоnvеnciје. Dr Nаtаšа Pеtrоvić Тоmić citirа оdrеdbе 
tе kоnvеnciје, kоје predviđaju dа drumski prеvоznik оdgоvаrа zа rаdnjе i 
prоpustе svojih službеnikа, prеdstаvnikа i svih drugih licа čiјim sе uslugаmа 
kоristiо prilikоm prеvоzа, kао dа su tа licа zаpоslеnа kоd drumskоg prеvоznikа. 
Drugi оdеlјаk оvе glаvе ukаzuje nа аutоrkino оprеdеlјеnjе pо kоmе ugоvоr 
о оsigurаnju оd оdgоvоrnоsti drumskоg prеvоznikа spаdа u оsigurаnjе оd 
prоfеsiоnаlnе оdgоvоrnоsti, s tim dа tipski uslоvi tоg оsigurаnjа prеdstаvlјајu 
nеrаzdvојni dео svаkоg osiguravajućeg ugоvоrа. Klјučnu misао trеćеg оdеlјkа 
оbеlеžava kоnstаtаciја dа sе u prаksi drumskоg prеvоzа čеstо zаklјučuјu оpšti 
ugоvоri о оsigurаnju koji оbuhvаtајu svе оpеrаciје dotičnog prеvоznikа tоkоm 
trајаnjа ugоvоrа. Štо sе pаk tičе trајаnjа оsigurаnjа, u čеtvrtоm оdеlјku iznеtо 
је dа sе ugоvоrеnо оsigurаnjе nеkаdа vrеmеnski pоklаpа i sа kоnkrеtnоm 
оpеrаciјоm drumskоg prеvоzа. Što se tiče оbima оsigurаvајućеg pоkrićа, u 
pеtоm pоglаvlјu naglašava se dа sе u drumskоm prеvоzu zаklјučuјu ugоvоri о 
оsigurаnju ili uz tаksаtivnо nаvоđеnjе rizikа pokrivenih osiguranjem, ili uz tzv. 
оsigurаnjе od svih rizikа (all risks). Šеstо pоglаvlје zа prеdmеt ima rаzmаtrаnjе 
еvеntuаlnih štеtа оbuhvаćеnih оsigurаvајućim pоkrićеm (gubitаk i оštеćеnjе 
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rоbе, kао i dоcnjа u ispоruci). Sеdmi оdеlјаk čеtvrtе glаvе pоsvеćеn је prаvnој 
zаštiti оsigurаnikа, а u оsmоm pоglаvlјu rаzmаtrаju se ugоvоrnа isklјučеnjа 
iz kаskо оsigurаnjа i оsigurаnjа оd оdgоvоrnоsti u drumskоm prеvоzu. 
Pozivajući se nа nаučnе prаvnе izvоrе iz trаnspоrtnоg оsigurаnjа, u dеvеtоm 
pоglаvlјu оvе glаvе аutоrka rаzmаtrа niz pitаnjа kао štо su оsigurаvајućе 
pоkrićе, ugоvоrnа isklјučеnjа, nеusklаđеnоst izmеđu оsigurаnе sumе i iznоsа 
оgrаničеnjа оdgоvоrnоsti. U zаklјučku, аutоrka izlaže mišlјеnjе dа dоmаći 
uslоvi оsigurаnjа mоrајu dа budu kоncipirаni tako dа sumа оsigurаnjа pоkrivа 
dеlimičnu ili pоtpunu štеtu nа rоbi, kао i dа budе prilаgоđеnа prоpisаnim 
оgrаničеnjimа CМR Kоnvеnciје. 

2. Čеlnо mеstо u čеtvrtој tеmаtskој cеlini urеdnik је pоvеriо člаnku 
prоf. dr Zоrаnа R. Тоmićа, rеdоvnоg prоfеsоrа Univerziteta, s nаslоvоm Ćutаnjе 
uprаvе u Srbiјi. U dеlаtnоsti оsigurаnjа pоsеbаn intеrеs izаzivајu оni rаdоvi 
оvоg аutоrа kојi obrađuju tеmе о uprаvnоm pоstupku i uprаvnоm spоru, kаd 
su pоvеzаni s dеlаtnоšću оsigurаnjа. Оvо stоgа štо је Nаrоdnа bаnkа Srbiје 
nаdzоrni оrgаn nаd dеlаtnоšću оsigurаnjа i štо је dužnа dа pоstupа pо Zаkоnu 
о uprаvnоm pоstupku i pо Zаkоnu о uprаvnim spоrоvimа. Istini zа vоlјu, u 
оvоm člаnku sе nе pоminjе nаdzоr NBS nаd dеlаtnоšću оsigurаnjа, аli svе оnо 
štо је nаpisаnо о prоblеmu ćutаnjа uprаvе u Srbiјi nеsumnjivо se prоtеžе i 
nа ćutаnjе u nаdzоru nаd dеlаtnоšću оsigurаnjа.  Nа krајu člаnkа, аutоr iznosi 
svоје viđеnjе prоblеmа ćutаnjа uprаvе u rеšеnjimа Nаcrtа nоvоg zаkоnа о 
uprаvnоm pоstupku, kојi је izlоžеn јаvnој diskusiјi u drugој pоlоvini 2015. 
gоdinе. 

3. Kаkvе su pоslеdicе u zаkаšnjеnju s plаćаnjem u trgоvinskim 
ugоvоrimа, tema je iz kruga pitаnjа zа čiјi je оdgоvоr zаintеrеsоvаn svаki 
privrеdni subјеkt, pа sаmim tim i svаki оsigurаvаč i rеоsigurаvаč. Тu tеmu 
оbrаdilа је dоcеnt dr Мirјаnа Rаdоvić pоd nаslоvоm Prаvnе pоslеdicе 
zаkаšnjеnjа sа plаćаnjеm u trgоvinskim ugоvоrimа. Pоštо је kоnstаtоvаlа dа 
zаkаšnjеnjе s plаćаnjеm u trgоvinskim ugоvоrimа niје sаmо аktuеlnа dоmаćа 
tеmа vеć i prоblеm u Evropskoj uniji, аutоrka pаžlјivо prikаzuje rеšеnjа iz 
trgоvinskog prаvа kаkо u pojedinim držаvаmа člаnicаma ЕU tаkо i na nivou 
Unije kao pravne celine, kао i litеrаturu nаstаlu nа tim оsnоvаmа, to jest 
оdgоvаrајućim kоnvеnciјаmа. Таkоđе, u аnаlizi i sintеzi оvе studiје rаzmаtrаni 
su i dоmаći prоpisi, а nаrоčitо Оpštе uzаnsе zа prоmеt rоbоm iz 1954. godine, 
Zаkоn о оbligаciоnim оdnоsimа (rеšеnjа iz 1978. i 1989), Zаkоn о zаtеznој 
kаmаti iz 2001, Zаkоn о plаtnоm prоmеtu iz 2002, Zаkоn о pоtrоšаčimа iz 
2011, Zаkоn о zаštiti kоrisnikа fi nаnsiјskih uslugа iz 2011. i Zаkоn о rоkоvimа 
izmirеnjа nоvčаnih оbаvеzа u kоmеrciјаlnim trаnsаkciјаmа iz 2012. (nа snаzi 
оd аprilа 2013). Nа krајu, аutоrka dаje оdgоvаrајućе prеdlоgе u prаvcu u kоmе 
trеbа izmеniti pоstојеći rеžim prаvnih pоslеdicа zаkаšnjеnjа s plаćаnjеm. 
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4. U vrеmе sаstаvlјаnjа оvоg prikаzа odvijala se јаvnа rаsprаvа о 
Prеdnаcrtu grаđаnskоg zаkоnikа Srbiје (tеkst iz 2015), u kојој su u stručnој 
pеriоdici iznоšеnе brојnе primеdbе, mišlјеnjа i sugеstiје о pојеdinim rеšеnjimа 
tоg prеdnаcrtа. U tој јаvnој rаsprаvi prоf. dr Nеbојšа Јоvаnоvić ponudio je 
оriginаlnu studiјu pod naslovom Ugоvоr о igri i оpklаdi. Izmеđu tоg ugоvоrа 
i ugоvоrа о оsigurаnju imа višе rаzlikа nеgо sličnоsti, аli је zа prаktičаrе u 
оsigurаnju i rеоsigurаnju pоtrеbnо dа, čitајući оvu studiјu, nа dеlu, kоnkrеtnо, 
оsеtе rаzlikе dvаju ugоvоrа. Treba očekivati dа аutоr studiје o Nаcrtu 
grаđаnskоg zаkоnikа Srbiје nоrmаtivnоprаvnо izrаzi bitnе еlеmеntе оpisаnоg 
imеnоvаnоg ugоvоrа, čimе bi zаоkružiо svoj rаniјi prilоg о tоm ugоvоru i оvu 
studiјu. 

5. U člаnku prоf. dr Маrkа Đurđеvićа obrađuje se prоblеmаtikа 
tumаčеnjа ugоvоrа. Člаnаk је nаslоvlјеn kao Тumаčеnjе ugоvоrа u kоrist јеdnе 
ugоvоrnе strаnе sа pоsеbnim оsvrtоm nа tumаčеnjе pоtrоšаčkоg ugоvоrа u 
kоrist pоtrоšаčа. S оbzirоm na to dа је i оsigurаnik јеdnа vrstа pоtrоšаčа, оvај 
člаnаk intеrеsаntаn je zа dеlаtnоst оsigurаnjа.

6. Prеd urednike оvog zbornika rаdоvа profesora Prаvnоg fаkultеtа 
Univеrzitеtа u Bеоgrаdu iz rаzličitih оblаsti pоslоvnоg prаvа pоstаvlја sе i 
pоtrеbа i zаdаtаk dа оcеnе treba li zbornik dа približе širој pоslоvnој i stručnој 
јаvnоsti. Napominjemo dа sе pоd istim nаslоvоm tаj zbornik rеdоvnо gоdišnjе 
urеđuје, оbјаvlјuје i prоdаје pо pristupаčnој cеni nа Prаvnоm fаkultеtu 
Univеrzitеtа u Bеоgrаdu. Prеpоručuјući ga јаvnоsti, smatramo dа on zаslužuје 
uvid znаtnо širе pоslоvnе i stručnе јаvnоsti оd оnе kоја rеdоvnо prаti izdаnjа 
Cеntrа zа izdаvаštvо i infоrmisаnjе Prаvnоg fаkultеtа Univеrzitеtа u Bеоgrаdu.      
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PRIKAZ INOSTRANOG ČLANKA

DAVOS 2016: RIZICI U PORASTU

Izveštaj o globalnim rizicima u 2016. objavljen je pred samo održavanje 
Svetskog ekonomskog foruma u Davosu 2016. Povezanost rizikā i njihova 
složenost neodložan su izazov za tvorce politike i poslovne lidere širom sveta, 
kaže se u novoj studiji Svetskog ekonomskog foruma.

Globalni rizici – od ekoloških katastrofa, međudržavnih konfl ikata 
i ekspanzije tehnologije – umnožavaju se brže neko ikada ranije, pokazuje 
najnoviji godišnji izveštaj mape rizika Svetskog ekonomskog foruma.

Objavljen pred samo održavanje susreta svetskih lidera u Davosu, 
Izveštaj o globalnim rizicima 2016. za narednu deceniju predviđa povećanu 
verovatnoću i uticaj rizika obuhvaćenih Izveštajem.

Sedamsto pedeset eksperata za rizike koji su učestvovali u pregledu 
dvadeset devet globalnih rizika saglasili su se da je unutrašnja povezanost 
rizika sve veća, što stvara opasnu sinergiju koja će imati duboke posledice po 
ljudsko društvo i globalnu privredu.

Primera radi, očigledno je da izostanak značajnijeg ublažavanja i 
prilagođavanja klimatskim promenama doprinosi krizi voda, što zauzvrat 
podstiče političku nestabilnost i neželjene masovne migracije. Broj nasilno 
raseljenih ljudi u 2014. godini iznosio je blizu šezdeset miliona, kažu predstavnici 
UNHCR, što je za pedeset posto više nego 1940. godine, u eri Drugog svetskog 
rata. 

Značaj razumevanja međusobne povezanosti rizika veoma je velik 
za one koji kroje politiku, u smislu određivanja prioritetnih polja delovanja, 
kao i planiranja nepredviđenih situacija, smatra Margareta Drzenijek-Hanouz, 
direktor za globalnu konkurenciju i rizike pri Svetskom ekonomskom forumu. 
„Znamo da klimatske promene uvećavaju druge rizike poput migracije i 
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bezbednosti, ali to nisu jedine međusobno povezane relacije koje ostavljaju 
posledice po društvo, i to često na nepredvidiv način“, kazala je ona. 

Slična upozorenja objavljena su i u „Lojdovom“ izveštaju Food Shock 
Security, koji obuhvata scenarije koji pokazuju da klimatski događaji u vezi sa 
El Ninjom mogu dovesti do pobuna zbog nedostatka hrane u svetu i propasti 
tržišta hartija od vrednosti u SAD i Velikoj Britaniji.

Međusobna povezanost rizika pitanje je i privatnog sektora, kazao je 
Nik Bikroft, upravljač novonastalim rizicima i istraživač u „Lojdu“. „Osiguravači 
iz ‘Lojda’ dobro su obučeni za rad s klijentima i poznaju povezanost i složenost 
rizika, tako da kreiraju nove mogućnosti za zaštitu od sve veće izloženosti 
štetama“, kazao je ovaj stručnjak.

Bikroft takođe nabraja široki spektar različitih rizika koji su prioritet 
ispitanika privatnog sektora koji su učestvovali u istraživanjima za izradu 
Izveštaja. Kibernetički rizici, na primer, u vrhu su spiska briga u Severnoj 
Americi, dok su u Aziji to ekološki rizici. 

U grupu globalnih rizika koji su zbog svog kombinovanog uticaja 
i verovatnoće događanja identifi kovani kao ozbiljni ub rajaju se i pojedini 
privredni rizici, poput fi skalne krize u vodećim ekonomijama sveta ili visoke 
strukturalne nezaposlenosti ili podzaposlenosti.

Njima se pridružuju i sajber napadi i izražena nestabilnost društva. 
Eksperti Svetskog ekonomskog foruma kazali su da te kategorije odražavaju 
potencijalno veliki uticaj na takozvanu četvrtu industrijsku revoluciju u 
privredi i društvu, te Izveštaj naglašava potrebu da se zaštite buduće prednosti 
tehnološke revolucije.

Poslovni lideri svesni su uticaja mnogih drugih rizika navedenih u 
Izveštaju, pogotovu onih koji se tiču lanca snabdevanja, smatra Džon Drzik, 
predsednik odseka globalnih rizika u „Lojdovom“ brokeru „Maršu“, strateškom 
partneru Svetskog ekonomskog foruma.

„U osiguranju od kibernetičkih i geopolitičkih rizika, kao i ostalih riziko-
oblasti, postojaće mogućnost da se prošire osiguravajuća pokrića za poslovni 
sektor“, naveo je on i dodao da je briga o štetama na imovini i štetama od 
prekida poslovanja usled kibernetičkog napada u porastu, te da mnogi korisnici 
osiguranja traže veće limite osiguravajućeg pokrića.

Iako je potrebno još vremena da tehnološka kriza pokaže svoj uticaj 
na ekonomiju i tržište hartija od vrednosti na sistematičan način, poslovni 
lideri iz osam zemalja, uključujući SAD, Japan, Nemačku, Švajcarsku i Singapur, 
kibernetičke rizike postavili su na prvo mesto.

Studija „Lojda“ i Kembričkog centra za studije rizika „‘Lojdov’ indeks 
rizika u gradovima od 2015. do 2025.“ (Lloyd’s City Risk Index 2015–2025), koja 
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je po prvi put kvantifi kovala privrednu opasnost od osamnaest rizika koji 
predstavljaju pretnju za trista jednu metropolu u svetu, otkriva da kibernetički 
napad sam za sebe može da ugrozi trista milijardi dolara BDP-a projektovanog 
za narednih deset godina.

U Studiji se kao pet vodećih globalnih rizika uticaja navode:
1. neuspeh ublažavanja klimatskih promena i adaptacije na njih
2. oružje za masovno uništavanje
3. kriza voda
4. prinudna migracija širih razmera
5. udar cene energenata.

Dok se, s druge strane, kao pet vodećih globalnih rizika u pogledu 
verovatnoće događanja navode:

1. prinudna migracija širih razmera
2. ekstremne vremenske prilike
3. neuspeh ublažavanja klimatskih promena i adaptacije na njih
4. međudržavni konfl ikti s regionalnim posledicama
5. veće prirodne katastrofe.

Izvor

• http://www.lloyds.com//
Prevela i priredila: Zorana Z. Nikolić Joldić
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PROPISI EVROPSKE UNIJE

DIREKTIVA O PLASMANU OSIGURANJA

 Nova direktiva o plasmanu (distribuciji) osiguranja (Insurance 
Distribution Directive – IDD) reguliše položaj posrednika u osiguranju u Evropskoj 
uniji. Konačan tekst usvojen je sredinom jula 2015. Direktiva unapređuje 
Direktivu IMD 2002 2002/92/EC, koja se odnosi na potrošače (Consumer Retail 
Package).
 Evropski parlamenat i Evropski savet usvojili su Direktivu, koja će 
omogućiti lakše prekogranično poslovanje i poboljšati zaštitu osiguranika. 
Države članice EU imaće obavezu da u roku od dve godine unesu Direktivu 
(IDD) u svoje nacionalne propise.
 IDD će unaprediti Direktivu o posredovanju u rešavanju sporova u 
osiguranju (Insurance Mediation Directive – IMD) od 2002. Bilo je potrebno 
popraviti postojeće propise uz uzimanje u obzir razvoja tržišta osiguranja. 
IDD je znatno povisila standarde usvojene u IMD, naročito u prekograničnom 
poslovanju, budući da je evropsko tržište osiguranja i dalje znatno 
fragmentirano. 
 IMD se prvobitno primenjivala samo na posrednike u osiguranju.  
Međutim, kada stupi na snagu, nova direktiva (IMD) obuhvatiće sve prodavce 
usluga osiguranja bez obzira na to da li se usluge prodaju neposredno ili preko 
posrednika. Na taj način, tržište osiguranja biće pokriveno 98 odsto umesto 
48 odsto, kako je to sada na snazi.  Nova direktiva imaće primenu i na lica 
koja pružaju i druge usluge u osiguranju, npr. kod likvidacije nastalih šteta 
pokrivenih osiguranjem.
 Nova direktiva će pojednostaviti postupak predviđen za prekogranično 
poslovanje na tržištima osiguranja u granicama EU. Države članice će uspostaviti 
informacioni centar koji će omogućiti pristup registrima osiguravača, 
reosiguravača i posrednika.
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 Premda ne postoji formalna defi nicija pojma „zaštita potrošača“, Sud 
pravde Evropske unije (Court of Justice of the European Union) prihvatio je da 
pojam obuhvata, ali i ne  ograničava zaštitu potrošača, socijalni red, prevenciju  
prevara i zaštitu intelektualne svojine. 
 Novi režim postav lja strože i specifi čne uslove za profesionalno 
poslovanje. Države članice imaće obavezu da uspostave javne mehanizme za 
efi kasnu kontrolu za utvrđivanje stručnosti lica zaposlenih kod osiguravača, 
reosiguravača i posrednika. Sva pomenuta lica imaće obaveznu obuku od 15 
časova godišnje.
 IDD uvodi obavezno profesionalno osiguranje od odgovornosti za 
posrednike (najniži iznos  1.250.000 evra po šteti ili ukupno 1.850.000 evra).
 Novi režim uvodi primenu dva opšta principa, predviđajući a) 
da posrednici u osiguranju uvek moraju da  posluju pošteno, savesno i 
profesionalno u najboljem interesu kupaca usluga i b) da sve date informacije 
moraju biti jasne i da kupce ne upućuju na pogrešne zaključke.  Pre zaključenja 
ugovora o osiguranju, od posrednika se traži da obavesti kupca o svom 
identitetu, adresi i registraciji. 
 Posrednici u osiguranju obavezni su da objave podatke o  svojim 
uslugama:

• o prirodi primljene naknade u vezi s ugovorom o osiguranju;
• o osnovu naknade – da li je u pitanju honorar ili provizija čija je 

visina uključena u premiju osiguranja; ako je novčana naknada 
(honorar), plativa neposredno od kupca, posrednik je dužan da 
u pogledu iznosa naknade po mogućstvu objasni način na koji je 
naknada izračunata.

Prema Direktivi, naknada obuhvata svaku proviziju, honorar ili drugo 
plaćanje, uključujući ekonomsku korist bilo koje vrste ili drugu fi nansijsku 
ili nefi nansijsku korist, ponuđenu ili plaćenu u vezi s aktivnostima plasiranja 
(distribucije) osiguranja.
 Najvažnije izmene IDD u odnosu na IMD su sledeće:

• primena se proširuje na reosiguranje;
• struka se unapređuje;
• distributeri osiguranja moraju da postupaju pošteno i profesionalno 

u najboljem interesu klijenata i da ih ne zavaravaju;
• klijente treba detaljnije informisati.

U IMD se koriste sledeći termini:
• pod „distributerom osiguranja“ podrazumeva se svaki posrednik u 

osiguranju, dopunski posrednik osiguranja i poduhvat osiguranja;
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• pod „posrednikom u osiguranju“ podrazumeva se svako fi zičko 
ili pravno lice koje ne predstavlja poduhvat u osiguranju ili 
reosiguranju;

• pod „dopunskim posrednikom u osiguranju“ podrazumeva se 
svako fi zičko ili pravno lice koje ne predstavlja kreditnu instituciju 
defi nisanu u čl. 4(1) Regulative (EU) No. 575/2013 (CRD IV). 

Komisija EU smatra da će IMD povećati zaštitu potrošača, naročito 
u pogledu transparentnosti u vezi s cenama i troškovima usluga, bolje 
informisanosti potrošača i većih obaveza osiguravača.

Izvori

• http://www.out-law.com/en/topics/insurance-brokers-and-intermediaries/
the-insurance-distribut, 21.12.2015.

• http://www.out-law.com/topics/insurance/insurance-brokers-and-
intermediaries/the-insurance-sitributi, 20.01.2016.

• European Commission-press release, http://europa.eu/rapid/press_IP-
15-5293_en.htm, 
20.1.2016.

• Cliff ord Chance LLP, London, Briefi ng note, August 2015.

Dr Zoran D. Radović
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INOSTRANA SUDSKA PRAKSA

ZAŠTITA POTROŠAČA

U Evropskoj uniji još nema dogovora o tome šta pojam „zaštita 
potrošača“ obuhvata. Sud pravde EU (Court of Justice of the European 
Union) prihvatio je da taj pojam obuhvata zaštitu potrošača, ali se na nju ne 
ograničava. Termin se odnosi i na socijalni poredak, prevenciju prevara i zaštitu 
intelektualne svojine.
 Sud se stara da se njegova tumačenja prava primenjuju kod svih država 
članica EU. Pored ostalog, sud ima pravo ne samo da poništi pravne akte EU već 
i da ih, po potrebi, prinudno izvrši. Ukoliko je pravo nekog lica ili kompanije 
povređeno, može se doneti odluka o visini odštete na koju povređeno lice ima 
pravo. Na taj način, ostvaruje se i održava pravni poredak u EU.
 Centar za socijalno-pravne studije Univerziteta u Oksfordu prati pravnu 
problematiku koja se odnosi na potrošače u evropskim zemljama u oblasti 
tumačenja direktiva, poverenja (ombudsman) i zaštite potrošača. 
 U sporu C-421/14 (Banco Primus), javni tužilac Španije dao je mišljenje 
u vezi s implikacijama Direktive 93/13 za ex offi  cio tumačenje nepoštenih 
ugovornih uslova (Unfair Terms in Consumer Contracts). U pitanju je bio 
odgovor na postavljeno pitanje prvostepenog suda: da li sud ima pravo da 
utvrđuje (tumači) određene uslove ugovora koje nije prvobitno uzeo u obzir. 
U tom sporu potrošač Garsija (J. C. Garcia) podneo je vanredan pravni lek kako 
bi sprečio banku da hipoteku na njegovoj imovini sprovede. Prethodni pravni 
lekovi bili su iscrpljeni.
 Javni tužilac je najpre dao pregled sudskih odluka EU koje se odnose 
na nepoštene ugovorne odredbe. Špansko pravo takođe dozvoljava da se zbog 
nepoštenih ugovornih odredaba ugovor raskine, što se odnosi i na hipoteku. To 
nije suprotno Direktivi 93/13. Javni tužilac je izneo mišljenje da nije bitno jesu li 
nepoštene ugovorne odredbe bile primenjene ili nisu, već to da li su u ugovoru 
postojale. 
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 Indijski sud u sporu Br. 21-002-0217 odlučivao je da li osiguravač ima 
pravo da ugovor o životnom osiguranju raskine tvrdeći da pre zaključenja 
ugovora nije bio obavešten o osiguranikovoj bolesti. Sud je našao da 
osiguravač nije dokazao (van svake sumnje) da je osiguranik mogao da zna da 
je bio ozbiljno bolestan pre zaključenja ugovora o osiguranju. Osiguravač je 
izgubio spor. Takođe, pred indijskim sudom (u sporu Br. (IQ/(CHN) 21.003.2264) 
odlučivalo se da li osiguravač ima pravo da odbije zahtev za naknadu štete. 
Osiguravač je dokazao da je osiguranik prećutao da boluje od leukemije, od 
koje je naposletku i umro. Sud je odlučio u korist osiguravača. Indijski sud 
je razmatrao sledeće činjenično stanje (Br. IQ(CHN) 21.03.2616). Muž i žena 
putovali su u dvosednom motornom vozilu u koje su kasnije ukrcali ženinog 
brata. U udesu na drumu poginuli su muž i žena. Osiguravač je odbio da naknadi 
štetu. Sud je odbio odštetni zahtev postavljen pred osiguravača s obzirom na 
to da je prekršen zakon o javnom saobraćaju. Indijski sud je razmatrao zahtev 
za naknadu postavljen osiguravaču zbog smrti osiguranika. Sud je prihvatio 
stanovište osiguravača da mu osiguranik pre zaključenja ugovora o osiguranju 
nije saopštio da se leči od izuzetno visokog krvnog pritiska.   
 Prilikom razmatranja zaštite potrošača, sud će uvek imati u vidu: 

• Direktivu 2005/29 o nepoštenoj trgovačkoj praksi na unutrašnjem 
tržištu (Unfair Commercial Practices Directive); 

• Direktivu 1994/44/EC o određenim aspektima potrošne robe u 
vezi s garancijama (Sales and Guarantees Directive);

• Direktivu 93/13/EEC o nepoštenim ugovornim uslovima u 
potrošačkim ugovorima (Unfair Contract Terms Directive);

• Direktivu 98/6/EC o zaštiti potrošača u vezi s indikacijom cena 
proizvoda ponuđenih potrošačima (Price Indication Directive);

• Direktivu 2009/22/EC o prinudnim merama u cilju zaštite interesa 
potrošača (Injunction Directive). 

 Pred sudom se našao ugovor između vlade SAD i Komisije EU koji 
dozvoljava američkim vlastima da izvrše uvid u privatne podatke avio-putnika. 
Sud je u obzir uzeo Regulativu o zaštiti ličnih podataka (The European Data 
Protection Supervisor). Takođe, poništio je odluke Saveta i Komisije EU ne ulazeći 
u njihovu suštinu. Sud je stao na stanovište da su te institucije izabrale pogrešan 
put za obezbeđenje javne bezbednosti. Nije bitno to da li se podaci prikupljaju 
u komercijalne svrhe (prevoz putnika). Zbog te sudske odluke američka vlada 
i Komisija zaključile su novi ugovor po kojem će lični podaci putnika biti bolje 
zaštićeni. Putnicima se daju veća prava (mogućnost obeštećenja). Osiguravači 
putnika mogu da budu zadovoljni s obzirom na to da je prvi ugovor ugrožavao 
i putnike i njih. 
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Izvori

• The European Court of Justice and Access of Judicial Remedies, http://
jeanmomnnetprogram.org/archive/papers/990141.html, 13. 2. 2016. 

• Recent developments in European Consumer Law, http://recent-ecl.
blogspot.si/, 13. 2. 2016. 

• Case laws of Judgements, http://www.policyholder.gov.in/case_lawsor_
judgements.aspx, 15. 2. 2016. 

Dr Zoran D. Radović
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Solventnost II na udaru

20. januar 2016  – Solventnost II, koja je u zemlјama EU stupila na 
snagu 1. januara 2016, nosi u sebi svu složenost koja se očekuje od regulative 
projektovane da zameni četrnaest regulatornih okvira. Izričit cilј tog akta jeste 
da stаvi tаčku nа pristup po kome jedan model odgovora svima, kаkаv је biо 
kod Sоlvеntnоsti I.

U Velikoj Britaniji osiguravači imaju još vremena da se prilagode 
novim smernicama. Nadzor za prudencijalnu regulativu kreirao je niz prelaznih 
mera koje osiguravačima pomažu da se usaglase s regulativom Solventnost 
II, a od tih mera poslednja ističe 2032. godine. Interesantno je to da prelazne 
mera Nadzora zа prudеnciјаlnu rеgulаtivu nadživlјavaju i samu Solventnost 
II, budući da je revidiranje te smernice Evropska komisija predvidela za 2018. 
godinu. Тоkоm procesa implementacije Solventnosti II u zemlјama članicama 
EU, Komisija će pripremati mere njenog pobolјšanja za koje se veruje da će biti 
osnov za oblikovanje regulative Solventnost III, koja će se pojaviti verovatno u 
sledećoj deceniji.

Izmene koje će Evropska komisija donositi u narednim godinama 
biće u korelaciji s razvojem dešavanja u osiguravajućoj delatnosti van granica 
EU, a posebno će se ticati Međunarodnog standarda kapitala (International 
Capital Standard – ICS) Međunarodnog udruženja nadzora nad osiguranjem 
(International Association of Insurance Supervisors – IAIS). 

Меđunаrоdnоm stаndаrdu kаpitаlа (ICS) pоdlеžu svе Međunarodno 
aktivnе osiguravajućе grupacijе1 (Internationally Active Insurance Groups – 

1 Меđunаrоdnо аktivnе оsigurаvајućе grupаciје – IAIGs, termin је koji se odnosi 
na osiguravajuće grupacijе ili fi nansijske konglomerate što prelaze granice kako po оpsеgu 
međunarodnog delovanjа tako i po sopstvenoj veličini. Međunarodno udruženjе nadzora 
nad osiguranjem (IAIS) defi niše IAIGs kao veliku međunarodno aktivnu grupaciju koja u svom 
sastavu sadrži makar jedno veliko osiguravajuće pravno lice. Dva su kriterijuma po kojima se 
osiguravajuća grupacija kvаlifi kuје zа IAIGs. Prvi je međunarodna aktivnost, gde je propisano da 
se premije fakturišu u ne manje od tri jurisdikcije i da pritоm procenat fakturisane premije van 
domaće jurisdikcije nije manji od deset posto od ukupne fakturisane premije grupacije. Veličina 
grupacije, kao drugi kriterijum, zasniva se na tome da trogodišnji prosek ukupne aktive ne bude 
ispod pedeset milijardi dolara, ili da bruto premija nije ispod deset milijardi dolara.
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IAIGs), i оvа mеrа ima za cilј da olakša sistemski rizik međunarodnog osiguranja 
kojem su grupacije izložene. Prva vеrziја Меđunаrоdnоg stаndаrdа kаpitаlа 
zа оsigurаvајućе kućе planirana je za sredinu 2017, a primena se predviđa za 
2020. gоdinu.

Меđunаrоdnо udružеnjе nаdzоrа nаd оsigurаnjеm (IAIS) pažlјivo 
је posmatralо razvoj regulative Solventnost II, svesnо opasnosti zahteva da 
se evropske grupacije s međunarodnim poslovanjem, pored Solventnosti II, 
mоrајu usklađivаti i sa sasvim drugačijim regulatornim propisima. Zbog toga 
će Evropska komisija 2018. godine revidirati Solventnost II i razmatrati kako da 
ovu smernicu prilаgodi zahtevima Međunarodnog standarda kapitala. 

(Izvor: www.lifeinsuranceinternational.com)

Kako digitalni marketing može da pospeši 
osiguranje zaštite širokog spektra

Rodžer Edvards, direktor marketinga „Protection Review“, britanske 
konsultantske kuće za osiguranje zaštite2, objašnjava zbog čega digitalni 
marketing i društvene mreže nude osiguravačima koji se ovom vrstom 
osiguranja bave moćan alat za istinsko animiranje korisnika usluga da bolje 
razumeju sopstvene potrebe, ali i pomoć da se premoste predrasude o tržištu 
osiguranja zaštite širokog spektra. Edvards objašnjava da će to biti teška i duga 
utakmica, ali i da je vreme za delatnost da bude ambiciozna u postizanju svojih 
ciljeva.

Prema njegovom mišljenju, iako osiguravači tvrde da su angažovani 
oko svojih osiguranika, potrebe i želje korisnika osiguranja nisu u potpunosti 
zadovoljene. Veb-sajtovi sadrže informacije o uslugama osiguranja, i to 
nije sporno, ali sajtovi ne vode direktnu konverzaciju sa osiguranikom. Ne 
odgovaraju na pitan ja zašto bi on uopšte pribavljao takvo osiguranje i sme li da 
veruje osiguravaču da će mu isplatiti štetu. Zato su, ako se pažljivije pogleda, 
društvene mreže mesta gde se korisnici najglasnije čuju. Angažovanje oko 
osiguranika, pre svega, počinje slušanjem. Na društvenim mrežama, gde su 
korisnici često i cinični i kritički nastrojeni, možemo mnogo naučiti o potrebama 
osiguranika u vezi sa osiguravajućom zaštitom širokog spektra. To je i razlog što 
on preporučuje osiguravačima da se oslone na digitalni marketing i socijalne 
mreže kao dragocen alat u otkrivanju potreba korisnika.

(Izvor: www.lifeinsuranceinternational.com)

2 Osiguranje zaštite nudi pokriće širokog spektra za nepredviđene i potencijalno skupe 
događaje poput bolesti, nezgoda, nezaposlenosti i smrti osiguranika te obuhvata pokrića iz 
oblasti od privatnog zdravstvenog osiguranja preko osiguranja života, osiguranja zaštite prihoda, 
pa sve do pokrića kritičnih bolesti, koje osiguranik može kombinovati u jednoj polisi
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Upravljanje velikim penzijskim fondovima 
u svetu stabilno u 2015.

Penzijski fondovi sa 19 velikih tržišta u svetu dostigli su 32,3 biliona 
evra u aktivi, i održali su stabilnost u odnosu na 2014. godinu. Prema studiji 
koju je sprovela agencija „Willis Towers Watson“, ta sredstva čine oko 80 posto 
BDP-a matičnih zemalja i predstavljaju oko 35 posto institucionalnih sredstava 
u koja se može ulagati na svetskim tržištima kapitala.

Navodi se da su sredstva globalnih penzijskih fondova od 2005. godine 
ostvarila prosečan rast od oko pet posto godišnje. Najveća tržišta penzijskih 
fondova u svetu jesu SAD sa 62 posto, Velika Britanija sa devet posto i Japan 
sa osam posto udela u ukupnim sredstvima kojim penzijski fondovi u svetu 
upravljaju. Sva tržišta koja studija analizira imala su pozitivan prosečan godišnji 
rast izuzev Japana. 

(Izvor: www.inese.es)

Izveštaj „Dilojta“: Svetska privreda zavisi 
od centralnih banaka i cene nafte

Odluke koje bi u narednim mesecima mogle doneti Federalne rezerve 
SAD i Evropska centralna banka zajedno sa stavom koji budu usvojili naftni 
magnati Saudijske Arabije nedvosmisleno će uticati na dešavanja u svetskoj 
privredi.

Sve ovo udruženo s ekonomskim merama novonastalih tržišta imaće 
uticaj na vrste kamata, cenu osnovnih proizvoda i infl aciju, kao i na rast svetske 
ekonomije, kaže se u najnovijem izdanju izveštaja Globalni ekonomski pregled 
„Dilojta“, koji analizira najznačajnije makroekonomske tendencije obeležene 
konstantnim rastom u SAD, poboljšanjem privrede Japana i usporenjem 
kineske privrede.

Što se tiče SAD, odluka Federalnih rezervi da po prvi put u deset godina 
podignu kamatne stope odražava poverenje u severnoameričku privredu, 
kaže se u tom izveštaju, koji predviđa da pad cene nafte, porast zaposlenosti i 
umerena potražnja na tržištu nekretnina može samo da pomogne da se ovakav 
trend i održi. U evrozoni se, međutim, očekuju koristi od pada cene energenata, 
kao i agresivnije monetarne politike Centralne evropske banke i neutralnije 
fi skalne politike.

Nasuprot tom scenariju, i dalje je u toku pad infl acije u Kini, koja 
poslednjih meseci beleži i pad inostranih investicija. Da bi se suprotstavila toj 
situaciji, država treba da primeni kratkoročne mere koje bi stimulisale rast javne 
potrošnje, procenjuje se u studiji „Dilojta“.  

(Izvor: www.inese.es)

Vesti iz sveta



1454/2015

Od Brisela sa traži usklađivanje unakrsne 
prodaje fi nansijskih usluga

Predsedavajući triju evropskih nadzornih organa nad bankama, 
osiguranjem i hartijama od vrednosti uputili su zajedničko pismo Džonatanu 
Hilu, evropskom komesaru za fi nansijsku stabilnost, fi nansijske usluge i tržište 
kapitala Unije.

U pismu izlažu svoju zabrinutost zbog nedoslednosti u postojećem 
zakonodavstvu EU, koja negativno utiče na regulisanje unakrsne prodaje 
fi nansijskih usluga u sektorima bankarstva, osiguranja i hartija od vrednosti.

Zbog toga od njega zahtevaju bolju evaluaciju zakonodavnih razlika, 
kao i razmatranje neophodnih mera kako bi se osiguralo da nadzor nad ovim 
sektorima u Evropi može da reguliše praksu unakrsne prodaje na ujednačen 
način u korist potrošača, fi nansijskih institucija i nadzornih organa, kaže se u 
tom dopisu.

(Izvor: www.inese.es)

Prevela i priredila: Zorana Z. Nikolić Joldić
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Naknada materijalne štete prouzrokovane 
nepoznatim motornim vozilom

 Kada je šteta prouzrokovana nepoznatim motornim vozilom, 

obaveza naknade štete na stvarima nije bezuslovna i može se tražiti samo 

ako su ispunjeni uslovi iz člana 92. stav 2. Zakona o obaveznom osiguranju 

u saobraćaju.

Iz obrazloženja:

Žalbeni navodi kojima se ističe da je materijalno pravo pogrešno 
primenjeno prilikom odlučivanja o naknadi materijalne štete su osnovani. 
Odredbom člana 74. stav 1. Zakona o obaveznom osiguranju u saobraćaju 
(„Službeni glasnik RS“, br. 51/2009), propisano je da se Garantni fond osniva 
radi ekonomske zaštite putnika u javnom prevozu i trećih oštećenih lica, u 
slučajevima kada je šteta pričinjena upotrebom neosiguranog ili nepoznatog 
prevoznog sredstva, kao i za štetu za čiju je naknadu odgovorno društvo za 
osiguranje nad kojim je pokrenut stečajni postupak, u skladu s ovim zakonom. 
Odredbom člana 92. stavom 1. navedenog zakona propisano je da se šteta 
zbog smrti, povrede tela ili narušavanja zdravlja, prouzrokovana upotrebom 
nepoznatog motornog vozila, vazduhoplova i čamca, naknađuje do iznosa 
na koji je ovim zakonom ograničena obaveza osiguravajućeg društva za 
štetu prouzrokovanu upotrebom tih prevoznih sredstava, na dan nastanka 
štetnog događaja. Stavom 2. propisano je da će u slučaju štete prouzrokovane 
nepoznatim motornim vozilom, Garantni fond naknaditi štete na stvarima ako 
je nekom učesniku u saobraćajnoj nezgodi naknadio štetu koja se ogleda u 
teškim telesnim povredama koje su zahtevale bolničko lečenje, uz učešće 
oštećenog lica u šteti od 10 odsto, s tim što to učešće ne može iznositi više 
od 500 evra u dinarskoj protivvrednosti na dan štetnog događaja. Obaveza 
tuženog da oštećenom naknadi štetu konkretizovana je citiranim članom 
92. koji sud nije primenio. Iz navedenih odredaba proizlazi da oštećeni, kada 
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je štetu prouzrokovalo nepoznato motorno vozilo, ima pravo na naknadu 
materijalne štete na stvarima samo pod uslovom da mu je Garantni fond 
naknadio štetu oličenu u teškoj telesnoj povredi koja je zahtevala bolničko 
lečenje, i to uz učešće oštećenog lica u navedenom procentu, to jest najvišem 
mogućem iznosu. Tužilja nema pravo na naknadu materijalne štete na vozilu, 
niti štete nastale šlepanjem vozila, jer nije zadobila telesne povrede, te je 
ovaj sud dobijenu presudu preinačio i odbio tužbeni zahtev na ime naknade 
materijalne štete.

(Presuda Apelacionog suda u Novom Sadu, 
Gž 536/12 od 6. 2. 2013. godine)

Autor sentencije: Đura Tamaš, sudija
Izvor: Sudska praksa - Apelacioni sud u Novom Sadu broj 5/2013.

Naknada štete po osnovu amortizacije

Visina štete zbog umanjenja vrednosti vozila po osnovu 

amortizacije ne može se utvrđivati kao razlika između vrednosti vozila u 

stanju u kome je ono bilo kada je izašlo iz poseda vlasnika i vrednosti u 

stanju u kome je vraćeno, već se razlika mora korigovati uzimanjem u obzir 

gubitka vrednosti vozila po osnovu redovne vremenske amortizacije, 

i samo takva razlika u vrednosti bila bi u uzročno-posledičnoj vezi s 

neodgovarajućim čuvanjem i korišćenjem vozila, a njeno postojanje 

osnov za naknadu štete.

Iz obrazloženja:

U prvostepenom postupku utvrđeno je da su parnične stranke postigle 
usmeni sporazum o obavljanju zajedničkog posla prevoza putnika te da su u 
cilju realizacije tog posla tužioci u drugoj polovini jula 2006. godine, za novčani 
iznos od preko 18.000 evra, kupili polovni putnički kombi marke „mercedes“, 
s podacima kao u prvostepenoj presudi, i predali ga tuženom, jer je dogovor 
bio da tuženi prevozi putnike i robu kupljenim vozilom, a da ostvarenu zaradu 
deli na dve polovine, s tim što je tuženi imao obavezu da tužiocima isplati i 
polovinu vrednosti kupljenog vozila (9.000 evra), u ratama. Predmetno vozilo 
bilo je registrovano na ime tužilje 2. reda, koja je tuženom prvobitno izdala 
ovlašćenje za upravljanje njime, a naknadno i ovlašćenje sa svim vlasničkim 
ovlašćenjima. Dana 21. jula 2009. godine, tužilja 2. reda u svojstvu prodavca i 
tuženi u svojstvu kupca zaključili su kupoprodajni ugovor po kojem je tužilja 
prodala predmetno putničko vozilo tuženom za iznos od 745.000 dinara. 
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Predmetni ugovor nije realizovan budući da tuženi tužilji nikada nije isplatio 
kupoprodajnu cenu, već je ugovor bio zaključen samo radi dobijanja kredita 
tuženog, od kog novca bi on tužiocima isplatio polovinu vrednosti kupljenog 
vozila. Predmetno vozilo nalazilo se u posedu tuženog od avgusta 2006. godine 
do 20. jula 2010. godine, kada je tuženi predao vozilo tužiocima. Za vreme dok 
je vozilo bilo u njegovom posedu, tuženi ga je koristio za prevoz robe i putnika 
u zemlji i inostranstvu. U vreme predaje vozila tuženom (avgust 2006. godine) 
predmetno vozilo bilo je staro tri godine i mesec dana, i za taj period bilo je 
amortizovano 44,7 odsto, dok je u trenutku vraćanja (20. jul 2010. godine) 
vozilo bilo amortizovano 70,3 odsto. Cena novog vozila na dan datog nalaza 
i mišljenja veštaka iznosi 2.922.145 dinara, a njegova umanjena vrednost po 
osnovu vremenske amortizacije u periodu dok je bilo u posedu tuženog iznosi 
25,6 odsto od vrednosti novog vozila ili, nominalno, 748.069 dinara, prema 
procenama na dan veštačenja 18. juna 2011. godine.

Suprotno žalbenim navodima tužilaca, prihvatajući nalaz i mišljenje 
sudskog veštaka za oblast saobraćaja da je vrednost predmetnog vozila 
umanjena u periodu dok je ono bilo u posedu tuženog, ali po osnovu redovne 
vremenske amortizacije, Prvostepeni sud je na bazi takvog nalaza, na koji tužioci 
nisu imali primedaba tokom postupka, pravilno zaključio da bi predmetno 
vozilo koje se nalazilo kod tuženog i da se nalazilo kod tužilaca po redovnom 
toku stvari bilo amortizovano usled protoka vremena, to jest da bi tuženi bio u 
obavezi da tužiocima kao vlasnicima vozila naknadi samo štetu nastalu usled 
većeg procenta amortizacije od procenta redovne vremenske amortizacije, 
zbog neodgovarajućeg čuvanja ili korišćenja vozila dok se nalazilo u njegovom 
posedu, što tužioci nisu dokazali u toku postupka u smislu člana 223. ZPP-a. 
Naime, visina štete zbog umanjenja vrednosti vozila po osnovu amortizacije ne 
može se utvrđivati kao razlika između vrednosti vozila u stanju u kome je ono 
bilo kada je izašlo iz poseda vlasnika i vrednosti u stanju u kome je vraćeno. 
Ovo stoga što se vrednost putničkog motornog vozila uopšte smanjuje i po 
redovnom toku stvari, to jest u redovnoj amortizaciji koja nastupa protokom 
vremena, a to smanjenja ne zavisi od toga gde se vozilo u proteklom periodu 
nalazilo, da li je korišćeno, u kakvim je uslovima čuvano i slično. Otuda se 
pri utvrđivanju ovog vida materijalne štete - gubitka vrednosti vozila, iznos 
štete mora utvrditi kao razlika vrednosti vozila pri oduzimanju i vraćanju, ali 
korigovana s gubitkom njegove vrednosti po osnovu redovne amortizacije. 
Samo takva razlika u vrednosti bila bi u uzročno-posledičnoj vezi sa (ne)
postupanjem tuženog koje se ogleda u neodgovarajućem čuvanju i korišćenju 
vozila, i samo taj iznos štete tužioci bi mogli osnovano da potražuju kao naknadu 
štete oličene u gubitku vrednosti vozila. U konkretnom slučaju tužioci nisu 
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dokazali osnov za naknadu štete, budući da nisu dokazali veću amortizaciju od 
utvrđene vremenske amortizacije koja je nastupila po redovnom toku stvari, a 
za koju ne postoji odgovornost tuženog po osnovu krivice u smislu odredaba 
čl. 154. i 158. ZOO. Za vremensku amortizaciju vozila kao vid štete koju tužioci 
traže nema subjektivne odgovornosti tuženog.

(Presuda Apelacionog suda u Novom Sadu, 
Gž. 2727/12 od 6. februara 2013. godine)

Autor sentencije: Svetlana Đorđević, viši sudijski saradnik
Izvor: Sudska praksa - Apelacioni sud u Novom Sadu broj 6/2014.

Garantni fond

 U situaciji kada je oštećenom iz sredstava Garantnog fonda 

naknađena šteta koja je prouzrokovana upotrebom zaprežnog vozila 

ručne izrade koje ne podleže obavezi osiguranja od odgovornosti za štete 

pričinjene trećim licima, kao i vozila za koje je bio zaključen ugovor o 

obaveznom osiguranju od auto-odgovornosti za štete pričinjene trećim 

licima kod osiguravajuće kuće nad kojom je zaključen stečajni postupak, 

Udruženje osiguravača Srbije, shodno članu 104. Zakona o osiguranju 

imovine i lica („Sl. list SRJ“ br. 30/96, sa svim izmenama i dopunama), 

nema pravo isticanja regresnog zahteva prema tuženima, kao vlasnicima, 

odnosno vozačima navedenih vozila.

Iz obrazloženja:

 Prvostepeni sud pogrešno je primenio odredbe materijalnog prava kada 
je ocenio da tužilac, Udruženje osiguravača Srbije – Garantni fond, shodno članu 
939. stav 1. Zakona o obligacionim odnosima, ima pravo isticanja regresnog 
zahteva prema prvotuženom, u smislu člana 52. Zakona o sistemu osiguranja 
imovine i lica, i to kao vozaču motornog vozila osiguranog od auto-odgovornosti 
za štetu pričinjenu trećim licima koji je štetu prouzrokovao upravljajući 
motornim vozilom pod dejstvom alkohola. Isto važi za drugotuženog, koji 
je prouzrokovao saobraćajnu nezgodu pod dejstvom alkohola i čija je krivica 
utvrđena pravosnažnom presudom Opštinskog suda u Zrenjaninu, kojom je 
oglašen krivim zbog krivičnog dela iz člana 195. stav 3. KZS.
 Naime, članom 99. stav 2. Zakona o osiguranju imovine i lica („Sl. list 
SRJ“, 30/96 sa svim izmenama i dopunama), koji je važio u vreme nastanka 
štete, propisano je da se sredstva Garantnog fonda koriste za naknadu štete 
prouzrokovane, pored ostalog, upotrebom motornog vozila za koje je bio 
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zaključen ugovor o obaveznom osiguranju s organizacijom za osiguranje nad 
kojom je otvoren stečajni postupak. Članom 104. Zakona propisano je da se 
šteta prouzrokovana upotrebom motornog vozila, vazduhoplova ili drugog 
prevoznog sredstva čiji vlasnik nije zaključio ugovor o obaveznom osiguranju, a 
bio je dužan da se osigura prema odredbama ovog zakona, naknađuje u istom 
obimu i prema istim uslovima kao da je bio zaključen ugovor o obaveznom 
osiguranju, a da se regresni zahtev po isplati naknade štete ostvaruje od 
vlasnika motornog vozila, vazduhoplova ili drugog prevoznog sredstva koji 
nije zaključio ugovor o obaveznom osiguranju, i to za isplaćeni iznos naknade 
štete, kamatu i troškove.
 U konkretnom slučaju tužilac je, ispunjavajući svoju zakonsku 
obavezu u smislu citiranih zakonskih odredaba, naknadio oštećenom štetu 
pretrpljenu u saobraćajnoj nezgodi koju je izazvalo motorno vozilo za koje 
je bio zaključen ugovor o obaveznom osiguranju od auto-odgovornosti za 
štetu pričinjenu trećim licima s osiguravajućom kućom nad kojom je zaključen 
stečajni postupak, kao i zaprežno vozilo ručne izrade, koje, shodno članu 
73. istog zakona, ne podleže obavezi osiguranja od odgovornosti za štete 
pričinjene trećim licima. Kako je citiranim zakonskim odredbama propisano 
pravo Garantnog fonda da se po isplati štete oštećenom regresira od vlasnika 
motornog vozila za koje nije bio zaključen ugovor o obaveznom osiguranju, to, 
suprotno zaključku Prvostepenog suda, u situaciji kada je šteta prouzrokovana 
upotrebom zaprežnog vozila ručne izrade koje ne podleže obavezi osiguranja 
od odgovornosti za štete pričinjene trećim licima, kao i vozila za koje je bio 
zaključen ugovor o obaveznom osiguranju od auto-odgovornosti za štetu 
pričinjenu trećim licima kod osiguravajuće kuće nad kojom je zaključen stečajni 
postupak, kako se to osnovano žalbom tuženog ukazuje, tužilac, u konkretnom 
slučaju, nema pravo isticanja regresnog zahteva prema ovde tuženima, zbog 
čega je pobijena odluka morala biti preinačena i zahtev tužioca u celosti 
odbijen kao neosnovan.

(Presuda Višeg suda u Beogradu Gž br. 8150/11 i 
presuda Prvog osnovnog suda u Beogradu P br. 7704/10)
Autor sentencije: sudijski pomoćnik Nikola Kaluđerović

Izvor: Bilten Višeg suda u Beogradu broj 84/2014.

Naknada nematerijalne štete

 Naknada nematerijalne štete za pretrpljene fi zičke bolove može 

se dosuditi i kada je oštećeni pretrpeo samo laku telesnu povredu i bez 

obzira na okolnost što povreda nije ostavila trajne posledice ako su ti 

bolovi jakog intenziteta, bez obzira na trajanje, ili srednjeg intenziteta i 
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dužeg trajanja. Pravična novčana naknada za strah može se dosuditi ako 

je strah bio intenzivan i dužeg trajanja. Ako je intenzivan strah kratko 

trajao, naknada se može dosuditi ako je u dužem vremenskom rasponu 

narušena psihička ravnoteža oštećenog.

Iz obrazloženja:

 Članom 200. stav 1. Zakona o obligacionim odnosima propisano je 
da će sud za pretrpljene fi zičke bolove, za pretrpljene duševne bolove zbog 
umanjenja životne aktivnosti, naruženosti, povrede ugleda, časti, slobode ili 
prava ličnosti, smrti bliskog lica, kao i za strah, ako nađe da okolnosti slučaja, 
a naročito jačina bolova i straha i njihovo trajanje to opravdavaju – dosuditi 
pravičnu novčanu naknadu, nezavisno od naknade materijalne štete, kao 
i u njenom odsustvu, dok je stavom 2. istog člana propisano da će prilikom 
odlučivanja o zahtevu za naknadu nematerijalne štete, kao i o visini njene 
naknade, sud voditi računa o značaju povređenog dobra i cilju kome služi ta 
naknada, ali i o tome da se njome ne pogoduje težnjama koje nisu spojive s 
njenom prirodom i društvenom svrhom.
 Naime, cilj naknade nematerijalne štete jeste pružanje određenog 
zadovoljstva oštećenom licu, zbog, pored ostalog, pretrpljenih fi zičkih bolova 
i pretrpljenog straha, da bi se kod oštećenog uspostavila narušena psihička 
ravnoteža.
 Naknada nematerijalne štete za pretrpljene fi zičke bolove može se 
dosuditi ukoliko trajanje bolova i njihov intenzitet opravdavaju dosuđivanje 
naknade po tom osnovu. Ova naknada se, suprotno zaključku Prvostepenog 
suda, može dosuditi i kad oštećeni pretrpi samo laku telesnu povredu i bez 
obzira na okolnost što povreda nije ostavila trajnije posledice ako su ti bolovi 
jakog intenziteta bez obzira na trajanje ili srednjeg intenziteta i dužeg trajanja. 
Pravična novčana naknada za strah može se dosuditi ako je strah bio intenzivan 
i dužeg trajanja. Ako je intenzivan strah kratko trajao, naknada se može dosuditi 
ako je u dužem vremenskom rasponu narušena psihička ravnoteža oštećenog.
 Imajući u vidu navedeno, kao i činjenicu da je u konkretnom slučaju 
tužilac usled ujeda psa lutalice trpeo bolove jakog intenziteta, kao i strah koji 
je za posledicu ostavio reakciju u smislu trajnog straha od napada i ujeda pasa 
prilikom njihovog opažanja, što odgovara elementima fobičnog reagovanja 
i zahteva veći oprez prilikom susreta s psima, to, po oceni Višeg suda, a 
suprotno zaključku Prvostepenog suda da laka telesna povreda ne opravdava 
dosuđivanje pravične novčane naknade za pretrpljene fi zičke bolove, kao 
i za pretrpljeni strah, tužiocu pripada pravo na pravičnu novčanu naknadu 
nematerijalne štete, s obzirom na to da intenzitet i trajanje doživljenog straha 
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i pretrpljenih fi zičkih bolova opravdavaju njeno dosuđivanje, zbog čega je 
pobijena presuda morala biti preinačena.

(Presuda Višeg suda u Beogradu Gž br. 7899/13 i 
presuda Prvog osnovnog suda u Beogradu P br. 5766/11)
Autor sentencije: sudijski pomoćnik Nikola Kaluđerović

Izvor: Bilten Višeg suda u Beogradu broj 84/2014.

Izazivanje opšte opasnosti
(Član 278. KZ)

 Pod požarom se podrazumeva svako izazivanje vatre koja može 

nekontrolisano da se širi zahvatajući i predmete osim onog koji je 

zapaljen, a delo je svršeno kada vatra može dalje da se širi bez dejstva 

kojim je predmet bio zapaljen.

(Rešenje Višeg suda u Beogradu Kž 1 br. 15/14 od 26. februara 2014. i 
presuda Drugog osnovnog suda u Beogradu K br. 1039/12 

od 16. novembra 2013. godine)
Izvor: Bilten Višeg suda u Beogradu broj 84/2014.
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UDK: 347.796:368.236:677.76:629.129.3:368.025.75:632.03+347.791.3

HAVARIJSKI KOMESAR U TRANSPORTNOM OSIGURANJU

(drugi deo: osiguranje broda)

Rad havarijskih komesara u osiguranju brodova je raznovrstan. 
Komesari se često pojavljuju kao nezavisne organizacije, klasifi kacioni zavodi 
i kontrolne kuće bez kojih nije moguće zamisliti plovidbu, likvidaciju šteta i 
preventivu.

Najvažniji zadatak havarijskog komesara jeste da utvrdi štetu na 
brodu. Od njega se očekuje sledeće: da potvrdi postojanje štete, proceni 
njen uzrok, preporuči preduzimanje mera, proceni visinu troškova popravke, 
da prati popravku broda i overi račun popravke. Havarijskog komesara može 
da angažuje osiguranik ili osiguravač. U praksi, osiguranik i osiguravači često 
angažuju svoje havarijske komesare, a njihova se mišljenja mogu razilaziti.

Prilikom sudara brodova, havarijski komesar osiguravača može 
pregleda štetu na drugom brodu ukoliko vlasnik drugog broda ne odbije 
pregled. Advokat osiguravača može da angažuje havarijskog komesara da 
utvrdi brzinu kretanja brodova, ugao sudara itd. 

Troškovi osiguranika koji su bili potrebni za utvrđivanje i likvidaciju 
šteta pokrivenih osiguranjem naknađuju se iz osiguranja u potpunosti. 
Naknađuju se samo potrebni i opravdani troškovi osiguranika. Ti troškovi 
predstavljaju jednu od kategorija šteta predviđenih u Zakonu o pomorskoj i 
unutrašnjoj plovidbi. Troškovi osiguravača, npr. troškovi havarijskog komesara 
– sa stanovišta osiguranja – ne smatraju se štetama pokrivenim osiguranjem. 
Međutim, sa stanovišta poslovanja, takvi troškovi su deo štete pokrivene 
osiguranjem.

Rad klasifi kacionih zavoda neophodan je brodarstvu i osiguravaču 
brodova. Spremnost broda za plovidbu potvrđuje se davanjem klase brodu. 
Postojanje klase uslov je da osiguravači prihvate brod u osiguranje. Klasa 
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broda u odnosu na osiguranje uzima se kao potvrda postojanja odgovarajućeg 
stepena tehničkog standarda u pogledu njegovog stanja. Osiguranje se zasniva 
na pretpostavci da brod ima klasu jednog priznatog klasifi kacionog zavoda. 
Gubitkom klase može prestati da važi i osiguranje broda. 

Engleske Institutske klauzule za osiguranje brodova na vreme 
(Institute Time Clauses – Hulls) od 1995. godine sadrže odeljak o klasifi kaciji 
brodova. Klauzule sadrže odredbu o dužnosti osiguranika da brod ima 
klasu klasifi kacionog zavoda koji je osiguravač prihvatio. U slučaju povrede 
te obaveze, osiguravač je oslobođen obaveze od dana povrede ugovora. 
Izuzetno, osiguranje ostaje na snazi ukoliko se osiguravač saglasi. U slučaju da 
brod izgubi klasu u toku plovidbe, osiguravač se oslobađa obaveze s prispećem 
broda u prvu luku. To, međutim, važi jedino kada je brod bio u opasnosti. U 
slučaju oštećenja broda prouzrokovanog plovidbenom nezgodom, očekuje 
se da osiguranik prihvati preporuku klasifi kacionog zavoda kako da se brod 
privremeno popravi. Klasifi kacioni zavod radi za račun i po nalogu osiguravača. 
Ukoliko osiguranik želi da od klasifi kacionog zavoda dobije neku informaciju ili 
dokumentaciju, mora prethodno da zatraži ovlašćenje osiguravača. 

Izveštaj klasifi kacionog zavoda predstavlja dokumenat koji osiguranik 
prilaže uz odštetni zahtev za naknadu štete. Specifi kacija štete sadrži odvojene 
podatke o štetama koje su posledica udesa i štetama koje su posledica 
dotrajalosti broda, a može da sadrži i podatke o ponudama za privremenu 
popravku broda.

Izvori
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Lateinamerikanischer Markt wächst. – Latinoameričko tržište 

raste. Osiguravač „Mapfre“ nalazi se među top 25 na mestu broj dva, „Allianz“ 
gubi svoje mesto među top 10. Brazilski osiguravači tradicionalno dominiraju 

na latinoameričkom tržištu osiguranja. Međutim, oni trenutno beleže gubitak 
tržišnog udela, dok monetarni efekti u toj konstelaciji igraju odlučujuću ulogu. 
Delatnost osiguranja u 2013. godini je uprkos teškim, međunarodnim okvirnim 
uslovima ponovo istakla svoju snagu rasta. To pokazuje aktuelna studija 
Fundation Mapfre o 25 vodećih osiguravača Latinske Amerike (uz tabelarni 
prikaz za 2013. godinu).

Ukupni rezultati svih osiguravača koji posluju u tom regionu imali su 
u 2013. godini rast premija od 3,7 posto na obračunatih 125,5 milijardi evra. 
Dvadeset i pet osiguravajućih grupa postigle su u 2013. obim premija od 
79,3 milijardi evra. To odgovara rastu od 3,1 posto u poređenju s prethodnom 
godinom, dok je tržišno učešće tih grupa oko 62,4 posto. Osiguravač „Bradesko“ 
je već godinama dominantan u Latinskoj Americi. To društvo je u 2013. godini 
postiglo obim premija od 9,9 milijardi evra, s tržišnim učešćem od 7,9 posto. 
Brazilski osiguravači trpe posledice od valutnih efekata. Znatno bolje razvijalo 
se špansko osiguravajuće društvo „Mapfre“, koje je povećalo svoj obim premija 
u regionu za 7,9 posto – na iznos od 8,9 milijardi dolara. Aktuelno tržišno 
učešće društva „Mapfre“ povećano je za 7,1 posto i nalazi se sada sa samo još 
0,8 procentnih poena iza vodećeg društva „Bradesco“. Kolumbijski osiguravač 
„Suramericana“ istisnuo je „Allianz“ s desetog na jedanaesto mesto. Što se 
tiče osiguranja života, brazilski osiguravači vode. U članku su dati podaci o 
poslovanju pojedinačnih društava.

(Versicherungswirtschaft, br. 1/januar 2015, str. 42–43)

Gerangel im Kleingewerbe. – U Nemačkoj je registrovano 3,3 miliona 
fi rmi, od čega 90 procenata čine mala preduzeća koja broje manje od devet 
radnika. Osiguravači su uočili tu ciljnu grupu i podvrgli njihove proizvode 
obimnom „faceliftingu“. Uslovi tih osiguravajućih usluga i treba da budu tako 
jednostavni da bi zastupnici bez velikog iskustva mogli da se postave u ovom 
poslu kao savetnici.

(Versicherungswirtschaft, br. 8/januar 2015, str. 6)
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Zum Wachstum getrieben. Rückversicherer tun sich schwer, 

mit der Dyinamik der Großunternehmen Schritt zu halten. – Napori 

reosiguravača da drže korak s dinamikom velikih preduzeća. Pet godina je 
prošlo od havarije naftne platforme „Deep Water Horison“ u Meksičkom zalivu. 
U julu su se vlada SAD i pet njenih saveznih država složile oko isplate naknade 
štete od 18,7 milijardi dolara. Time je utvrđeno da šteta iz te nesreće iznosi 54,6 
milijardi dolara, prema dosadašnjim procenama. No, time nije sve okončano, 
slede mnoga potraživanja i tužbe. Oko tih tema sučeljavali su se stavovi 
brojnih stručnjaka reosiguranja. Iznosi se podatak da britanski naftni koncern 
beleži ravno 400 milijardi dolara prometa, što je dvostruko više od sume koju 
je četrdeset najvećih osiguravača na svetu zajedno dobilo na premiji. Pored 
brojnih stručnih konstatacija, zaključuje se da jedan tako veliki rizik iz samo 
jednog štetnog događaja reosiguravači ne mogu da snose sami. Pored osvrta 
na važna pitanja koja se odnose na sve grane osiguranja, dat je i tabelarni prikaz 
pune dobiti najvećih reosiguravača („Munich Re“, „Swiss Re“, „Hannover Rück“, 
„Scor“) posle prvog polugođa 2014. godine.

(Versicherungswirtschaft, br. 9/januar 2015, str. 14–16)

Alexander Metz: Fehler im System: Solvency II Standardmodell: 

Bewertung von Katasrtophenrisiken führt zu Fehlsteuerung – Greška u 

sistemu: Standardni model Solventnost II: Procena katastrofalnih rizika 

vodi k pogrešnom upravljanju. Izravnanje rizika prema granama, regionima, 
klijentima ili vremenu jeste osnova poslovnog modela „igrača“ osiguranja u 
svetu. Svakako se izravnanje rizika na osnovu okvirnih uslova osiguravača 
ne može uvek optimalno uobličiti, što posledično dovodi do skupljih i 
neefi kasnijih usluga. Najbolji instrument za optimiziranje rizika u tom pogledu 
jeste reosiguranje. Ono praktično dozvoljava svakom preduzeću da učestvuje u 
izravnanju rizika u svetu i da tako obezbedi korist za svoje klijente. Velika snaga 
reosiguranja pre svega je u mogućnosti da se potrebe klijenata preslikaju u 
ciljane programe. Ta fl eksibilnost čini reosiguranje skoro beskonkurentnim – 
pre svega u poređenju sa standardizovanim proizvodima tržišnog kapitala. 

Veliki značaj reosiguranja u riziko-menadžmentu osiguravajućih 
društava na jednoj strani i individualnosti pri donošenju reosiguravajućih 
rešenja na drugoj strani predstavlja jedan od najvećih izazova za koncepte 
modela standarda Solventnost II. Mada taj program treba da bude u osnovi 
principijelno orijentisan, za ovaj standardni model postavljena je i detaljna 
regulativa. 

U članku su detaljno analizirana sva rešenja i predlozi, uz grafi čki prikaz 
strukture modela (Nat Cat) za katastrofalne rizike u modelu standarda, ali sa 
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izuzetkom rizika od zemljotresa. Svaki scenario je sastavljen iz dva događaja 
nastala u roku od jedne godine, i to iste. 

(Versicherungswirtschaft, br. 10/januar 2015, str. 82)

Christian Armbrüster: Digitale Kanäle eröff nen Versicherern neue 

Vertriebswege. – Digitalni kanali otvaraju osiguravačima nove prodajne 

puteve. Osiguranje se sve više prodaje on-lajn kanalima. Ipak, onaj ko hoće 
da učestvuje na ovom tržištu mora da prenese pravo ugovora o osiguranju i 
zastupničko pravo na virtuelni prostor i obrati pažnju na E-Comerce norme. Što 
se pravnih zahteva tiče, zavisi od toga koji je on-lajn prodajni kanal izabran. Autor 
veoma detaljno objašnjava kako se ovakvo poslovanje odvija u Nemačkoj, te 
navodeći sve zakonske regulative u posebnim poglavljima, objašnjava koje su 
važne informacije o uslugama, kakva pažnja treba da se obrati na bezbednost 
mreže i kako pravovremeno ispraviti greške pohranjivanja podataka (input).

(Versicherungswirtschaft, br. 1/januar 2015, str. 56–57)

Unkalkulierbares Risiko. Autobauer fordern mehr staatliche 

Anreize zur Förderung von Elektromobilität. – Rizik koji se ne može 

ukalkulisati. Proizvođači automobila zahtevaju više državnog podstreka 

za unapređenje elektromobila. Taj cilj nije prepoznat. To se mora zaključiti 
s obzirom na otrežnjujući broj od dvadeset i dve hiljade elektromobila na 
nemačkim putevima. Ako se pri tome u obzir uzmu i hibridi, koji imaju e-motor 
i motor sa sagorevanjem, dolazi se do broja od sto dvadeset hiljada vozila. 
Pritom je nemačka savezna vlada preduzela da se do 2020. godine proizvede 
milion ekoloških vozila.

Na vrhuncu elektromobila u Berlinu, nemačka kancelarka Angela 
Merkel označila je neophodnim državnu potporu, ali ničim nije naznačila 
kako bi to izgledalo. Nemački savezni ministar saobraćaja smatra da se cilj 
od dvadeset miliona vozila može dostići iako je ambiciozan. Zato on želi da 
do 2017. godine opremi mesta za odmor od vožnje na auto-putu sa četiri 
stotine „Schnellladensäulen“. Iza tog programa, pored ostalih, stoje proizvođači 
automobila BMV, „Daimler“, „Porše“, VW i snabdevač energijom EnBW. No to bi 
bila kap u moru ako za upotrebu tih vozila ne bi bila stvorena infrastruktura. 
U članku su date informacije koliko čega nedostaje u pogledu pomenute 
infrastrukture na auto-putevima u Nemačkoj. Nedostajuća infrastruktura i 
veliki nabavni troškovi najveća su prepreka za ljude koji žele da imaju takvo 
vozilo. U odeljku o izgradnji bolje potrebne infrastrukture daju se detaljni 
stručni podaci o prednostima elektromobila, pojedinačno za svaki model 
proizvođača. O mogućim velikim izdacima za nezgode detaljno se govori u 
posebnom poglavlju.

(Versicherungswirtschaft, br. 8/avgust 2015, str. 28)
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Jürgen Wulf: Konkrete Utopien. Perspektiven und Szenarien für 

den Kfz Versicherungs-markt 2025. – Konkretne utopije. Perspektive 

i scenariji za tržište osiguranja motornih vozila 2025. godine. Mnogim 
osiguravačima motornih vozila već danas je jasno da će konvencionalan poslovni 
model tokom najviše deset godina postati „sporedan“. U veku carsharringa, 
telematike i samovozećih (samohodnih) automobila, kao i digitalnih lanaca 
radionica, mora se preraditi i sadašnji poslovni model osiguranja. U članku se 
objašnjavaju razlozi nastanka nužnosti promene osiguranja motornih vozila. 
Na prvom mestu su koncepti mobilnosti. Jasno je da će 2025. godine biti više 
ljudi koji će se odreći sopstvenog automobila i da će se prebaciti na carsharring. 
U Parizu, na primer, automobil danas poseduje još samo 40 posto stanovnika. 
U nemačkim velikim gradovima situacija je slična. Kao posledica postojeće 
tendencije, predviđa se da će 2020. godine svaki značajni proizvođač motornih 
vozila imati u ponudi više modela za zakup. Broj vozila će 2020. godine dostići 
čak trista hiljada vrsta modela. Broj korisnika će se u sledećih pet godina 
udesetostručiti – sa 1,5 na 15 miliona. U članku se sažeto govori o svim važnim 
pitanjima u vezi s ovom temom.

(Versichserungswirtschaft, br. 8/2015, str. 26–27)

Barbara Vollath: Mehr als ein Gadget: Unbemannte Luftfahrzruge 

stellen Versicherer vor neue Risiken. – Više nego gedžet. Bespilotne 

letelice stavljaju osiguravače pred nove rizike. Dugo se za bespilotne 
letilice, popularno zvanim dronovi, zna pre svega iz vojnih oblasti u smislu 
vozila za osmatranje i borbu. Danas se oni upotrebljavaju i u privatnom i 
industrijskom području. Nove tehnologije, koje delimično dolaze iz vojnog 
sektora i koje su usavršili stručnjaci mobilne telefonije ili konstruktori modela, 
omogućuju gradnju pogodnijih i efi kasnijih bespilotnih letelica. Premda je kod 
dronova reč o prvobitnom riziku vazdušne plovidbe, postavlja se pitanje da li 
je ovde potrebna osiguravajuća zaštita od lične odgovornosti ili odgovornosti 
proizvođača.

U privatnom sektoru upotreba malih helikoptera je u porastu. Oni 
su delimično snabdeveni kamerama i njima se upravlja smartfonom. Zbog 
mnogostrukih mogućnosti korišćenja i povoljnosti u pogledu troškova, računa 
se da će doći do proširenja vazdušnog saobraćaja ovim letelicama. Dalje u članku 
navodi se da su kod poslova u vezi s fi lmom, građevinarstvom i premeravanjem 
zemljišta dronovi već duže zastupljeni. U oblasti transporta stav državnih vlasti 
je, međutim, još restriktivan. U Japanu se dronovi od devedesetih godina 
upotrebljavaju u poljoprivredi za zaprašivanje pesticidima. U Velikoj Britaniji oni 
su upotrebu našli pre svega u državnom sektoru. Vatrogasci putem dronova, 

Bibliografi ja
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primera radi, istražuju žarišta požara, dok „Scottish Environment Protection 
Agency“ kontroliše zabačene oblasti pomoću bespilotnih letelica. U članku se 
veoma detaljno razmatraju razna pitanja iz osiguranja bespilotnih letelica, kao 
što su obaveza osiguranja za te letelice, objektivna odgovornost za držaoce 
dronova, kao i pitanje saosiguranja tih modela letelica od lične odgovornosti.

(Versicherungswirtschaft, br. 8/2015, str. 34–37)

Bibliografi ja

Nove knjige

Dr.Martin Stadler, Dr. Uwe Gail: Die Kfz-Versicherung. – Osiguranje 

motornih vozila. Osnove i praksa. Želite sveobuhvatno i praktično da 
savladate temu osiguranja motornih vozila? Na pravom ste mestu. Autori 
objašnjavaju osiguranje motornih vozila pomoću najvažnijih normi, pri 
čemu teže sveobuhvatnom prikazu – od sklapanja ugovora do saobraćajnih 
udesa. Mnogobrojni primeri iz prakse i slikovito predstavljanje omogućavaju 
brz pregled te teme. „Osiguranje motornih vozila“ pruža podršku svim 
zainteresovanim licima koja se bave osiguranjem, kao i početnicima u svim 
fazama njihovog stručnog razvoja. 

(Versicherungswirtschaft, 11/2015, str. 35)

Prevele i priredile: Gordana L. Popović
i Slađana D. Andrejić
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Poziv na saradnju
Poštovani,
Časopis „Tokovi osiguranja“, u izdanju Kompanije „Dunav osiguranje“, objavljuje originalne naučne i 
stručne radove, rasprave, analize i prikaze iz oblasti osiguravajuće delatnosti.
Vaša saradnja i stručno znanje doprineli bi razvoju teorije i prakse osiguranja.
Buduće saradnike redakcija moli da se pri pisanju tekstova pridržavaju sledećih uputstava i navedu 
sve relevantne podatke:

•	 puno ime, prezime i srednje slovo autora
•	 pun naziv i sedište ustanove u kojoj je autor zaposlen
•	 slati samo članke na srpskom ili engleskom jeziku
•	 dužina sažetka (apstrakta) treba da iznosi od 100 do 150 reči
•	 navesti ne više od deset ključnih reči
•	 rezime članka treba da bude do jedne desetine dužine članka
•	 fusnote pisati pri kraju strane
•	 lista referenci (citirana literatura) treba da obuhvati bibliografske izvore, koji se navode isključivo u 
zasebnom odeljku, na kraju članka.

Bez navedenih podataka rukopisi se neće uzimati u razmatranje.
Rukopis se kuca srednjim proredom do ukupno 45.000 znakova.
Članak ne sme biti ranije objavljivan.
Objavljivanjem članka sva autorska prava prelaze na časopis „Tokovi osiguranja“.
Redakcija bi bila zahvalna ako biste priloge dostavili na CD-u ili na e-mail adresu.

Adresa Redakcije:
Kompanija „Dunav osiguranje“ a.d.o, za Redakciju časopisa „Tokovi osiguranja“
Beograd, Makedonska 4, Telefon: +381 11 3245 142, e-mail: redakcija@dunav.rs

Invitation for Cooperation
Dear Sirs,
Insurance Trends Journal issued by Dunav Insurance Company publishes the original scientific and 
technical papers, discussions, analyses and reviews in the field of insurance.
You are welcome to contribute your professional knowledge to the development of insurance theory 
and practice.
Editorial office invites future contributors to observe the following rules and indicate all relevant 
details:

•	 Full name and middle initial of the author.
•	 Full name and head office of the institution the author is employed with.
•	 Only articles in Serbian or English should be sent.
•	 The summary (abstract) should not exceed 100 - 150 words.
•	 Not more than ten key words should be stated.
•	 The article summary should not exceed one tenth of the article’s length.
•	 Footnotes should be written at the end of the page.
•	 References (quoted bibliography) should include bibliography sources which are exclusively listed in 
a separate section at the end of the article.

Texts without the indicated details will not be considered.
Texts should be typed in 1.5 lines spacing with up to 45,000 characters.
Articles must not have been published previously.
Upon article’s publication all copyrights will be transferred to Insurance Trends Journal.
Editorial office would appreciate the contributions on a CD or at the e-mail address.

Editorial office address:
Dunav Insurance Company a.d.o, for editorial office of Insurance Trends Journal

Belgrade, Makedonska 4, Telephone: +381 11 3245 142, e-mail: redakcija@dunav.rs
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